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ГЛАВА ПЕРВАЯ


— Я решила, что пора расстаться с девственностью!
Каждый раз в ожидании встречи со своей подопечной Блэйк Кемпбелл начинал строить догадки о том, что она приготовила ему на этот раз. Но среди всех ее импульсивных, своенравных выходок и абсурдных идей такого шокирующего заявления он не мог даже вообразить.
Сохраняя внешнее спокойствие, он не издал ни звука. И вовсе не потому, что растерялся и не знал, что сказать. Напротив, у него всегда было четкое мнение в отношении подобных неожиданных, нелепых и слишком поспешных решений. Однако за последние три года пребывания опекуном Кейси Уоррингтон если он чему и научился, так это сдерживать эмоции и не торопиться реагировать на ее сумасбродное поведение, сбивчивые объяснения и безумные фантазии.
Возможно, она шутит. Он ждал, что вот-вот раздастся ее живой искрящийся смех, и она признается, что пошутила. В любом случае он даст понять, что не намерен терпеть такие шуточки! Однако и в ее взгляде, и в прямом развороте тонких плеч было столько решимости, что Блэйк вздрогнул. Бог мой, неужели она серьезно?!
— Ты же знаешь, в следующем месяце мне исполнится двадцать один, — как ни в чем не бывало, пояснила Кейси. Она забралась с ногами в кожаное кресло, слишком огромное для ее хрупкой фигурки, и, упершись в подлокотник, слегка подтянулась, выставив одно плечо. Ее белый, тонкий, с глубоким вырезом свитер весьма изящно подчеркнул высокую округлую грудь.
Блэйк отвел взгляд и уставился на документы, моргнул раз-другой, провел языком по пересохшим губам и невольно поднял руку, чтобы ослабить ставший вдруг тесным узел галстука. Что это — его бросило в жар или просто температура в кабинете поднялась на несколько градусов? Мелькнула мысль, что пора бы вытащить из гардероба летние костюмы и отправить их в чистку — похоже, лето на восточном побережье ожидается раннее.
— Вот я и думаю, — продолжала Кейси, — много ли на свете девчонок, умудрившихся сохранить невинность до совершеннолетия? Не глупость ли это в наши дни?
«Не смей отвечать», — твердил ему внутренний голос.
Кейси замолчала, очевидно, ожидая его реакции, и Блэйк воспользовался паузой, чтобы прийти в себя и справиться с противоречивыми чувствами, овладевшими им в одно мгновение.
Всякий раз, во время обязательной встречи с Кейси, происходившей раз в неделю, Блэйк вынужден был возводить внутри себя дополнительную защиту — иначе он не мог справиться с яростью, закипавшей в нем при дерзких откровениях этой взбалмошной девчонки.
Она еще слишком молода, и не в состоянии понять, в какие неприятности могут втянуть ее люди, которых она выбирает себе в друзья. Блэйк ни секунды не сомневался, что именно эти так называемые «друзья» повлияли на ее безрассудную идею расстаться с… Он сглотнул, не смея даже мысленно произнести это слово.
И вообще, у Блэйка были все основания опасаться за Кейси. Во-первых, он считал, что в наши дни к сексу следует относиться осторожно, особенно в столь юном возрасте. Во-вторых, тот, кто занимается сексом, должен нести полную ответственность за свои поступки. Но ни в тоне Кейси, ни в беззаботном выражении ее лица он не увидел и намека на то, что она осознает всю серьезность этого шага.
Чувство страха за свою подопечную вновь сменилось раздражением. «Как она смеет так легко распоряжаться своим телом, своей… невинностью?! Наконец это слово будто лопнуло в его мозгу, как переполненный воздушный шар. Нет, это полное безумие — так пренебрежительно относиться к вещам, столь ценным для женщины!»
Однако ко всем этим негативным эмоциям примешивалось странное и приятное чувство удивления. Сам факт, что ей пришла в голову эта идея, указывал на одно положительное обстоятельство — она все еще была девственницей. В наши дни подобная целомудренность достойна похвалы. Правда, вслух сказать об этом он не решился — ведь Кейси и без того считает его погрязшим в предрассудках старомодным занудой.
Между тем Кейси всем своим видом показывала, что надеется услышать его мнение. «Что ж, ладно, — убеждал его голос рассудка, — скажи ей, только осторожнее подбирай выражения, ты же знаешь, как она упряма и чувствительна к твоим наставлениям. Постарайся убедительно отговорить ее от этой мысли, сделай все возможное, но, пожалуйста, Блэйк, сохраняй спокойствие!»
— Кейси, — заговорил он, — я думаю, что сохранить… э-э… невинность в твоем возрасте не так уж глупо. — Ему трудно было удержаться от наставительных интонаций в голосе, и, чтобы скрыть смущение, он несколько раз провел пальцами по волосам, словно расчесывая их. — Я понимаю, что являюсь представителем другого поколения, — медленно и напряженно продолжал он, — но все же, будучи старше тебя… имея больше опыта в жизни…
— Ну конечно, — язвительно заметила она, — тебе ведь тридцать четыре, что равняет тебя по мудрости с самим Мафусаилом, верно? — В небесно-голубых глазах вспыхнули веселые искорки, и Блэйк, как ни старался быть серьезным, не смог сдержать улыбки. Да, каждый раз, когда он начинает давать советы, ей удается сбить с него излишнюю заносчивость!
— И все же, — заметил он, наконец вернув себе серьезность, — это не худшее, что могло случиться с тобой в двадцать лет.
— Почти двадцать один, — напомнила она и поморщилась, — и все еще девственница!
По ее тону и по презрительному выражению лица можно было подумать, что девственность — худшее из состояний, в которых может пребывать человек.
— Мои друзья, все до единого, уже занимались сексом.
Так он и знал! Шайка негодяев, которых она называет друзьями, именно они вбили ей в голову эту идею. Они постоянно втягивают Кейси в дурацкие истории, а она, наивная, беспечно тратит деньги на эту компанию, словно это не деньги, а вода в океане! Он уже не раз предупреждал ее, что рано или поздно она может оказаться пособницей преступников, что ей следует более осмотрительно выбирать друзей. Куда там! Кейси всегда отмахивалась от его наставлений. Блэйк почувствовал, что начинает терять самообладание.
— Никогда не позволяй своим сверстникам оказывать на тебя давление и заставлять принимать решения, о которых ты потом наверняка пожалеешь! В его черных как уголь глазах появилась такая мрачная твердость, что Кейси застыла на месте.
— Ох, Блэйк! — Она попыталась отшутиться в ответ на его выговор. — Мои друзья и не догадываются, что я девственница. Я бы умерла, если бы кто-то из них узнал правду. Я никогда не обсуждала с ними эту тему.
— Это твой нынешний дружок, не так ли? — допытывался он. — Этот подонок настраивает тебя сделать то, к чему ты еще не готова?!
Боже, неужели он только что назвал ее дружка «подонком»? Раньше он отзывался о ее парнях, более сдержанно. Разумеется, приятелей Кейси интересовала не столько она сама, сколько состояние ее отца, единственной наследницей которого она была, однако Блэйк не мог сказать ей об этом. Тогда эта упрямица, просто назло ему, Блэйку, бросится в объятия кого-нибудь из этих… подонков.
— Да никакой это не дружок, — поморщилась Кейси. — Я же говорила тебе в прошлый раз, что порвала с Брэдом и сейчас ни с кем не встречаюсь. На самом деле я вообще ни с кем не говорила на эту тему. Только с тобой.
«Почему вдруг со мной?» — беспомощно подумал Блэйк.
Наверное, лучше всего было бы обсудить этот вопрос с кем-то из родителей, но мать Кейси умерла во время родов, а отец скончался три года назад… Хм, выходит, она пришла к нему, как пришла бы к отцу или матери, за советом и поддержкой. Блэйк потер пальцами подбородок, мысленно прикинув возможные выгоды своего положения.
— Может, лучше будет обсудить это с Оливией?
Оливия была экономкой в доме Уоррингтонов еще до рождения Кейси. Эта женщина растила и воспитывала девочку, и, когда Генри Уоррингтон умер, Блэйк уговорил пожилую женщину и ее мужа остаться в доме и продолжать заботиться о молодой хозяйке. Он сам оставался финансовым советником Кейси, и раз в неделю, по средам, они встречались для консультаций. Но иногда, гораздо чаще, чем ему хотелось бы, на этих встречах приходилось обсуждать темы весьма далекие от денег… вот как сейчас, например.
— Она все-таки женщина и наверняка сможет лучше понять твои чувства.
— Да ей же шестьдесят один год! — Кейси округлила глаза. — Нет, я, конечно, ничего плохого не хочу сказать, ты же знаешь, как нежно я люблю Оливию и Эймоса… — И тут же добавила с видом растерянного удивления: — Но Оливия просто не поймет меня. — Она заморгала и уставилась на него. — И потом, ведь это все равно, что сказать собственной бабушке, что собираешься заняться сексом. — При этой мысли Кейси содрогнулась. — Нет, это совершенно немыслимо!
Блэйк вздохнул: пожалуй, она права, Оливия не слишком подходящая кандидатура для подобного разговора. В принципе он должен радоваться, что именно с ним она обсуждает столь деликатный вопрос. Она доверяет ему, и, значит, главное — суметь найти нужные доводы, чтобы отговорить ее от бездумного распоряжения своей… своей… собой.
— Понимаю… — Он кивнул и вновь замолк в нерешительности. — Но, Кейси, не кажется ли тебе, что следует подождать? Я имею в виду, что секс должен быть… — Снова он не находил нужных слов. — Ну, чтобы заниматься любовью, нужно… особое…
— А кто здесь говорит о любви? — В ее тоне было столько цинизма, что у Блэйка вытянулось лицо. Прежде чем он нашелся что ответить, она беспечно добавила: — Речь идет лишь о сексе. Ну, типа, запрыгнуть в постель, покувыркаться там вдоволь и все такое…
Шокированный, Блэйк откинулся на спинку кресла, возвел глаза к потолку и прикрыл веки.
— Не будь такой вульгарной, Кейси! — простонал он сквозь стиснутые зубы.
В ответ раздался смех, чудесный и чертовски соблазнительный, такой беспечный, что он мгновенно открыл глаза и в недоумении уставился на нее. Зачарованный ее неожиданным весельем, он сам был готов отбросить сомнения, страхи и рассмеяться.
Но нет, он не позволит себе поддаться! Отец Кейси был большим другом и наставником Блэйка, поэтому именно ему Генри Уоррингтон доверил свою единственную любимую дочь, и Блэйк относился к своим опекунским обязанностям с огромной ответственностью.
— Ничего вульгарного в этом нет, — отсмеявшись, проговорила Кейси, и в ее глазах мелькнуло явное возбуждение. — Сначала я выйду замуж, как положено, и первым у меня будет муж. Так что все по-честному!
— Что?! — Впервые в жизни Блэйк почувствовал, как ситуация выходит у него из-под контроля. От его громового окрика Кейси подскочила в кресле, но, охваченный яростью, он даже не пытался понизить голос. — Ты что, совсем рехнулась?!
Кейси перевела дыхание — низкий, рокочущий голос Блэйка всегда словно вгонял ее в ступор. Она, как маленькая обезьянка, закусила верхнюю губу. Наконец-то! Именно этой реакции она пытается добиться уже четверть часа, но этот парень просто непробиваем!
Кейси удовлетворенно наблюдала, как он вскочил и заходил взад-вперед в узком проеме, отделявшем письменный стол от огромного, во всю стену, окна. Мощные плечи напряглись, а сильные руки не находили себе места, выдавая возмущение и отчаянный протест. Кейси время от времени поглядывала на него с виноватым видом и думала о своем.
Она любила Блэйка с тех пор, как… да, пожалуй, еще с тех пор, когда была подростком. Блэйк в то время работал исполнительным директором компании, принадлежавшей ее отцу, и они были лучшими друзьями, хотя Блэйку тогда было около тридцати, а отцу Кейси — почти пятьдесят. У них в доме Блэйк был своим человеком. Конечно, Кейси была тогда ребенком, слишком маленькой, чтобы привлечь внимание этого черноволосого красавца, почти идеального, по ее представлениям, мужчины, вдобавок еще и женатого на той ведьме! Правда, вскоре этот брак начал трещать по швам, но Кейси не стало легче. Очень скоро она с горечью поняла, что ни в коем случае не должна открывать Блэйку свои чувства. Даже сейчас она не могла без боли и унижения вспоминать о том, как он отверг тогда ее поддержку и желание помочь.
Но за последние два года все изменилось. Слава богу, тот брак давно распался, а Кейси стала достаточно взрослой, чтобы Блэйк мог обратить на нее внимание. Эх, если бы и он, наконец, смог это понять…
«Мои друзья не знают, что я девственница», — ну что за глупость! Как только у нее могла вырваться эта инфантильная, самодовольная фраза?!
На самом деле несколько самых близких друзей Кейси знали, что она невинна, и гордились ею. Более того, Эми и Дженет на днях заявили, что будут воздерживаться от секса без любви. По их словам, такие отношения не приносят счастья. Именно решение подруг навело Кейси на мысль завести сегодняшний разговор с Блэйком — уж тогда он точно задумается о ней надолго и всерьез. На губах у Кейси заиграла непроизвольная и совершенно неуместная улыбка, но она тут же справилась с собой — лучше сохранять непроницаемое лицо, пока дражайший опекун в праведном гневе делает ей очередное внушение.
Конечно, ей и раньше доводилось слышать эти наставления, все его доводы давно известны, ничего нового! А ведь Кейси столько лет делала все возможное, чтобы растопить лед в его сердце, расшевелить, заставить думать о ней!
В первый год после смерти отца она изо всех сил старалась быть хорошей девочкой, в тайной надежде покорить сердце опекуна прилежным поведением. Но очень скоро поняла, что таким способом внимание Блэйка не завоевать.
Пришлось сменить тактику. Кейси стала выдумывать всякие проказы, стала поступать непредсказуемо, часто неразумно, чтобы только заставить его беспокоиться о ней. Впрочем, ничего сверхъестественного, так, несколько веселых проделок…
Ну и конечно, парни. Если что и злило Блэйка по-настоящему, так это намеки на ее дружков. По мнению Блэйка, Кейси стала специалистом в выборе самых неподходящих, самых недостойных ухажеров.
Разумеется, никто из этих парней ее в действительности не интересовал. Разве мог кто-нибудь сравниться с ее черноглазым Блэйком! Нет, у этих бедняг не было ни малейшего шанса!
И вот теперь, когда неминуемо приближается ее совершеннолетие, ей просто необходимо хорошенько встряхнуть ее бесчувственного, невозможного опекуна — ведь через месяц в их встречах отпадет нужда, она станет самостоятельной, и уже не будет иметь законных оснований заходить к нему в кабинет, протискиваясь, словно ящерка, в эти тяжелые двери из тикового дерева.
И, кажется, ее план вполне удался.
— Но это же нелепо, Кейси! — взволнованно рокотал Блэйк. — Не могу поверить, что ты всерьез говоришь о замужестве.
— Конечно, всерьез! — непринужденно солгала она. — Это так же серьезно, как и то, что я решила расстаться с девственностью. — Она вскинула на него невинный взгляд. — Ты ведь не позволил бы мне, спать с кем попало, не так ли?
Последние слова попали в точку. Блэйк вдруг запнулся и вновь запустил пальцы в растрепавшиеся волосы. Боже, как он хорош, когда волнуется!
— Но… но… а как же любовь? — не слишком уверенно произнес он. — Как насчет того, чтобы найти настоящего спутника жизни?
— Любовь? — Кейси неопределенно махнула рукой. — Для чего она нужна, любовь-то? — И прежде чем он нашелся с ответом, поспешно добавила: — Да и насчет спутника жизни я сомневаюсь. Вспомни, например, что случилось с тобой. Ты отдал той женщине все, что имел, а она тебя бросила. Нет уж! Вся эта чепуха о любви до гроба придумана лишь для глупцов и мечтателей. — Хоть бы он не вспомнил сейчас об отце, который так сильно любил ее мать, что, когда та умерла в возрасте двадцати одного года, больше не взглянул ни на одну женщину.
Разумеется, Кейси верила в настоящую любовь и в то, что можно сохранить это чувство на всю жизнь. Но она знала, как настрадался Блэйк с Джоан, своей бывшей женой, и теперь он не верил в искренние отношения между мужчиной и женщиной.
Плечи у Блэйка чуть заметно расслабились.
— Кейси, — проговорил он мягким, волнующим голосом, — я думал, в твоем возрасте девушки мечтают о… ну там, о принце, который увезет их, в дальние края и будет любить, и заботиться о них всю жизнь…
Снова обида начала подниматься в ней. Она не из этих девчонок, ну как он не поймет?!
— Опомнись! — с язвительной горечью проговорила она. — На дворе третье тысячелетие, в наши дни женщины не желают, чтобы их куда-то увозили. Мы больше не страдаем от недостатка романтической любви, мы просто хотим, чтобы нам было хорошо, чтобы отношения с мужчиной оставались добрыми и честными. Ведь именно это ты получил от своего брака, верно? Несколько приятных лет… Вот и я не жду ничего большего.
Блэйка передернуло — во второй раз он услышал упоминание о собственном браке. Кейси было мучительно неловко за то, что она использует его прошлое в качестве главного козыря, но, когда ты в отчаянии, выбирать не приходится.
Блэйк скрестил руки на груди, насупился, и во взгляде черных глаз засветилась холодная, пугающая жесткость.
— Я не позволю тебе сделать это, — отчеканил он. — Можешь раз и навсегда выкинуть эту идею из головы.
За все время своего опекунства Блэйк всего раз или два говорил с ней в таком тоне. Однако эта суровость, этот резкий, не терпящий возражений тон только раздразнили мятежный дух Кейси. Вскинув брови, она заметила с вызовом:
— Значит, ты хочешь, чтобы я следовала твоим словам, но не твоим собственным поступкам?
Кровь бросилась ему в лицо. Пожалуй, она слегка перестаралась.
— Ну, мне пора, — скороговоркой пробормотала Кейси и, выскользнув из кресла, бросилась к двери.
— Кейси, — крикнул он вслед, — я не шучу!
Уже в дверях она обернулась.
— Через месяц я буду делать все, что захочу. Я просто хотела известить тебя о своих планах. — И с этими словами выбежала вон.

— Как прошла сегодня встреча с Блэйком? — Оливия выставила на стол блюдо с горячими, ароматными булочками.
— Прекрасно, как всегда, — ответила Кейси и посмотрела через стол на Эймоса, который уже густо намазывал одну булочку маслом. — Ну, а как прошел ваш день?
Оливия как-то странно хмыкнула, и Кейси украдкой взглянула на нее.
— Слышишь, Эймос, это милое дитя считает, что мы с тобой старые, глупые и не понимаем, что означает такая быстрая смена темы. Похоже, они с Блэйком снова поспорили.
Ее муж что-то промычал с набитым ртом.
— С чего это ты взяла? Вовсе я не считаю вас старыми, — запротестовала Кейси, — и уж, конечно, не глупыми… И я не дитя, — обиженно добавила она, понизив голос.
— Голубушка! — улыбнулась Оливия. — Я живу в этом мире уже шестьдесят один год, хвала Господу! Разумеется, я стара, но уж не настолько глупа, чтобы не замечать твоих проделок.
— И ты всегда останешься для нас ребенком, — добавил Эймос. В его подслеповатых, бледно-голубых глазах засветилась любовь. — Нашим милым ребенком.
В ответ Кейси лишь улыбнулась и потянулась к блюду с булочками.
— Выходит, ты сегодня снова поспорила с Блэйком? О чем на этот раз, если не секрет? — От проницательной Оливии было не избавиться.
— Ну, в общем, — начала Кейси, — кажется, Блэйк был мной недоволен… или, вернее, не мной… он был не согласен с моими взглядами на брак.
Эймос заинтересованно приподнял густые брови и кашлянул.
— Вы говорили о браке?
— Да. — Кейси старалась говорить нейтральным тоном, старательно избегая подробностей. Подцепив на вилку очередную порцию жаркого, она уточнила: — Ведь брак Блэйка не был счастливым, правда?
— Ох, детка, — вздохнула Оливия, накладывая себе в тарелку, кусок сочного запеченного окорока, — ты же видела, что сделала с ним эта Джоан. — Она отложила вилку и через стол похлопала Кейси по руке. — Не обижайся, если он нечаянно излил на тебя свою горечь.
— Та женщина была просто самовлюбленной ведьмой, — заявил Эймос, — настоящая стерва!
Оливия чуть не задохнулась.
— Эймос, не говори так!
— Я говорю то, что есть, — пробурчал он и снова вонзил зубы в булочку.
Кейси знала почти все, связанное с браком Блэйка и Джоан. Пока Блэйк не сделал предложения, эта женщина была верхом доброты и очарования. Однако Кейси уже тогда сумела разглядеть фальшь и притворство этой женщины. Смущало только одно: почему, кроме нее, этого никто не замечает?
И только после свадьбы — ох, и роскошная же была свадьба! — Джоан показала свое истинное лицо. Она потребовала от Блэйка огромный дом и самую дорогую мебель, одевалась у лучших модельеров. Одних платьев у нее было — за всю жизнь не сносить! А уж обуви! В довершение всего Блэйк купил ей не одну, а целых две дорогие машины. Именно после второго автомобиля в их отношениях начались сложности. Частенько Блэйк, сидя в кабинете отца Кейси, сокрушался по поводу неумеренных аппетитов жены.
— А как познакомились вы с Эймосом? — спросила Кейси Оливию.
— О, мой дорогой Эймос! — воодушевилась пожилая женщина, глаза у нее ожили и засветились. — Как он был хорош в военной форме! Я была убита наповал. Он тогда только что вернулся из Кореи, в июле пятьдесят третьего.
— Да, то были три самых длинных года в моей жизни. — Кейси расслышала печальные нотки в голосе Эймоса.
— Мой отец взял Эймоса к себе в пекарню, — продолжала Оливия, — и Эймос иногда приходил к нам обедать. Мне было всего шестнадцать. Я всегда так смущалась и нервничала, а он был таким красивым и крепким молодым человеком! Благоговение и гордость прозвучали в словах Оливии.
Эймос приосанился и пригладил поредевшие волосы.
— Да уж, годы немного изменили меня. — В ответ на его лукавую улыбку Кейси тоже развеселилась.
Оливия в некотором смущении взглянула на Кейси.
— Знаешь, мне было тогда шестнадцать, но я солгала, что мне семнадцать. Я боялась, что Эймос в свои двадцать один, не захочет связываться с таким ребенком, как я.
Кейси открыла рот от удивления: оказывается, история Оливии и Эймоса похожа на ее собственную. Ну почему ей было не поговорить с ними раньше?!
Тем временем Оливия продолжала:
— На следующий день рождения Эймос принес мне дюжину роз. Родителям он объяснил, что каждая девушка в день восемьнадцатилетия должна получить в подарок нечто особенное. — Она сжала губы, вспомнив неприятные минуты своего разоблачения. — И говорить не приходится, что я чувствовала, когда все раскрылось. Но, к счастью, к тому времени сердце Эймоса уже принадлежало мне, так что он не очень рассердился на меня за эту хитрость.
— Выходит, ты была совсем юной, когда выбрала Эймоса, — заключила Кейси.
Оливия кивнула.
— Мама была очень недовольна, что я солгала, но потом простила.
Эймос что-то пробурчал себе под нос.
— Женщина, ты добилась своего только потому, что мне не оставалось ничего другого, как жениться на тебе.
Доброе морщинистое лицо Оливии озарила широкая улыбка.
— Не оставалось, что верно, то верно.
На лице Эймоса отразилась такая досада, что Кейси едва удержалась от смеха.
— Представляешь, каково мне было сознавать, что меня заарканила и связала по рукам, и ногам шестнадцатилетняя пигалица?! — Тут уж и Кейси, и Оливия дружно рассмеялись.
— Ну ладно, ешьте! — с чувством приказала Оливия.
«Да, — думала Кейси, — эти люди любят друг друга глубоко и искренне, они связаны душой и сердцем навечно».
Любовь на всю жизнь, родство душ… Сердце у Кейси сжалось. Чего бы она ни сделала ради такой любви! Ведь она любит Блэйка так же глубоко и преданно, стремится к нему всей душой. Вот только Блэйк… сможет ли он когда-нибудь ответить на ее чувства? И она снова глубоко вздохнула.



ГЛАВА ВТОРАЯ


Блэйк сидел в кресле, сжимая в руке стакан двойного виски. Ему хотелось кричать от злости и отчаяния, от осознания собственного бессилия.
Что Кейси выдумывает? Что за блажь пришла ей в голову?! Расстаться с девственностью. Выйти за первого, кто ляжет с ней в постель… Да она совсем ненормальная!
Он с силой грохнул стаканом о стол, и из него выплеснулась часть содержимого. Резко поднявшись из кресла, Блэйк шагнул к окну.
Эта девчонка весь день не выходит у него из головы. Из-за нее он слышал очень мало из того, что говорила на сегодняшнем совещании женщина-архитектор из Нью-Хевена. Речь, кажется, шла о возможном финансовом участии компании «Уоррингтон» в строительстве гимназии для детей из бедных семей — это все, что он смог вспомнить, остальное было как в тумане. Теперь придется просить секретаря сделать подробный письменный отчет о совещании.
А он-то, он-то хорош! Управляющий называется! Да Генри Уоррингтона хватил бы удар, узнай он, о чем думает его дочь и как управляет его компанией его друг.
Блэйк раздвинул занавески и долго смотрел в вечернее небо. Что там сегодня говорили о подростках? Что-то об их неустойчивой морали, о том, что ради своих прихотей они готовы пренебречь всеми нормами поведения и безопасности.
Какая добродетель? Какая этика? Какие правила хорошего тона? Похоже, эти понятия ни для кого уже ничего не значат! Куда катится мир?!
Отвернувшись от окна, он направился к столу, схватил стакан с виски, потом поставил обратно.
Ну, и кого он пытается обмануть? Уж сам-то он был далеко не девственником, в свои двадцать один. Допустим, количество его любовных достижений было тогда не слишком велико, но он был весьма беспечен в своих желаниях и связях. Черт, если уж быть до конца честным, чего он только не придумывал, чтобы убедить своих подружек пройти «весь путь до конца».
От одного лишь воспоминания его прошиб пот.
А ведь и среди ухажеров Кейси может оказаться такой же энергичный и настойчивый, каким был он сам… может, она как раз сейчас с кем-то на заднем сиденье автомобиля…
— Стоп! — резко выкрикнул Блэйк, и этот единственный за вечер возглас гулким эхом отозвался в стенах кабинета.
И хуже всего то, что именно он, он один во всем виноват, его неудачная женитьба. Кейси насмотрелась на его отношения с Джоан и сделала свои выводы о браке. Как она там сказала? Он потер пальцами подбородок. Ей хочется добрых и честных отношений. «Несколько приятных лет… я не жду ничего большего…»
Да… И он не в состоянии заставить Кейси думать иначе просто потому, что сам думает так же. Какой нормальный человек, находясь в здравом уме, пойдет к алтарю, чтобы давать эти дурацкие клятвы верности!
И все же! Он обязан предпринять хоть что-то, нельзя сидеть, сложа руки. Эта девчонка понятия не имеет, какие душевные муки может ей причинить эта авантюра. Не говоря уж о том, что ее финансовое положение радикально изменится в связи с замужеством. Если Кейси и ее избранник не оговорят особые условия, ее муж получит доступ ко всему состоянию Уоррингтонов. А в случае развода этому недоумку достанется изрядный куш от наследства Кейси.
— Боже, — простонал Блэйк, закрыв лицо руками, — помоги мне, дай хоть знак!
Мыслимо ли выходить замуж, только чтобы… лишиться невинности! Как это дико и нелепо, и как похоже на Кейси! Своенравная, безрассудная девчонка. Отец всегда давал ей слишком много свободы.
Впрочем, при всем своем сумасбродстве Кейси не вовсе глупа и здравого смысла у нее достаточно. Все, что ей нужно, — это время, чтобы вырасти, стать по-настоящему взрослой и самой отвечать за свои действия. И еще нужен кто-то, кто мог бы укротить ее пылкий нрав, удержать от необдуманных поступков.
Пока он является этим кем-то, а что потом? Через каких-то три с половиной недели срок его опекунских полномочий заканчивается, Кейси исполняется двадцать один, она становится совершеннолетней, а значит, полностью дееспособной с точки зрения закона. И он теряет право контролировать ее действия. Блэйк громко хмыкнул: сколько раз за последние три года он пользовался этим правом?
Он вдруг представил себе Кейси, ее упрямство, своеволие и детскую наивность. Его губы тронула улыбка. Каждую среду, когда она входила, у него возникало ощущение свежести и веселья, словно утренний морской бриз влетал в кабинет вместе с ней.
Но сегодня это ощущение испарилось, едва она объявила, что намерена пустить под откос свое будущее, свое счастье, свое финансовое благополучие.
Но как, как убедить ее, что она заблуждается?
Разве что жениться на ней самому?
Эта мысль пульсирующим эхом возникла в глубине сознания так неожиданно, что он испугался. Что за чушь?! Идея глупейшая из возможных. Может, он сошел с ума?
Его взгляд наткнулся на стакан с виски.
Жениться на Кейси… смехотворно и нелепо!..
Во-первых, она не согласится на это даже через миллион лет; во-вторых, он дал себе торжественную клятву никогда больше не стоять перед алтарем и не давать брачного обета. Одного раза вполне достаточно, хватит с него этих сложностей.
С другой стороны, положение мужа Кейси позволит ему сдерживать ее импульсы. Он смог бы сохранить относительный контроль за ее средствами… по крайней мере, до тех пор, пока не убедится в ее умении грамотно распоряжаться наследством. Кроме того, он мог бы постепенно увести ее от этой сомнительной компании, и, что самое важное, она больше не будет ходить на свидания, к кому попало.
— Бред какой-то! — тихо выдохнул Блэйк. Однако мысль уходить не хотела. Разумеется, он не собирается жениться всерьез и надолго… хотя Кейси этого знать, вовсе не следует. Каких-нибудь восемь-десять месяцев, ну, максимум год — ровно до тех пор, пока он не удостоверится, что Кейси стала достаточно взрослой и выбросила из головы этот нелепый вздор. А у него тем временем будет возможность продемонстрировать ей, какого обращения заслуживает настоящая леди. И, когда она снова станет свободной, ей уже не придет в голову встречаться со всеми этими ничтожествами, которым только и нужно, что заполучить ее счет в банке.
Черт, а идея, кажется, совсем не плоха! Правда, получается, что он женится на Кейси только для того, чтобы сдержать ее на время, пока она повзрослеет и поумнеет.
С другой стороны, разве она не заявила, что выходит замуж с одной-единственной целью — расстаться с невинностью и на опыте узнать, что такое секс? Но тогда как же он объяснит свой отказ покуситься на ее добродетель?! Нет, это не сработает! Блэйк потер лицо. Ничего не выйдет! И вообще, как можно говорить всерьез о женитьбе на Кейси, не собираясь ложиться с ней в постель?!
Но ему все равно надо что-то предпринять! Нельзя допустить, чтобы Кейси разрушила свою жизнь, встала на путь мучений и раскаяния. А, судя по всему, дело идет именно к этому.
Кейси нужно спасти от нее самой! И он единственный, кто пока имеет полное право сделать это. И прежде чем новые сомнения поколебали его уверенность, Блэйк схватил куртку и направился к выходу.

Сигаретный дым густо клубился в воздухе. Пожалуй, единственное, что не устраивало Кейси в совместных посиделках с друзьями, — это сигаретный дым и чрезмерное количество выпивки, которая подавалась в тех немногих ночных клубах, что могли посещать несовершеннолетние.
Не то чтобы Эми и Дженет слишком много пили… Нет, ее совершеннолетние подруги выпивали не больше одного бокала белого вина за вечер. Но были там и другие — те, кто считал, что по-настоящему веселиться, можно только основательно нагрузившись. Кейси уже пришлось дать отпор одному «весельчаку». Он, качаясь, подошел к их столику и попытался пригласить ее на танец.
— По-моему, здесь становится слишком шумно, — сказала она подругам, — пойду-ка я лучше домой.
— Но ты же не можешь вот так уйти! — возмутилась Эми.
— Ты обещала нас подвезти, — вставила Дженет.
Кейси вздохнула, затем демонстративно взглянула на часы.
— Я обещала Оливии быть дома до полуночи. Уже двенадцатый час, а у меня завтра занятия.
— Занятия у тебя начинаются не раньше полудня, — напомнила Дженет. Ох уж эти друзья! Все-то они знают!
— Допустим, — согласилась Кейси, — но вам-то обеим нужно быть на работе к восьми. Может, лучше поехать домой и поспать хоть немного?
— Но ведь по средам здесь живая музыка, — притворно захныкала Эми, — и такие классные мальчики!
Кейси саркастически усмехнулась:
— Будто вам хоть один из них нужен!
Дженет кивнула.
— Ты как всегда права, Кейси, — ее глаза озорно сверкнули, — зачем нам один? Нам нужно несколько.
Подруги, хлопнув в ладоши, громко рассмеялись.
— Вы обе невыносимы! — Кейси отодвинула от себя высокий стакан. — Ладно, идемте. Если уж я везу вас домой, нам нужно быть…
— Ого, смотрите-ка, кто пришел, — не слушая Кейси, Эми смотрела на входную дверь.
— Ну и ну! — Дженет невольно расправила плечи и взбила волосы. — Это кто же такой?
Что там еще? Кейси попыталась разглядеть сквозь дымовую завесу. При виде Блэйка сердце у нее подпрыгнуло, а рот открылся от удивления.
— Кто-нибудь знает этого красавца? — спросила Дженет.
— Это… это Блэйк! — Кейси поднялась со стула.
— О-ох! — нараспев проговорила Эми. — Наш небожитель собственной персоной! Теперь понятно, почему ты так рвешься…
— Тише ты! — Кейси бросила на подругу испепеляющий взгляд.
Эми заморгала.
— Я же просто шучу, Кейси, успокойся!
Блэйк нашел их глазами, и три девушки инстинктивно придвинулись друг к другу. Кейси была в смятении — никогда раньше он не разыскивал ее, тем более не приходил за ней в клуб. Может, дома что случилось?
Она поднялась и решительно двинулась сквозь толпу ему навстречу.
— Что случилось? — Она даже не старалась скрыть тревогу. Что, если кто-нибудь из домашних… Даже думать об этом было невозможно. — С Оливией все в порядке?! А с Эймосом?
— Все хорошо, — услышала она в ответ. От облегчения у Кейси задрожали колени. Ощутив на своих плечах сильные руки, она уткнулась Блэйку в грудь.
— Я так испугалась.
— Извини, я не хотел пугать тебя, — Блэйк мягко отстранил ее. — Мне нужно с тобой поговорить. Давай выйдем!
Вновь вернулась тревога. Может, он обманывает ее?
— Но ты же сказал, что с Оливией и Эймосом все в порядке.
— Так и есть.
— Тогда почему ты такой мрачный? — Она все еще сомневалась.
Он открыто посмотрел ей в глаза.
— Честное слово, они прекрасно себя чувствуют. Вообще-то они спали, и мне пришлось их разбудить, чтобы узнать, где ты.
— Но зачем?! Не понимаю.
Он поднял голову и оглядел галдящую толпу.
— Я не хочу говорить здесь, Кейси, давай выйдем.
— Но ты можешь хоть сказать, в чем дело?!
— Послушай… — Он замялся.
— Блэйк, я никуда не пойду, пока ты не скажешь!
— Ладно, — сдался он, — речь идет о твоем дурацком решении. Ну… о твоем намерении выйти замуж.
«Дурацкое решение»… Эта фраза пронзила ее, затмила все прежние ощущения, и Кейси уже не слышала, что он там говорил дальше. Никогда раньше, при всех ее выходках, причудах и авантюрах, Блэйк не заставлял ее чувствовать себя такой смешной и глупой… никогда, до этой самой минуты. Она резко развернулась и стала пробираться обратно к своему столику.
— Кейси, постой! — Он не собирался отступать и двинулся следом. — Я хочу поговорить с тобой!
— Поговорим в следующую среду! — бросила она через плечо, проталкиваясь сквозь шумную толпу.
Она что, сбрендила?! Блэйк специально приехал сюда, он хочет побыть с ней, а она отшивает его, словно очередного пьянчужку.
«Да, вот так, — вопило ее ущемленное самолюбие. — Он пришел, только чтобы сказать, что ты — круглая идиотка!» Выслушивать это здесь и сейчас она не обязана, да и не собирается!
Кейси остановилась у столика и в тот же миг почувствовала, как тяжелая рука легла ей на плечо. Не ожидая, что она резко остановится, Блэйк по инерции врезался в нее сзади, споткнулся и чуть не опрокинул стол.
— Прошу прощения, — промурлыкал он ей прямо в ухо, и при звуке этого низкого голоса у нее по коже забегали мурашки. Блэйк был совсем близко — его теплое дыхание, запах любимого одеколона в один миг лишили ее воли и ощущения реальности. Ну почему Купидон пронзил своей стрелой именно ее слабое, неискушенное сердце, внушив любовь к этому бессердечному, разочарованному типу?!
— Эми, Дженет, знакомьтесь, — проговорила она, едва сдерживая дрожь в голосе, — это Блэйк. Блэйк, это мои подруги — Эми и Дженет.
Все трое улыбнулись и кивнули друг другу в знак приветствия, при этом Кейси отметила плохо скрытое любопытство на лицах подруг. Ей вдруг захотелось, открыто выразить свою независимость и право на личную жизнь.
— Блэйк, извини, но я обещала потанцевать с…
— Потанцевать?.. — удивилась Эми, надевая на плечо сумочку. — Ты ведь только что собиралась отвезти нас домой! — Взгляд, брошенный на нее Кейси, заставил ее прикусить язык. Эми тихонько стянула сумочку и положила себе на колени.
Кейси села за столик.
— Увидимся в среду, — сказала она Блэйку и отвернулась, давая понять, что разговор окончен. Не услышав ответа, она подняла голову и посмотрела на него.
Взгляд Блэйка был прикован к ее стакану.
— Мы, значит, пьем… — Он скорее утверждал, чем спрашивал.
Явное недовольство в его голосе снова заставило Кейси ощетиниться:
— Это содовая! — Ну вот, она снова оправдывается как маленькая. Нет, это просто невыносимо! Не будет она больше ничего объяснять, пусть думает, что хочет! Впрочем, он, кажется, уже сам понял, что она не пила. Все еще пытаясь казаться сердитой, Кейси подняла руку к самому носу. На тыльной стороне кисти была проставлена чернильная метка.
— «В», что ли? — В явном замешательстве Блэйк разглядывал непонятный значок.
— Это «Н», — буркнула она, — значит «несовершеннолетний». Ужасно унизительно, но таковы правила. — И добавила, желая досадить ему: — Но через несколько недель, это наконец закончится.
— Она у нас обычно за рулем, — обратилась Эми к Блэйку. Подруга была явно полна решимости, оградить Кейси от столь настойчивой… опеки.
— Послушай, Кейси, — примирительно сказал Блэйк, — не могла бы ты выйти со мной на пару слов?
Кейси почувствовала, как кто-то из подруг под столом надавил ей на ногу.
— Да, Кейси, — сладко проворковала Дженет, — выйди и поговори с человеком!
Ее тут же поддержала Эми:
— А то здесь слишком шумно для делового разговора.
Ну, спасибо, удружили! Кейси наградила подружек холодным взглядом и поднялась со стула.
— Ладно, только ненадолго, — обратилась она к Блэйку, — а то меня кавалер ждет.
Блэйк послушно кивнул, взял ее за руку и потянул к выходу. Кейси сразу почувствовала пьянящее волнение и чувство нестерпимой тоски по нему. Проклятье! Ну почему она теряет способность владеть собой, своим телом, когда он рядом?! Почему она не может быть такой же, как ее подруги? Почему ее не привлекают парни помоложе? Почему она чувствует себя так унизительно, когда Блэйк ею недоволен?
После какофонии в клубе стоянка для машин показалась относительно тихим местом. Блэйк подвел ее к скамейке, стоявшей возле боковой дорожки, уселся сам и заставил ее сесть рядом.
Несколько минут они молчали. Блэйк задумчиво смотрел в одну точку, и Кейси, воспользовавшись моментом, искоса любовалась его профилем.
Высокий лоб является признаком большого ума, где-то она читала об этом. Густые, красивой формы брови над глубоко посаженными глазами. Блэйк не смотрел на нее сейчас, но Кейси легко представила взгляд черных глаз, способный повергнуть ее в дрожь. У него был твердый, красиво очерченный подбородок, а губы, должно быть, сводили женщин с ума, манили и заставляли мечтать о поцелуе. Кейси тоже мечтала о нем.
В висках у нее застучало, и приятное тепло разлилось внизу живота. Нет, надо встряхнуться, немедленно прийти в себя, иначе она вновь окажется в плену безумных чувственных фантазий.
Кейси откашлялась.
— Ты хотел поговорить.
— Да, — наконец произнес Блэйк и повернулся к ней лицом. — Да, хотел.
Кейси отметила про себя, что от его обычной сдержанности и хладнокровия не осталось и следа — темные глаза широко раскрыты и лихорадочно блестят. Похоже, он нервничает. Кейси была заинтригована. Она еще не видела Блэйка таким, и если бы не знала его лучше, то подумала бы, что он сошел с ума или лишился дара речи. Кейси чуть не фыркнула вслух, но вовремя сдержалась.
Блэйк шумно вздохнул, пожевал губами, натянуто усмехнулся и посмотрел куда-то в сторону, потирая пальцами подбородок.
Наконец их взгляды встретились, и сердце у Кейси подпрыгнуло — Блэйк заговорил.
— Честно говоря, я очень обрадовался, когда понял, что ты не пила спиртного, — сказал он.
Она нахмурилась. А как же насчет ее решения лишиться девственности? А где же лекция по поводу ее неразумного желания выйти замуж? А брюзжание, а ругань? Она ожидала совсем другого.
— Ну, обычно я отвожу Эми и Дженет домой после клуба, — объяснила она и из вредности добавила: — А накачиваюсь, только когда за рулем кто-нибудь другой.
Блэйк помрачнел.
— Да шучу я, шучу! — с довольным видом захихикала Кейси и снова сунула ему под нос запястье с большой буквой «Н». — Как легко тебя поймать на крючок! — И тут же пожалела о сказанном. Ведь она почти признала, что нарочно поддевает и старается рассердить его. «И кто тебя за язык тянет!» — цыкнула она на себя.
— А тебе, похоже, доставляет особое удовольствие мучить меня, да? — почти шепотом спросил он. Кейси сглотнула, в горле у нее пересохло. Она не смела, даже взглянуть на него. — Ты и сегодня меня дразнила, говоря о намерении выйти замуж?
— За того, кто окажется у меня первым, — уточнила она и с вызовом вздернула подбородок.
От волнения у нее засосало под ложечкой. А вдруг он не поверил и все понял? Понял, что перед ним умирающая от любви молодая девушка, которая лишь ждет внимания от мужчины своей мечты.
— Ох, Кейси! — Он уперся локтями в колени, низко опустил голову и вздохнул.
Последовало долгое тревожное молчание. Волнение Кейси усилилось. Он что, подыскивает нужные слова, чтобы обвинить ее во лжи?
В дверях клуба показались Эми и Дженет, окликнули Кейси.
— Я здесь! — крикнула она в ответ.
— Эй! Не волнуйтесь за нас, — сказала Эми.
— Шон нас отвезет, — добавила Дженет.
— Но… но… — Кейси испугалась. — А как же я? Я думала…
Блэйк тронул ее за плечо:
— Пусть идут.
Подруги помахали им на прощание и, танцуя и подпрыгивая, направились к машине Шона.
— С Шоном они будут в безопасности, — проговорила Кейси и, взглянув на Блэйка, добавила: — Он вообще не пьет, потому что у него отец — алкоголик. — При мысли об этом милом парне, который, очевидно, сам вызвался подвезти ее подружек, она улыбнулась. — Ему ужасно не нравится, что в клубах продают выпивку, но приходится терпеть — он очень любит музыку!
— У тебя, должно быть, полно друзей? — спросил Блэйк.
Она тут же насторожилась, — к чему это он клонит? — и пожала плечами.
— Ну да, хватает.
Блэйк помолчал.
— И что, Шон тоже один из кандидатов?
— Канди… — Кейси удивленно сдвинула брови, но тут же сообразила: — А, ты имеешь в виду брак? — Она усмехнулась. — Не-а, Шон отпадает, он слишком предан своей девушке. Думаю, ему влетит, если она узнает, что он подвозил Эми и Дженет. — Кейси хихикнула. — Его подружка просто больная, ну, знаешь, из тех, кого называют маленькими чудовищами.
— Ревнивая, что ли?
Кейси лишь кивнула в ответ и выразительно изогнула брови. Блэйк хохотнул, и от этого чудесного грудного звука у нее по телу вновь забегали мурашки. Ох, как бы ей хотелось просунуть руку ему под рубашку, чтобы ладонью ощутить, как вибрирует у него грудь, когда он вот так восхитительно смеется!
Однако Блэйк уже снова стал серьезным и решительным.
— Я пришел сюда за тобой, — вновь заговорил он, — потому что намерен… очень серьезно поговорить о твоем решении… э-э… — Он опять замялся. Кейси пришлось прийти ему на помощь.
— О каком решении: выйти замуж? лишиться невинности? заняться сексом?
На каждый вопрос, он молча утвердительно кивал головой.
И тогда Кейси поняла, что ее рискованный план сработал — Блэйк по-настоящему заволновался. Ни одна из ее прежних выходок не задевала его так сильно. И если быть до конца честной, то приходится признать, что при виде его тревоги и беспокойства, на душе у нее потеплело. Ею овладело приятное ощущение покоя и безопасности и одновременно чувство вины — она ведь заставила его волноваться совершенно без всякого повода.
Может, все-таки сказать ему правду? Успокоить его, объяснить, что она передумала? Что вовсе не собиралась выходить замуж или расставаться с невинностью? По крайней мере, до тех пор, пока она не встретит подходящего человека, или, вернее, пока он, Блэйк, не прозреет и не поймет, что она ждет и хочет только его и что она готова к этой любви.
«Мне нужен только ты!» — хотелось ей крикнуть… Но нет, она ни за что не признается, просто постарается успокоить. Облизнув губы и решительно подняв голову, Кейси уже приготовилась к саморазоблачению.
— Так вот, у меня есть идея, — проговорил Блэйк, опережая ее намерения.
— Идея?
— Да, я хочу попросить тебя… — Он запнулся. О чем попросить? О господи!
— Я хотел попросить тебя подумать, не согласишься ли ты выйти за меня?
Кейси застыла, словно парализованная.
— Не нужно отвечать немедленно, — поспешно добавил он.
Немедленно?! Да она не смогла бы сейчас ответить даже под дулом пистолета!
— Сама посуди. — Он поерзал на скамейке. — Мне кажется, это было бы отличным решением. Во-первых, тебе не пришлось бы выходить за первого встречного, а во-вторых, нам обоим это пошло бы на пользу. Вдруг это как раз то, что тебе нужно? — Он говорил очень быстро, слова словно накатывались друг на друга. — Я… я бы также хотел попросить, чтобы… — Он запинался и заикался, как мальчишка. — Чтобы… э-э… вопрос секса… хм… интимных отношений… я думаю, это стоит отложить на некоторое время. До тех пор, пока мы не станем друг другу ближе. Я имею в виду… конечно, мы знакомы уже много лет, но… ты понимаешь, о чем я… Ну, в смысле, действительно, по-настоящему узнать друг друга.
Она была близка к обмороку, к тому, что в любую минуту отключится и рухнет со скамейки прямо на асфальтовую дорожку.
— Ну, так как, — спросил он, — что скажешь? Ты ведь хочешь выйти замуж?



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


— О чем он тебя попросил?! — Глаза у Эми стали похожи на блюдца.
— Ты что, не слышала? — Дженет нетерпеливо отмахнулась от подруги и снова обратилась к Кейси: — Он сделал тебе предложение, а ты убежала от него? Ты что, чокнутая?
— Никакая она не чокнутая! — вступилась Эми. — Она приняла единственно разумное в данной ситуации решение — удрала; ведь ей еще слишком рано выходить замуж.
— Да она всю жизнь его любит! Только и слышно: Блэйк то, Блэйк се… — Дженет всплеснула руками. — В конце концов, разве не об этом она всегда мечтала?!
Обе замолчали, и разом обернулась к Кейси. Первой заговорила Дженет:
— Ну, разве ты не хотела, чтобы все произошло именно так?
— Я не знаю. — Кейси все еще пребывала в легком оцепенении. — Только знаю, что предложение Блэйка было для меня настоящим шоком. Что думать… что чувствовать… что говорить в тот момент? Понятия не имела!
— Да, поначалу у всех так, — удовлетворенно заметила Эми, криво усмехнувшись.
— Да тебе-то, откуда знать? — шутливо поддела подругу Дженет.
Но Кейси их не слышала, слишком поглощенная, своей проблемой.
— Я просто старалась делать все возможное, чтобы он обратил на меня внимание, — задумчиво произнесла она. — Встречалась с парнями, которые меня не интересовали, изобретала глупые проделки. Я…
— Заставила своего опекуна поверить, что твои друзья — это шайка бездельников, — вставила Эми.
— Ну… да, в общем… — виновато признала Кейси. — Подразумевалось, что вы, хм… используете меня и мои деньги. Но все это ради одного.
— Заставить этого парня задуматься, — закончила за нее Дженет.
Кейси кивнула.
— Да, я хотела, чтобы он думал обо мне, уделял мне больше времени, проявил ко мне интерес. — Она уставилась в одну точку и пожала плечами. — Но я-то надеялась, что он пригласит меня на свидание, захочет встречаться со мной… но никак не жениться… по крайней мере, не сразу.
Все трое замолчали.
— То есть когда-нибудь позже, да? — попыталась уточнить Дженет, и Кейси задумалась: а хотела ли она на самом деле выйти замуж?
— Я представляла себе романтические свидания при луне, — призналась она, — жаркие объятия, поцелуи, ну и… и…
— Пожалуйста, без подробностей! — взмолилась Эми.
Кейси не сдержала улыбки.
— Хоть мне и не хочется этого признавать, — продолжала Эми, — но Дженет считает, что именно замужество и было твоей конечной целью в этой игре. Понимаешь, ты любишь конкретного мужчину, и уже перепробовала все способы заставить его понять, что ты живой человек, что ты женщина. Ты хочешь быть с ним, во всяком случае, хотела этого все время, что я тебя знаю…
Они опять помолчали. Наконец Дженет произнесла:
— Возможно, тебе стоит обдумать его предложение и принять, пока не поздно. Он может не захотеть просить тебя дважды.
Кейси вдруг почувствовала, что ее охватывает паника.
— Минуточку. — Эми встрепенулась, словно ее осенило. — Нам понятно, почему Кейси делает все это — она любит Блэйка. Но вот каковы его мотивы?
— Ну, — немедленно предположила Дженет, — может быть, он давно питает к Кейси нежные чувства и просто скрывал свою любовь…
Эми пощелкала пальцами у нее перед носом:
— Очнись, Золушка! Часы пробили полночь, и твоя карета уже превратилась в тыкву! — И, обратившись к Кейси, насмешливо добавила: — Когда она только перестанет верить в чудеса?
На секунду Кейси представила себе, что Блэйк любит ее. Сердце дрогнуло в груди, и она не смогла сдержать усмешки:
— Да уж, это было бы настоящим чудом.
— Разумеется, — согласилась Эми, — но все же остается вопрос: с чего это вдруг господин попечитель решил сделать тебе предложение?
— Возможно, все дело в ее приближающемся дне рождения, — предположила Дженет. — Ведь через месяц он перестанет быть господином попечителем.
Кейси поморщилась.
— Если учесть все неприятности, что я ему доставила, думаю, он ждет не дождется этого мгновения. — Она задумалась. — И все же… у тебя есть идеи на этот счет, Дженет?
— У меня?! — Дженет, казалось, была удивлена таким доверием.
Кейси покачала головой:
— Я почти уверена, что дело не во мне. Может быть, это из-за денег, из-за моих акций? — Она пожала плечами. — Ведь скоро я получу право решающего голоса в компании.
— Хм! — Эми уперлась пальчиком в подбородок. — Пожалуй, в этом что-то есть. Что, если он вложил твои деньги в какое-то рискованное предприятие и боится, что ты этого не одобришь?
— Нет, — запротестовала Кейси, — он всегда рассказывает мне обо всех финансовых делах. Уверена, он не стал бы делать ничего сомнительного, чтобы потом…
— Пойти на обман? — уколола ее Эми.
— Ох, ты попала прямо в сердце. — Кейси шутливо прижала руку к груди. — Ну, хорошо, признаю: я бесстыжая лгунья и обманщица и в подметки не гожусь этому человеку.
— Да какая разница, почему он это делает?! — выпалила Дженет. — Ты его любишь? Так выходи за него! Со временем направишь дело в нужное русло.
Глаза у Кейси сузились.
— Что ты имеешь в виду?
— Но это же очень просто. — Дженет нетерпеливо дернула головой. — До сих пор ты виделась с ним только раз в неделю, а будешь — каждый день. Вот и влюбишь его в себя.
— Не говоря уже о ночах! — Эми приподняла изящные брови.
Кейси расстроено замотала головой.
— Нет, не выйдет, он сказал, никакого секса. По крайней мере, пока мы не узнаем друг друга лучше.
— Лучше… хуже… Чушь! — проворчала Эми. — Он же мужчина! Немного подкрасишься, распустишь волосы и увидишь — потащит тебя в постель, как миленький. — Захлопав ресницами, она уставилась на Кейси.
— Я же серьезно! — надулась та. — Блэйк сказал — никакого секса. Как же я смогу удержать его, если не буду спать с ним? — Это прозвучало, как вполне откровенное признание: Кейси всерьез намеревается выйти за Блэйка.
— Я тоже серьезно, — не сдавалась Эми. — Он в первую очередь мужчина. Каждая женщина знает, что с заходом солнца мозги у мужиков отключаются, и они начинают думать другими частями тела. Все, что тебе потребуется, — это обратиться к этим… другим частям.
Дженет прыснула:
— Ты ужасна, Эми!
— Это реальность ужасна, а не я! — засмеялась та в ответ.
Кейси не разделяла их веселости. Покусывая губу, она вновь и вновь обдумывала ситуацию. Выходить ли за Блэйка? Удастся ли ей изменить его отношение к браку, внушить ему желание?
Сможет ли он полюбить ее когда-нибудь? Сомнения, неуверенность и одновременно — такой шанс!
Да разве ее любовь не достаточно сильна, чтобы свернуть горы? Эта мысль пронзила ее словно молния. Кейси расправила плечи и решительно подняла подбородок. Она не знает, сможет ли внушить Блэйку любовь к себе, но точно знает, что готова попробовать, и да помогут ей небеса!

Дверь из тикового дерева, за которой находился Блэйк, никогда не казалась ей такой громадной и тяжелой. Кейси вошла в приемную и замерла, опустив голову и уставившись на серо-голубой ковер под ногами. От волнения ее мутило.
С Блэйком они не виделись со среды, с того самого вечера, когда сбежала от него, словно испуганный кролик. Сегодня пятница. Что, если он передумал и больше не хочет жениться на ней? Вдруг он потерял память и не помнит о своем предложении?
— Не будь дурой, — пробурчала она себе под нос.
— Что ты говоришь? — услышала Кейси, повернула голову и встретилась взглядом с секретарем Блэйка — эффектной женщиной лет пятидесяти.
— Да нет, Дотти, ничего. Просто ворчу себе под нос.
— Блэйк ждет тебя, дорогая, — напомнила Дотти, — можешь смело входить.
— Да, спасибо, я… я иду. — Кейси выдавила улыбку и, как слепая, стала нащупывать ручку двери. Казалось, дверь будет открываться бесконечно. У Кейси было чувство, что она идет на эшафот.
Что с ней такое? Ей же полагается испытывать нечто вроде эйфории — ведь ее единственным желанием всегда было заполучить Блэйка и заслужить его любовь.
Правда, она никогда не предполагала, что он предложит ей выйти замуж — это последнее, что пришло бы ей в голову. А он взял и предложил, сразу, без всякой лирики. И теперь благодаря его предложению у нее появилась реальная возможность изменить его скептическое отношение к браку. Она постарается убедить его, как он ей нужен. Как опекун, Блэйк всегда заботился и беспокоился о ней, теперь же ей надо сделать все возможное, чтобы забота и тревога выросли в настоящую чувственную и глубокую любовь, которую муж должен испытывать к жене.
Блэйк сидел за столом и, склонив темноволосую голову, читал документы, время, от времени делая какие-то пометки. Сердце у Кейси выбивало дробь, словно маленький молоточек.
Как начать разговор? «Привет, Блэйк, чудный сегодня денек, не правда ли? Кстати, помнишь, пару дней назад ты сделал мне предложение? Так вот, я согласна». Ерунда какая-то!
Ноги у Кейси словно приросли к полу, она не в силах была сдвинуться с места ни на дюйм.
Наверняка это знак, что приходить сюда, не стоило. Может, удрать, пока не поздно?
Услышав, как открылась дверь, Блэйк оторвался от бумаг, их взгляды встретились.
— Привет, Кейси! — Приветствие прозвучало легко и непринужденно, но во взгляде таилось что-то странное, какая-то настороженность, сомнение, и Кейси вдруг почувствовала, что он волнуется не меньше ее. — Входи, — кивнул Блэйк. — Закрой дверь.
Легко сказать! Она на секунду повернулась к нему спиной, закрывая дверь, а потом несколько секунд переводила дух — от волнения, сдавившего грудь.
Она услышала, как он бросил ручку на стол.
— Проходи, садись.
— Спасибо, что согласился встретиться, — сказала Кейси с виноватым видом. — Мне, конечно, следовало позвонить и уточнить время, но…
— Ерунда! — Он улыбался, Кейси же казалось, что она не в состоянии даже говорить нормально. — Я рад, что ты пришла, — продолжал он, — хотел поговорить с тобой. О том вечере, в среду. Надеюсь, ты простишь меня…
— Как раз, поэтому я и пришла, — перебила она его, забыв о правилах хорошего тона. Но, если она не завладеет разговором, он наверняка возьмет назад свое предложение. — Я тоже хочу поговорить о той ночи.
— А! Ну, что же?
Все происходит слишком быстро, у нее даже нет времени обдумать свои слова. Может, начать с дежурной фразы типа «как дела?» или «что у тебя нового в жизни?»
— Д-да, — промямлила она, — я… хм… — «Я пришла принять твое предложение. Я хочу быть твоей женой. Скажи! Скажи это!» — вопил внутренний голос. — Я… э-э-э…
— Кейси, — Блэйк поднял руку, прерывая ее, — я очень сожалею, что испугал тебя так сильно, что тебе пришлось… сбежать. — Он взглянул на нее печально и виновато, и Кейси до боли стало жаль его.
— Я сама не понимаю, чего тогда испугалась, правда! — Она попыталась смягчить его чувство вины. — Но я была оглушена и… шокирована. Я просто не ожидала…
— Я знаю, что ты не ожидала, — вздохнул он, — знаю.
— Но знаешь… — Она решила не останавливаться. Нужно договорить, прежде чем самообладание окончательно покинет ее. — Я тут думала. Ну… о твоем предложении.
— Серьезно? — Блэйк вдруг напрягся и замер. Кейси кивнула, но стоило ей открыть рот, чтобы заговорить, как мысли вновь начали разбегаться.
— Да, я тут подумала, представь себе… я… э-э… хотела спросить, может быть… что бы ты почувствовал, если… ну, в общем, я имею в виду…
— Стоп!
Кейси замерла на секунду, испуганно моргнула, и в ушах застучало так сильно, что она подумала, что ослышалась.
— Сделай-ка глубокий вдох, — приказал Блэйк.
Его низкий голос обволакивал и согревал, словно бархат, ей захотелось утонуть в этом спокойном, чарующем звуке. Их взгляды встретились. Кейси глубоко, очень медленно вдохнула, неотрывно глядя ему в глаза, на мгновение задержала дыхание и наконец, сделала ровный выдох.
Как он догадался, что именно это необходимо ей сейчас, чтобы расслабиться?
«Да просто этот человек — твоя половина, — подсказал внутренний голос. — Он — любовь всей твоей жизни, мужчина твоей мечты, даже если сам не догадывается об этом».
Пока не догадывается!
Напряжение, мучившее ее до сих пор, улетучилось. Она мило улыбнулась и даже не огорчилась, что он никак не отреагировал на ее улыбку. Разве можно упрекать его в том, что он встревожен ее необычным поведением? Просто ее нервозность и смущение передались и ему. Значит, тем более верным шагом будет принять его предложение. Это нужно им обоим, и, если они поженятся, она посвятит все свое время и силы, чтобы стать ему хорошей женой!
— Я хотела сказать, что если твое предложение остается в силе, — тихо проговорила она, — то я согласна.
Несколько долгих мгновений Блэйк пристально всматривался в ее лицо и наконец, произнес:
— О, оно… хм… конечно, оно все еще в силе.
Кейси поразило, как хрипло и взволнованно прозвучал его голос. Она недоверчиво прищурилась. Да нет, не надо себя обманывать, его совершенно не волновал этот союз, по крайней мере, сейчас. Но она постарается все изменить, в свое время.
— Надеюсь, ты уверена? — спросил он.
— Я уверена, — твердо ответила она.
Ну вот, все оказалось не так уж сложно!
Однако теперь она ощутила странную неловкость, возникшую между ними, какая-то напряженность повисла в воздухе, чего не было еще минуту назад. Не понимая, откуда взялось это чувство, Кейси решила не обращать на него внимания — сейчас у нее не было ни времени, ни желания предаваться размышлениям.
— Мой день рождения через три недели, это будет воскресенье, — сказала она. — Что, если мы проведем церемонию в субботу, накануне моего совершеннолетия?
— Отлично! — Он ответил так тихо, что она едва расслышала. — Вообще-то за три недели не так легко все устроить.
— Не беспокойся об этом! — Глаза у нее засветились от внезапно нахлынувшего радостного возбуждения. — Я сама все организую — церковь, священника, все, что нужно.
Он достал бумажник.
— Вот, — он протянул ей кредитную карточку, — используй ее.
— Но…
— Я настаиваю.
Она молча взяла карточку — спорить сейчас совершенно не хотелось.
И вот опять это странное напряжение. И снова Кейси сделала вид, что ничего не происходит. Она выбралась из кресла.
— Ну что же, нужно много всего успеть, так что я пойду. А ты работай и ни о чем не беспокойся.
Он окликнул ее уже возле двери, и, обернувшись, она чуть не столкнулась с ним — оказывается, он шел за ней и теперь стоял рядом, совсем близко. Настолько близко, что можно было разглядеть мельчайшие вкрапления красных нитей в серой ткани его пиджака. Так близко, что она почувствовала едва уловимый запах его одеколона.
Блэйк поднял руку и накрыл ладонью ее плечо. Сквозь тонкий хлопок она почувствовала жар.
— Не хочу показаться тебе занудой, — мягко произнес он, но руки не убрал, — но… думаю, будет лучше, если мы сразу обсудим вопрос о сексе…
— О, не беспокойся! — поспешно заверила она. — Я согласна, что нужно подождать. Пока мы оба не будем готовы.
Ему явно полегчало. Он не знал, что Кейси для себя решила, что найдет способы — она даже знала, какие именно, — сделать период ожидания короче, чем он думает. Намного короче.
— Отлично! — Впервые с тех пор, как она вошла в его кабинет, Блэйк улыбнулся. — Рад, что ты со мной согласна.
Кейси заметила, что он не задал ни одного вопроса относительно ее решения. Не спросил, обсуждала ли она эту тему с подругами. Его, казалось, не волновало, почему она так быстро приняла его предложение. Он даже не удивился, когда она сразу согласилась с его условием по поводу секса, хотя вначале замужество нужно было Кейси вроде бы для того, чтобы в срочном порядке лишиться девственности.
Впрочем, сейчас ситуация под названием «никаких вопросов» была Кейси на руку. Начни он расспрашивать, пришлось бы снова изворачиваться и выдумывать новую ложь.
У Кейси вдруг возникло непреодолимое желание убежать или… оказаться в его объятиях. Блэйк, однако, выглядел невозмутимым, поэтому она просто сказала:
— Мне действительно лучше сейчас уйти.
— Погоди. — Его пальцы слегка сжали ее плечо. — Может, поужинаем сегодня вместе?
— Н-ну, давай. — Что еще оставалось ей сказать?
— Можно пригласить Оливию и Эймоса, — предложил он. — Думаю, мы должны сообщить им о наших планах.
— Неплохая идея!
А почему они говорят шепотом? И почему она снова чувствует вокруг эту странную пульсацию, похожую на электрический ток?
— И последнее, — прошептал он.
Она смотрела на него расширившимися глазами и в безмолвном оцепенении ждала, что будет дальше.
— Могу я поцеловать свою невесту?
У нее замерло сердце, стало трудно дышать, но она же не идиотка! Пусть от волнения она не в состоянии говорить, но ведь нужно как-то реагировать… кивнуть, например. И она кивнула.
Его лицо приблизилось, Кейси закрыла глаза. И как только их губы встретились, она поняла, что ноги ее больше не держат. Его поцелуй был настойчивым и нежным, обжигающим и прохладным, столь восхитительным и сладким, что Кейси решила: она умерла и отправилась прямиком в рай. Никакие, даже самые яркие фантазии и мечты не могли сравниться с блаженством, переживаемым ею сейчас… Лихорадочная дрожь прошла по телу, и желание пронзило ее насквозь. Ей хотелось запустить пальцы в его волосы, притянуть его к себе, прижаться к нему, но она подавила этот порыв.
«Пожалуйста, держись, — убеждала она себя, — сохраняй спокойствие!»
Блэйк отстранился, поднял голову и подождал, пока она открыла глаза. Он улыбнулся, и Кейси нашла в себе силы улыбнуться в ответ.
Если этот короткий и, казалось бы, безобидный поцелуй оказался для нее потрясением, что же будет, когда они смогут ночи напролет целовать друг друга и дарить друг другу ласки? Одна мысль об этом повергла ее в трепет.
— Я… мне, правда, пора идти. — Ее голос звучал сухо и надтреснуто, как шорох увядших осенних листьев. — Тебе нужно работать. А мне готовиться к свадьбе.
Он открыл ей дверь.
— Ну что же, тогда до вечера.
— До вечера, — кивнула она.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Дни летели, как секунды. Ужин с Оливией и Эймосом прошел относительно спокойно. На объявление о помолвке супруги отреагировали, как люди, прожившие большую жизнь и видевшие еще и не такое. Только потому, что Кейси знала их всегда, она видела, с каким трудом пожилой чете удается сдерживать изумление. Блэйк же. Казалась, ничего не замечал. Или делал вид, что не замечает.
Лишь позже, когда он привез их домой и уехал, Оливия не удержалась и устроила Кейси допрос, справедливо считая, что раз она управляет домом и воспитывает Кейси, то имеет право знать все обстоятельства дела.
— Почему ты никогда не говорила, что он интересуется тобой?
Кейси была совершенно не готова к такой постановке вопроса.
— Ну… — Она не нашлась что ответить.
— Что-то подсказывает мне, что он никогда раньше не проявлял к тебе интереса. Боюсь, ты была шокирована его предложением не меньше меня, верно?
Молчание Кейси было красноречивее слов.
— Он хоть любит тебя?
Кейси с вызовом вздернула подбородок.
— Разве не может быть иных причин для брака?
— Да, но нет причины важнее, чем любовь. Неожиданно на глаза Кейси навернулись слезы.
— Я не желаю это обсуждать, — прошептала она.
— Ох, голубка ты моя! — Морщинистое лицо Оливии озарилось нежностью. — Ты ведь любишь его.
Несколько слезинок упало из глаз Кейси.
— Я заставлю его, меня полюбить!
Она уткнулась в плечо Оливии.
— Детка, — Оливия клюнула Кейси в макушку, — как бы тебе не пришлось страдать.
— Никогда, — Кейси демонстративно отстранилась от обширной груди, — я никогда не буду страдать!
Оливия промолчала.

Блэйк стоял перед алтарем в маленькой городской церкви, испытывая огромное желание поднять руку и ослабить узел галстука. От нервного напряжения шея словно окаменела, и ему было трудно дышать.
Он украдкой поглядывал по сторонам и удивлялся: как же Кейси удалось так замечательно все устроить? Старинная алтарная ниша была украшена великолепными цветочными гирляндами — сверху вниз каскадом спускались пышные островки ромашек и маргариток, в центре была прикреплена пара колец, от которых тянулись нежно-розовые и желтые шелковые ленты, — все это создавало настроение весенней свежести, радости и надежды.
На скамьях сидело человек пятьдесят гостей: его семья и самые близкие друзья, несколько сотрудников компании, ближайшие родственники Кейси. Остальных Блэйк не знал, но догадался, что это друзья невесты.
Заиграл орган, и в проходе показались Эми и Дженет, их пышные бледно-лиловые открытые платья слегка шелестели при каждом шаге. Обе юные леди выглядели чудесно. Они улыбнулись ему и заняли свои места перед алтарем. Раздались звуки «Свадебного марша», и гости поднялись со своих мест, чтобы приветствовать выход невесты. Нервы у Блэйка напряглись, в ушах зашумело.
Его взгляд метнулся от Эймоса, ведущего Кейси к алтарю, на саму невесту. На мгновение к горлу подкатил горячий ком, глухие удары сердца отдавались в ушах.
В воздушном белом платье, подчеркивающем хрупкую талию, Кейси выглядела потрясающе изящно: атласный корсет плотно облегал тонкий стан, глубокий узкий вырез чуть приоткрывал впадинку между грудями. Блестящие каштановые волосы, зачесанные наверх, подчеркивали длину и тонкий изгиб шеи, украшенной лишь ниткой жемчуга. Венок был также усыпан маленькими жемчужинами, что составляло эффектный контраст с темной копной волос, а короткая фата воздушным облачком спускалась на плечи. Макияж лишь слегка подчеркивал естественную красоту и свежесть лица. Букет маргариток в руках добавлял необходимый оттенок непритязательной простоты к классической элегантности ее свадебного наряда.
То, что Кейси была привлекательной девушкой, не было новостью для Блэйка. Сейчас, однако, она выглядела как… женщина. И эта прелестная, соблазнительная молодая женщина плавно двигалась по церковному проходу, чтобы встать у алтаря рядом с ним!
Внутри разлилось тепло, словно что-то давно умершее в душе начало вдруг оживать.
Стоп! — настойчиво напомнил внутренний голос. Он не имеет права чувствовать физическое влечение к Кейси, это не по-джентльменски. Да что там джентльменство! Он просто не должен позволять себе подобное искушение, это погубит его!
Он женится на Кейси, чтобы уберечь ее от неверных шагов, помочь ей повзрослеть, и не более того.
Блэйк решительно подавил мятежные эмоции и встретил Кейси невозмутимой улыбкой, взяв ее руку в свою.
А Кейси испытывала ни с чем не сравнимое блаженство. Она просто светилась от счастья. Ей пришлось немало потрудиться, чтобы день свадьбы удался, и хотелось, чтобы Блэйк оценил ее старания и разделил с ней эту радость.
Последние три недели прошли в бурной деятельности. Большую часть времени она просидела на телефоне, договариваясь с флористами, фотографами, поставщиками провизии, музыкантами. Было несколько вежливых отказов, но, в конце концов, нашлись те, кто согласился помочь, и Кейси осталась весьма довольна результатом.
Вчерашняя репетиция церемонии в церкви не состоялась — священника вызвали в больницу к умирающему. Пришлось ехать в ресторан, чтобы проследить за приготовлениями к свадебному вечеру. К счастью, вечеринка планировалась скромной, а праздничное меню — без излишеств.
Начало сегодняшнего дня она помнила смутно. Словно в тумане всплывали какие-то разрозненные дела, которые необходимо было срочно завершить, ощущение хаоса, беспорядка и паники, нараставшей с каждой минутой. Все утро она пыталась вспомнить, все ли продумала и приготовила, все ли распоряжения сделала, не упустила ли какой-нибудь мелочи.
— … это кольцо, — сказал священник, — в знак бесконечной любви.
Слова эхом отозвались у нее в голове, с трудом доходя до затуманенного сознания. Знак бесконечной… кольцо?! Кейси похолодела — за всей этой суетой она забыла про кольцо!
Пока священник произносил речь о важности традиций и значении символов, Кейси пыталась справиться с подступавшим отчаянием.
Лоб ей покрыла испарина, она сглотнула ком в горле и пристально уставилась на Блэйка, безмолвно задавая вопрос, от которого зависела ее жизнь: позаботился ли он о кольце? Купил ли хоть какое-то? И если да, не забыл ли принести его?
Блэйк улыбнулся и легонько сжал ей пальцы, словно отвечая на ее молчаливый вопрос.
— Можете надеть кольцо, — обратился священник к жениху.
Словно по волшебству, в пальцах Блэйка что-то сверкнуло, заискрилось, он взял ее за руку и аккуратно надел на палец изящное золотое колечко. Радость и облегчение были так велики, что Кейси покачнулась. И снова Блэйк улыбкой и легким пожатием пальцев поддержал ее. Кейси вдруг с благодарностью и восторгом подумала, что он не только самый красивый мужчина в мире, он — ее рыцарь, ее друг и защитник. Он — единственный и неповторимый! И неважно, знает он об этом или нет, но она будет любить его всегда!
Во взгляде его пронзительно-черных глаз светилось странное, непередаваемое чувство, когда он, глядя ей в лицо, произносил брачный обет.
Уважать. Защищать. Любить и поддерживать в печали и радости, пока смерть не разлучит…
Она не сомневалась — Блэйк будет честным и благородным, ведь он был таким со дня их первой встречи. Но ей хотелось большего. Ей хотелось, чтобы он любил ее. Она хотела, чтобы он испытывал к ней те же чувства, что и она к нему.
Когда настал ее черед произносить клятву верности, Кейси, смело и открыто глядя ему в лицо, произнесла заветные слова со всей искренностью и убедительностью, на которые была способна. В эту минуту она, как никогда, была честна перед ним и перед собой.
— Отныне объявляю вас мужем и женой!
Священник улыбнулся, поздравляя их, и внутри у Кейси все задрожало от радостного волнения — ну вот она и стала миссис Блэйк Кемпбелл! Ей хотелось кричать на весь мир о своей любви, пусть все знают… Но нет, еще не пришло это время.
— Можете поцеловать невесту, — обратился к Блэйку святой отец.
И тут Кейси оробела и смутилась.
Бог свидетель, она не была застенчивой скромницей, и целоваться ей раньше приходилось не раз… Да и сам Блэйк поцеловал ее в своем офисе в тот день, когда она приняла его предложение. Но здесь родственники, друзья, все глаза направлены на них…
Между тем искушенный и уверенный в себе Блэйк, нисколько не смущаясь, взял ее за подбородок и привлек к себе ее лицо. С видом собственника он жадно припал к ее губам, и Кейси почувствовала, как он втягивает их, ласкает своим настойчивым языком, побуждая раскрыться ему навстречу. На секунду ей показалось, что все вокруг — алтарь, церковь, гости — вдруг исчезло и сама она погружается в вакуум. В панике захотелось вырваться и сделать хоть глоток воздуха, но его влажные теплые губы словно лишили ее воли, они гипнотизировали, зачаровывали и увлекали за собой.
Наконец он отпустил ее. Кейси открыла глаза, сделала долгий глубокий вдох и улыбнулась ему в ответ. Блэйк крепко взял ее за руку, и Кейси, покорная и счастливая, двинулась вместе с ним к выходу, навстречу будущему, которое, она верила в это, будет ярким и радостным, как полуденное солнце. Она шла навстречу семейному счастью.

— Ты не жалеешь о том, что у нас не было времени обдумать медовый месяц? — спросила она у Блэйка вечером того же дня.
Праздничный ужин прошел без накладок. Ресторан, который она выбрала, был не самым шикарным в городе, не рассчитанным на большое количество посетителей, однако его администрация любезно согласилось ей помочь и взялась разместить и приготовить угощение для полусотни человек. В ее положении ничего лучшего и желать было нельзя. Конечно, можно было оформить брак у мирового судьи, произнести обеты без всяких вычурных свадебных условностей — без гостей, без торжественных тостов, без свадебного пирога, — но Кейси так не хотелось. Ей было нужно, чтобы об этой свадьбе у всех остались хорошие воспоминания.
И все получилось, день прошел прекрасно, и гости были очень довольны.
— Нет, не жалею — ответил Блэйк. — У меня на весь месяц расписаны деловые встречи. Даже если бы мы уехали всего на пару дней, пришлось бы очень постараться, чтобы не нарушить график. — Он глядел на нее поверх высокого стакана с бурбоном. — Ну, а ты? Разочарована?
Кейси пожала плечами. Разумеется, ей хотелось бы сейчас оказаться на каком-нибудь экзотическом острове, не спеша прогуливаться вдоль моря по белому песочку, держа за руку своего законного мужа. Но такой сценарий представлялся слишком романтичным и чувственным в данных обстоятельствах и не мог быть осуществлен. Поэтому она отрицательно качнула головой.
— Да нет, пожалуй. — Если это и была ложь, то незначительная, почти ничтожная.
— Знаешь, — произнес он, — сегодня во время приема у меня не было возможности тебе сказать, но я просто поражен, как здорово ты сумела все организовать. Это отличная работа!
Чувство заслуженной гордости наполнило ей душу. Нечасто удавалось услышать его похвалу. — Спасибо, — выдохнула она чуть слышно. — Я все-таки умудрилась забыть про кольцо. Честно говоря, мысль о нем даже ни разу не пришла мне в голову. Ты просто спас меня сегодня. — Она залюбовалась бриллиантом, сверкнувшим в тусклом свете лампы. — Как ты угадал нужный размер?
— Оливия подсказала, — признался Блэйк. — Она снабдила меня кольцом из твоей шкатулки, для образца. Я выбрал то, что мне понравилось, а ювелир уменьшил его до нужного размера.
Кейси усмехнулась.
— Знаешь, я думала, у меня случится разрыв сердца, когда преподобный Чарлз попросил кольцо.
Блэйк хохотнул своим низким смехом, и вновь сладостная дрожь пробежала у нее по спине.
— Я так и понял, было видно, что ты запаниковала, — сказал он, — но, как видишь, все закончилось хорошо.
— Да, но…
Не дав ей договорить, он накрыл ее руку своей и провел пальцами чуть выше кисти.
— Ты действительно отлично справилась. Мне бы для такой работы потребовался не один месяц. Может, поделишься секретом, как тебе удалось все сделать за такой короткий срок?
Снова его лестный отзыв вызвал у нее улыбку. Кейси пожала плечами.
— Я часами висела на телефоне. — Глаза у нее хитро блеснули. — Я быстро сообразила, что главное найти людей, готовых за деньги устроить все, что нужно. Конечно, пригодилась сеть наших магазинов. В бутике для новобрачных универмага «Уоррингтон» работают отличные ребята!
Блэйк несколько минут молча смотрел на нее.
— Ты молодец!
Кейси чувствовала, как тепло от его руки волнами поднимается все выше, пробуждая в ней желание. Ей до безумия захотелось быть с ним, захотелось, чтобы он немедленно предложил ей заняться любовью.
Пусть он женился на ней не по любви, пусть, но для себя она решила: сегодня, еще до конца вечера, он почувствует к ней что-нибудь. Конечно, сейчас она не в силах заставить его полюбить — быть может, любовь придет позже, — но, в конце концов, он ведь мужчина! А она женщина. И значит, ей вполне по силам внушить ему чувство, присущее каждому нормальному мужчине, — чувство физической потребности в женщине. Проще говоря… возбудить его.
Если они смогут заниматься любовью физической, то, возможно, вскоре в нем зародятся ростки настоящей любви. Кейси считала, что ей хватит времени и терпения для достижения своей цели.
— Пойду, переоденусь, — сказала она.
— Ты нормально устроилась в своей комнате? — спросил он.
— Вполне, — отозвалась она. «До конца ночи мы с тобой окажемся в одной комнате и, скорее всего, в одной постели», — пообещала она себе.
Блэйк сделал очередной глоток бурбона. Алкоголь обжег горло, словно жидкий огонь. Он сжимал стакан так крепко, что пальцы побелели.
Как ему избавиться от этого… монстра? Победить вожделение, это чудовище, терзающее его изнутри. Ведь с того самого момента, как увидел Кейси идущей к алтарю, он сгорал от желания.
Тогда, в церкви, ему хоть и с большим трудом, но удалось подавить его, и он как ни в чем не бывало, произнес слова о том, что берет Кейси в жены. Но оказалось, что страсть утихла ненадолго, обнаружив себя с новой силой во время званого ужина, когда он держал Кейси в объятиях и они, плавно покачиваясь, плыли под спокойную мелодию джаза. Несмотря на его тщетные попытки оставаться бесстрастным, в нем опять проснулось желание.
Блэйк шумно втянул воздух и подумал было о новой порции виски, но решил, что не стоит — сейчас ему нужна ясная голова, он должен контролировать себя. Можно было бы укрыться в своей комнате, но для сна еще слишком рано, и Кейси поймет, что он просто избегает ее.
Ему так и не удалось привыкнуть к перемене в ней. Сегодня Кейси выглядела необыкновенно женственно. Хорошо, что она ушла переодеваться, снимет, наконец, этот соблазнительный свадебный наряд, который так подчеркивал изгибы ее тела, что любой мужчина захотел бы… У Блэйка пересохло во рту.
— Стоп! — проговорил он вслух и облизнул сухие губы. Так нельзя, надо срочно взять себя в руки. Нужно подумать о своем плане. В конце концов, почему Кейси сейчас находится у него в доме, ради чего он дал ей свое имя и надел кольцо на ее палец.
Он хочет помочь ей повзрослеть.
И он не сможет осуществить свое намерение, если позволит желанию встать у него на пути!
Пока голос здравого смысла тихим эхом отдавался в его мозгу, перед глазами вновь и вновь всплывал образ Кейси — ее рубиновые губы, молочно-белая шея, упругие округлости грудей, угадывавшихся за вырезом платья… Лоб у него покрылся испариной. Блэйк взял портфель, порылся в нем. Надо отвлечься от мыслей о Кейси, о ее теле, просто необходимо прекратить думать об этом. Он почти на четырнадцать лет старше и ее опекун — этот факт должен иметь для него решающее значение. Он обязан присматривать за ней, заботиться, но никак не… хотеть ее.
Блэйк отставил стакан и выпрямился, к нему вновь вернулась твердая решимость. Он справится, одолеет и подчинит себе эту страсть.
В этот момент раздались быстрые легкие шаги, и Кейси впорхнула в гостиную.
— Ты не поможешь мне с этими завязками?
Если бы она заговорила сейчас по-японски, он бы этого не заметил, потому что не мог отвести глаз от ее нового платья: длинные полосы полупрозрачной ткани и кружев лилового цвета едва скрывали то, что под ним находилось.
Кейси подошла, и он ощутил тепло, шедшее от нежной кожи. Ее тело призывно белело сквозь кружево этого откровенно сексуального туалета. С улыбкой, которую Блэйк скорее почувствовал, чем увидел, она повернулась, и его взору предстала великолепная стройная спина.
Блэйк всегда думал, что самое привлекательное в женщинах — ноги. Он мог по достоинству оценить плавные изгибы бедер, стройные формы икр и лодыжек. Но сейчас, стоя за спиной у Кейси, глядя на ее узкие плечи, нежный изгиб шеи, он подумал, что, пожалуй, ему придется пересмотреть свои взгляды на женские прелести.
Шелковые завязки, поддерживавшие лиф платья, были затянуты недостаточно туго, и Кейси, очевидно, хотела, чтобы Блэйк закрепил шнуровку.
— Ну, — сказала она, — не возражаешь?
— Н-нет, — поспешно ответил он. Блэйк осторожно взялся за кончики голубой шелковой ленты, стараясь не коснуться тела. Но невозможно было просовывать шнурки в петли и затягивать их, не задевая нежной кожи. Всякий раз, когда Кейси делала вдох, Блэйк замирал, руки у него дрожали. Почувствовав, что он закончил, Кейси повернулась к нему.
— Спасибо, теперь отлично, — весело проговорила она и, помолчав, спросила: — Ну что же, ты хочешь чего-нибудь?
Чего-нибудь? Что она имеет в виду?
— Может, кофе? — продолжала Кейси как ни в чем не бывало. — Там остался пирог. Тебе ведь он понравился?
— Да, пирог замечательный, — выдавил Блэйк, все еще не в состоянии справиться с наваждением и вернуть себе четкость мыслей, не в силах отвести взгляд от темных сосков, смотревших на него сквозь фиолетовую дымку кружев.
— Блэйк! — окликнула Кэйси.
Моргнув, он поднял глаза. Ее лицо, светившееся радостью, показалось ему еще прекраснее.
— Тебе нравится мой вечерний наряд? — Интонация была вопросительной, но она, несомненно, знала ответ. — Эми и Дженет настаивали на белом, но мне больше понравился этот цвет. — Кейси покружилась, и на миг перед ним мелькнули короткие штанишки под платьем, туго обтягивавшие упругие ягодицы. Он едва сдержал стон. — Ну, что скажешь?
— Скажу, что тебе нужно надеть что-нибудь сверху. — Голос прозвучал неожиданно резко, хотя Блэйк не собирался грубить ей. Разве Кейси виновата, что он не может справиться с монстром, все громче заявлявшим о себе в самой глубине его существа?
— Ой, — спохватилась Кейси. Глаза цвета неба смотрели ясно и невинно. — Пеньюар! Я думала, что принесла его с собой. — И она поспешила в свою комнату.
Блэйк бросился в кухню и тяжело оперся о барную стойку. Определенно, это самый долгий и самый невыносимый вечер в его жизни.
Он не успел взять себя в руки, через полминуты Кейси, словно на крыльях, влетела в кухню, что-то напевая себе под нос. Пеньюар из тонкого шелка, застегнутый на единственную пуговицу, лишь слегка сглаживал откровенную прозрачность платья, но никак не скрывал соблазнительных округлостей тела.
— Приятно все-таки освободиться от строгого платья и этих проклятых каблуков, — призналась она. — Ноги просто гудят от усталости.
На полу мелькнула тень, и, скосив глаза, Блэйк смотрел, как Кейси в наслаждении вытянула ступни, пошевелив пальчиками с темно-красными ногтями. Беспомощным взглядом он скользнул вверх по стройным ногам, гибкому телу и почувствовал, что снова начинает задыхаться.
— Кейси, — осторожно начал он, — я просил тебя одеться… — «Желательно что-нибудь из фланели или… мешковины», — подумал он про себя. — Я предполагал, — вслух продолжал он, — что тебе нужно… — Блэйк откашлялся, — надеть что-нибудь потеплее. — Боже, как бездарно! — Я знаю, сейчас весна, но все же нежарко. Мне бы не хотелось, чтобы ты простудилась.
— Уф. — Она махнула рукой и стала заглядывать в ящики стола в поисках ножа. — Я в порядке, не волнуйся, у меня хороший иммунитет.
Хотел бы он, чтобы его иммунитет был столь же силен! Хотя сейчас ему вряд ли помогут какие-нибудь витамины.
Резким движением он дернул ящик с другой стороны стола, достал нож и вручил Кейси.
— Спасибо. — От ее ослепительной улыбки кровь застучала у него в ушах, вызывая головокружение. — Пошли, посмотрим телек.
— Телек? — переспросил он.
— Ну да, телевизор. Может, покажут что-нибудь интересное. — Она отрезала кусок пирога и положила на блюдце. — Хочешь кусочек?
Кусочек чего, о господи! Ну почему любое ее слово кажется ему двусмысленностью?
— Нет, спасибо.
— Идем, — бросила она через плечо. Короткая накидка взметнулась, словно насмехаясь, когда Кейси круто повернулась на носках и направилась в гостиную. Спустя минуту он последовал за ней.
Кейси лежала на диване, вытянув на подушках длинные стройные ноги. Во рту у Блэйка пересохло. Никогда его диван не выглядел таким привлекательным.
Блэйк замедлил шаг, подошел к мягкому креслу и нажал на кнопку пульта телевизора.
— Мммм! — Закрыв глаза, Кейси наслаждалась пирогом, ее лицо выражало высшую степень восторга.
Блэйк невольно улыбнулся. Он всегда знал, что Кейси из тех девушек, что умеют получать удовольствие от всего, что делают, и теперь искренне пожалел, что отказался от пирога.
Кейси взглянула на него сквозь опущенные ресницы, хихикнула и облизнула губы.
— Вкусно! Уверен, что не хочешь?
Блэйк промолчал, раздумывая, не сказать ли ей, чего он хочет на самом деле… но только снова отрицательно мотнул головой. Не стоит разделять с ней сейчас, что бы то ни было, пусть даже просто кусок пирога.
— Ладно, — примирительно проговорила Кейси, — не хочешь пирога, может хотя бы пойдешь переоденешься?
— Мне и так хорошо, — ответил он с притворной легкостью в голосе и, натянуто улыбнувшись, добавил: — Спасибо за беспокойство, но я действительно чувствую себя в высшей степени удобно.
Она пожала плечами и обхватила розовыми губками очередной кусочек, покрытый шоколадной глазурью. Блэйк попытался сосредоточиться на телевизоре, но воображение вновь не давало расслабиться. Он живо представил, как впивается в этот розовый рот, и почти чувствовал вкус шоколадной глазури на губах.
Несколько минут они смотрели программу новостей. Блэйк не понимал ни слова, он думал только об этой молодой женщине, с которой они обменялись клятвами верности всего несколько часов назад, и которая сейчас беспечно растянулась на его диване.
Он старался не смотреть на нее, но взгляд сам рассеянно устремлялся в ее сторону. Вот она поменяла положение ног, и сердце Блэйка застучало как молоток. Вилка зазвенела о блюдце, и Кейси причмокнула, проглотив последний кусочек пирога.
Блэйк закрыл глаза, до боли напряг мышцы живота, чтобы справиться с возбуждением, поднимавшимся внутри. Открыв глаза через несколько мгновений, он вздрогнул от неожиданности — Кейси стояла прямо перед ним. Подняв руки к шее, она двигала головой, наклоняя ее то вправо, то влево.
— Голова что-то болит, — пояснила она в ответ на его испуганно-удивленный взгляд. — Сегодня был ужасно напряженный день. Не помассируешь мне шею?
Прежде чем он нашелся что ответить, она скользнула на пол, села на корточки у его ног, спиной к нему, и наклонила голову вперед, подставив свою восхитительную шею. Блестящие каштановые волосы были убраны наверх, и лишь несколько тонких вьющихся прядей упало ей на плечи. Он залюбовался изящной формой ушей, тонкие мочки были украшены жемчужными серьгами, тускло мерцавшими в приглушенном свете. Проглотив ком в горле, Блэйк мучительно соображал, что бы ему такое сказать или сделать и вообще каким образом выйти из этой чересчур интимной ситуации.
— Вот здесь. — Кейси коснулась рукой шеи, ее алые ногти резко контрастировали с белизной кожи. — Вот здесь помассируй, пожалуйста.
Он едва слышно застонал от отчаяния. С какой радостью он помассировал бы ее всю, каждый сантиметр этого прелестного тела!
— Думаю, мне… нам… лучше этого не делать, — прозвучал его умоляющий шепот.
Она повернула к нему лицо, большие голубые глаза округлились. Недоверчиво моргнув, она с нескрываемой усмешкой спросила:
— Если мужчина не может помассировать шею жены, то, как ей следует это понимать?
А она, оказывается, не лишена проницательности! Сексуальная, притягательная, да еще и остроумная! И как он раньше не замечал? Изгиб ее шеи манил, губы, сладкие и пухлые, словно умоляли о поцелуе.
Такая юная, такая наивная, такая невинная…
Она сидела близко, слишком близко. Ее грудь упиралась ему в ногу, ладонь лежала у него на колене. Ему казалось, что он сейчас сгорит, расплавится от жара ее тела.
Один поцелуй…
Нет, исступленно запротестовал голос рассудка, не смей переступать эту грань, иначе лишишься ее доверия, разрушишь ее веру в тебя.
Но он чувствовал небывалую слабость… Он был, слаб духом, как никогда, и готов сдаться. Если бы только на мгновение коснуться ее, ощутить ее вкус…
Но Кейси уже повернулась к нему спиной.
Ощущая каждой клеточкой, что он ни в коем случае не должен этого делать, Блэйк скользнул пальцами по шелковистой коже и начал растирать Кейси шею.
— О-о-о, — она застонала от удовольствия, — как хорошо!
Он массировал ей шею и плечи, не останавливаясь ни на секунду, чтобы она не почувствовала, как дрожат у него руки, как весь он трепещет от вожделения, словно незрелый юнец. Она не должна знать, чего ему стоит сдерживаться.
Она снова тихо застонала, и Блэйк понял, что находится на грани — суставы пальцев онемели, желудок свело судорогой. Но голод, который он ощущал, был особого свойства — это был голод плоти.
Кейси снова повернулась к нему и погладила его руку своей мягкой ладонью.
— Ты просто возвращаешь меня к жизни, Блэйк!
Его взгляд был прикован к ее губам, произносящим его имя. Ее рот манил, гипнотизировал. Одно прикосновение, думал Блэйк, один короткий поцелуй.
В ее голубых глазах застыло странное выражение, загадочное и непостижимое. Он всматривался в них, пытаясь угадать о чем она думает сейчас, что сделает, если он поддастся искушению, которое возрастало в нем с каждым мгновением.
Она вытянула на ковре свои длинные обнаженные ноги и всем телом подалась ему навстречу.
Слишком наивна, эхом отозвалось у него в его мозгу, слишком хороша…
Один маленький поцелуй, внушал дьявольский голос, всего один! Этого будет достаточно, чтобы утолить невыносимую жажду. Только один…



ГЛАВА ПЯТАЯ


«Ты ведешь себя аморально!» Чувство вины не оставляло Кейси. Слишком откровенно и настойчиво она соблазняла его, дразнила своим телом, вызывающим нарядом. Эти призывные взгляды, многозначительные жесты и намеки. Она действительно все очень ловко продумала, и теперь Блэйк желал ее столь же несомненно и страстно, как Самсон Далилу. Да и чувство вины было не таким сильным, чтобы заставить ее остановиться на полпути. Она ведь хотела всего этого, хотела, чтобы Блэйк испытал столь же страстное желание, что и она.
И, похоже, ее труды не пропали даром. Она видела возбуждение, горевшее в черных глазах, чувствовала едва сдерживаемую страсть в касаниях пальцев. Он еще колеблется, мучается сомнениями — оно и понятно, — но в этой своей уязвимости, в своей борьбе и терзаниях Блэйк был для нее еще более желанен.
Да когда же он, наконец, поцелует меня?! От нетерпения и жажды у нее, кажется, начался жар.
Медленно, со знанием дела, Кейси облизнула губы кончиком языка, закусила нижнюю, следя за реакцией Блэйка сквозь опущенные ресницы. Понял ли он этот откровенно вызывающий жест? Она беспокойно вгляделась в его лицо и чуть не вскрикнула от радости: да, ее краткий намек достиг цели — Блэйк решительно приблизил к ней губы.
Влажное тепло и восторг — вот все, что почувствовала она в первый миг. Закрыв глаза, Кейси отдалась его поцелую, растворяясь в нем. Запах свежести — его удивительный, терпкий запах, который она могла узнать из тысячи, — кружил голову, заставляя теснее прижаться к нему, раскрыть губы и позволить его языку проникнуть еще глубже. Ее призыв он принял с готовностью и безоговорочно.
И вновь чувство вины неприятно кольнуло ее. Она казалась себе пауком, который коварно заманивает жертву в клейкую паутину. Кейси упрямо и решительно отмахнулась от этого чувства — нельзя упускать такую возможность, ведь с самого начала она решила, что это произойдет.
И потом, с чего бы Блэйку чувствовать себя жертвой? Разве она причиняет ему какое-то неудобство или боль? Напротив, он должен наслаждаться не меньше, чем она, и, судя по пылкой настойчивости его губ, это так и есть.
Она повернулась к нему, встала на колени и вплела пальцы в его шелковистые волосы. Он поднял ее, и она оказалась у него на коленях. Блэйк отклонился на спинку кресла, увлекая ее за собой. В процессе этих перемещений поцелуй не прерывался ни на миг.
Его ищущие руки заскользили по ее плечам и рукам, затем опустились к талии. Она нежно прикусила его губы, и он застонал. Этот стон, глубокий и чувственный, дрожью отозвался в ее теле.
Наконец она почувствовала его сильные руки на бедрах — он крепко и настойчиво прижимал ее к себе. Сердце у нее выбивало отчетливую громкую дробь, голова кружилась, дыхание стало прерывистым и слабым. Никогда в жизни Кейси не испытывала такого сумасшедшего восторга, такого исступления — она была словно… пьяная, хотя никакой алкоголь не шел в сравнение с этим захватывающим упоением страсти, безумством желания, жаждой обладания. Она была пьяна от вожделения и наслаждалась каждой секундой этого головокружительного момента.
Потянувшись вниз, она нашла его руку и прижала к своей груди. Его ладонь легла поверх шелковых кружев, и оба на миг затаили дыхание.
И тут Блэйк замер, она вновь почувствовала его нерешительность.
Кейси знала: стоит ему хоть на секунду задуматься, и он все поймет, оценит ее недвусмысленное поведение, отступится и прекратит это эйфорическое действо! В панике она прильнула к нему всем телом и вжалась бедрами между его ног. Кейси не была искушена в таких делах, но инстинкт и желание сделали свое дело — перемены позы оказалось достаточно, чтобы заставить Блэйка вновь потерять голову.
Как безумный, он зашептал ее имя, покрывая поцелуями подбородок, шею, нежно покусывая мочку, обжигая жарким дыханием.
Шумно втянув ртом воздух, Кейси нащупала и затеребила в пальцах единственную крошечную пуговку, на которой держалась ее короткая накидка. Не сумев справиться, она в нетерпении потянула и оторвала ее. Блэйк уже снова нашел ее губы, его язык жадно проник внутрь, руки блуждали по спине. Нащупав завязки лифа, он начал их расшнуровывать.
Наконец с его помощью Кейси освободилась от платья, и на миг в комнате воцарилась тишина — он смотрел на ее груди, темные глаза восторженно заблестели, восхищенный взгляд заскользил ниже, вдоль полуобнаженного тела к узким эластичным штанишкам…
— Теперь ты, — прошептала она охрипшим от страсти голосом.
Ослабив узел галстука, она выдернула его из-под воротника, отбросила прочь и взялась за пуговицы на рубашке. Пока она расстегивала их, медленно, одну за одной, неотрывно глядя ему в глаза, он поднялся и, подхватив ее на руки, двинулся в спальню, в свою спальню.
Медленно и аккуратно он опустил Кейси на покрывало, нежно провел ладонью вдоль ее тела — от подбородка к шее, плечам, по животу, по изгибам бедер, по крепким икрам; затем выпрямился и разделся, торопливо срывая с себя рубашку, майку, брюки…
Все приобрело какие-то сюрреалистические черты, происходящее казалось Кейси нереальным и не укладывалось в сознании. Как давно она мечтала быть с ним, заниматься с ним любовью, но сейчас, глядя на Блэйка, возвышавшегося над ней во всем великолепии мужской красоты, она все еще не могла поверить в то, что это случилось. А Блэйк был уже на кровати рядом с ней.
— Ты такая красивая! — Он легко провел кончиками пальцев по ее телу. — Очень красивая, — повторил он шепотом.
Его взволнованный голос, его прикосновения разожгли в ней кровь, сердце забилось мощными толчками. Черные угли его глаз, горевшие голодным нетерпением, наполняли все ее существо восторгом и нежностью.
Сунув пальцы под эластичный пояс, он ловким скользящим движением стянул с нее шелковые бриджи, уверенно освобождая бедра, колени, лодыжки и, наконец, изящные ступни. Теперь она лежала перед ним, совершенно обнаженная, доверчиво и с любовью глядя на него, целиком в его власти.
Ну, теперь-то он понял, что она должна чувствовать, теперь-то он наверняка постиг всю глубину и полноту ее обожания, он увидел…
А Блэйк уже целовал ее, его губы обжигали, руки блуждали по всему телу, проникая в самые заветные места. В безумии страсти она перестала осознавать и понимать, где они находятся, комната, будто растворилась, она вся подалась навстречу его рукам и губам, погрузившись в свои ощущения.
Волнами на них находил жар. Кейси чувствовала на себе тяжесть сильного тела, крепкие объятия, слышала хриплое дыхание, наслаждалась влагой поцелуев на своей коже. Блэйк с силой прижимался к ее бедрам, пробуждая в ней самый древний из инстинктов.
Да, она любила его, любила всем сердцем и хотела доказать ему свою любовь, чтобы он понял, что для нее нет и никогда не будет других мужчин, что она готова отдать ему то, чего никогда бы не отдала другому, — свой заветный дар.
Его поцелуи и ласки становились все настойчивее и нетерпеливее. Кейси не могла поверить, что это ей удалось разжечь его страсть. Она была потрясена и счастлива. Им оставалось сделать последний шаг. Кейси обхватила его лицо руками и заставила посмотреть ей в глаза. Дыхание обоих одновременно перешло в едва сдерживаемый хриплый стон. Не отводя глаз от ее лица, он вошел в нее.
Острая боль пронзила тело Кейси, ворвалась словно ураган. Приступы нарастали и заполняли ее всякий раз, как он двигался в ней, проникая все глубже. Должно быть, ее страдания отразились на лице, потому Блэйк остановился и прижался лицом к ее щеке. Потом обнял, поцеловал и зашептал ласковые слова. Он был терпелив и так трогательно нежен, что боль вскоре утихла, и огонь желания запылал в Кейси с новой силой. Она сама изогнулась и подалась к нему, с возрастающей настойчивостью и жаждой устремляясь навстречу.
А потом случилось невероятное — вспыхнул яркий сноп света, перед глазами запрыгали разноцветные блики, ее тело содрогнулось, и она тут же провалилась куда-то и понеслась в потоке блаженства, подобного которому никогда не испытывала. Она выкрикнула его имя, и в тот же самый миг Блэйк напряженно замер, а затем она ощутила внутри мощную пульсацию его плоти, он дернулся всем телом, медленно протяжно выдохнул и опустился рядом с ней, спрятав лицо в ее волосах. Она перевела дух, нежно дотронулась до его щеки, подушечками пальцев легко прошлась по мускулистой спине.
— Потрясающе, — прошептала она. Он улыбнулся в ответ, и странная, необъяснимая мука застыла в его взгляде. Потом он поцеловал ее, погладил по лицу, обнял, и Кейси поняла: это необыкновенное приключение не замедлит повториться.

Блэйк открыл глаза. Ранний утренний свет отбрасывал оранжевые блики на ковер, и первой мыслью его было, что он не один в своей постели. Скомканные простыни лежали в беспорядке. Сев на край кровати, он глянул через плечо: Кейси спала, лежа на животе, темные волосы рассыпались по подушке, часть спины и бедро выглядывали из-под скрученных покрывал.
Уронив голову, он потер руками лицо.
Неужели он переспал с ней? Неужели они действительно занимались сексом? Впечатления этой ночи всплывали перед ним яркие и вполне реальные. Он не мог от них отмахнуться, также, как не мог не признать, что сейчас ему больше всего хочется разбудить свою жену и снова начать любить ее.
Сдержав стон, он рывком поднялся, прошел в ванную и закрыл за собой дверь.
Горячая вода полилась на него, смывая остатки сна. Мылом и водой можно очистить тело, но, увы, ничем не смыть грязь с души и чувство вины, поглотившее сознание. Что же он за человек, в конце концов?! Взять у Кейси то самое, что был намерен беречь и защищать — ее невинность!
Он схватил полотенце и начал с силой вытираться, мысленно ругая себя последними словами. Он воспользовался ее наивностью, использовал ее, черт возьми! Как он смел, потерять контроль над собой?!
Блэйк несколько раз ударил себя по щекам, нанес толстый слой крема для бритья и принялся скоблить кожу бритвой торопливо и безжалостно, в результате чего несколько раз порезался. «И отлично, — подумал он, — и поделом тебе!»
В спальне было темно, и передвигаться приходилось на ощупь. Он оделся со всей осторожностью, стараясь не разбудить Кейси, он просто не готов был встретиться с ней, увидеть ее глаза сейчас, после всего, что сделал. Только последний мерзавец мог украсть то, что сам же вызвался беречь и охранять. Блэйк горько покачал головой, застегнул ремень и долгим взглядом посмотрел на Кейси, прежде чем покинуть комнату.

Кейси проснулась со вздохом и радостной улыбкой. Она медленно потянулась и машинально протянула руку на другую сторону кровати, к Блэйку. Улыбка сошла с ее лица, едва она поняла, что его нет. Она резко села на кровати, подняла руку и откинула упавшие на лицо волосы.
— Блэйк! — окликнула она. Ответа не последовало. Кейси выбралась из постели, завернулась в простыню и отправилась разыскивать Блэйка. В кухне, на барной стойке она обнаружила записку: «Ушел на работу. Позвоню тебе позже. Блэйк».
— Но сегодня же воскресенье! — вслух удивилась она и нахмурилась.
Что это ему вдруг понадобилось выходить из дома сегодня, после того, как они только что стали мужем и женой? Да, он говорил ей, что у него масса работы и множество деловых встреч, что нет времени даже на свадебное путешествие, но разве нельзя было побыть дома хотя бы один день?! И вообще, кто проводит деловые встречи по воскресеньям!
А может, ему вовсе и не нужно было в офис, может, он ушел из дома, потому что избегает встречи с ней? Может, их сегодняшняя ночь любви не показалась ему, в отличие от нее, такой уж прекрасной?
— Прекрати! — приказала она себе, и ее возглас резким эхом отозвался в кухне.
Вспомнив о прошедшей ночи, Кейси закрыла глаза и глубоко вздохнула. Блэйк оказался искушенным и требовательным любовником, но разве ожидала она чего-то другого? Конечно, нет, другим она его себе не представляла — он был свободным, ненасытным и щедрым. Она улыбнулась, вспомнив, что он подарил ей за эту долгую ночь. И она знала, что ему было хорошо с ней, была в этом уверена. Его наслаждение любовью, его страсть к ней были искренними. От осознания этого радость и ликование переполнили ее.
И в офис он пошел не потому, что избегал ее. Просто он всегда был серьезным и ответственным, когда дело касалось работы. Так что он, скорее всего, немного поработает и вернется домой, к ней.
Однако тишина в гостиной опять настигла и неприятно поразила ее. Совершенно одна в огромной квартире Блэйка Кейси чувствовала себя несправедливо забытой и заброшенной. Надо было взять себя в руки, а еще лучше — оказаться бы сейчас в объятиях мужа. Она посмотрела на часы, подумала о том, как много еще времени пройдет, прежде чем Блэйк вернется домой, и мрачные мысли вновь овладели ею.
— С днем рождения, Кейси, — обреченно прошептала она в пустоту.

К трем часам дня Кейси не на шутку встревожилась. Она все утро прождала телефонного звонка, занимая себя, чем только могла: застелила кровать, сложила одежду, разбросанную где попало, прибрала на кухне. Но, кроме спальни, убирать было негде — приходящая домработница поддерживала квартиру в идеальном состоянии.
Кейси сидела на диване, бездумно листая какой-то журнал по архитектуре, когда хлопнула входная дверь, и Блэйк вошел в комнату. В руках у него была охапка красных роз.
— Привет, — сказала она, отбросив журнал, вскочила и бросилась к нему, не скрывая восхищения и радости. — О, как мило, что ты вспомнил про мой день рождения! — Но его напряженное лицо, охладило ее пыл, и она замедлила шаги.
— Твой день рождения, — растерянно повторил он, и Кейси поняла — Блэйк забыл об этом событии.
— Но… — начала она робко, в полном изумлении, — эти розы, разве они не для меня?
— Ах… ну конечно, это тебе. — Он рассеянно протянул букет, как будто только что заметил, что держит его в руках. Кейси одарила его широкой улыбкой, бросилась к нему, чтобы поцеловать в знак благодарности, и была разочарована тем, как он увернулся и ее поцелуй пришелся ему точно в подбородок.
Ощущение неловкости и отчуждения между ними стремительно нарастало.
— Спасибо, — сдержанно прошептала она и уткнулась носом в красные бутоны. Их приятный тонкий запах совершенно не соответствовал смятению, царившему в ее голове. Что произошло с Блэйком? Почему он принес эти цветы и отверг ее поцелуй? Странно. И это напряжение в его взгляде, в сжатых губах…
— Эти цветы — знак моего извинения. — Слова прозвучали, как предвестник бури, его голос был пугающе бесстрастным, и Кейси нахмурилась.
— За что это? — Вопреки нехорошему предчувствию она старалась говорить весело. — Тебе не за что извиняться. — В страхе, что он сейчас начнет объяснять, она повернулась и двинулась в кухню. — Пойду, поставлю их в воду.
Она начала открывать по очереди ящики кухонной стойки, делая вид, что ищет вазу, и чувствуя спиной, что Блэйк стоит в дверях и молча наблюдает за ней.
— Нет, есть за что. — Похоже, отступать он не собирался. — Я обязан принести тебе огромные извинения.
Кейси наполнила стеклянную вазу водой и начала сосредоточенно подрезать длинные стебли, собирая их в букет. Она не ответила. Инстинкт подсказывал, что, о чем бы ни шла речь, ей лучше молчать.
— Я желаю извиниться за прошлую ночь, — начал он.
Она резко повернулась к нему.
— Только, пожалуйста, не говори, что ты сожалеешь о прошедшей ночи! — Мольба и отчаяние в собственном голосе неприятно поразили ее. — Я не жалею о ней и не хочу, чтобы жалел ты!
— Кейси!..
— Прошлая ночь была прекрасной. — Она не могла остановиться. — Нам было замечательно вместе!
— Но ведь мы договорились, что нужно подождать, — напомнил он. — Я сам решил, что нам не следует заниматься… не следует вступать в близость, пока… пока мы не будем к этому готовы.
— Значит, мы были готовы! — Ее пальцы сжали край барной стойки. — Это было восхитительно! — упрямо повторила она и совсем тихо добавила: — И, пожалуйста, не говори, что это не так.
Блэйк не ответил, только стоял, глубоко засунув руки в карманы брюк.
— Я воспользовался твоей неопытностью, — наконец проговорил он, — и не могу простить себе этого.
— Нет, не ты, — запротестовала она, — я сама хотела заняться с тобой любовью!
Он слегка вздрогнул от этих слов.
— Ты здесь совершенно ни при чем, я один во всем виноват. Единственное, что я могу сказать, это то, что я сожалею. И что этого больше не повторится.
Она подошла к нему, обвила руки вокруг шеи.
— А я хочу, чтобы это повторилось, чтобы это происходило снова и снова. — Она улыбнулась доверчиво и радостно, хотя от обиды и волнения у нее дрожали губы.
Он снял ее руки и отступил на шаг.
— Я все сказал. — Блэйк был непоколебим. — С сексом нужно подождать. Условие остается в силе, и я намерен сдержать свое обещание.
— А я тебе говорю, — в отчаянии она забыла всякую осторожность, — что ждать нет никакой необходимости. Я счастлива, что мы были вместе сегодня ночью, и вовсе не чувствую себя обманутой. Напротив, заняться с тобой любовью всегда было моим желанием.
Мертвая тишина воцарилась в комнате. До Блэйка наконец дошел смысл сказанного, словно он получил по голове бейсбольной битой. Секунду он стоял оглушенный, а потом кровь бросилась ему в лицо, глаза злобно сверкнули.
— Бог мой, Кейси, — в ярости прошипел он, — значит, это не я использовал тебя. Это ты воспользовалась мной.
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— Ты все рассчитала, да?! — Слова Блэйка звучали, как рев раненого зверя. — Ты манипулировала мной! — Его тон был таким резким и презрительным, что Кейси вздрогнула. — Ты искусно все подстроила, использовала свои хитрые штучки, чтобы соблазнить меня. Ты играла на моих чувствах, как на арфе, а я-то, кретин, весь день мучился от раскаяния и угрызений совести… Я был словно в аду. — Он тряхнул головой. — Все старался смириться с мыслью, что оказался мерзавцем, только себя винил во всем.
Он подался к ней, но тут же замер на месте. В страхе Кейси чуть не отбежала от него на другой конец кухни. Блэйк беспомощно сжал кулаки и снова потряс головой.
— Наконец-то я все понял: все эти призывные взгляды, игривые насмешки, кокетство. И этот соблазнительный наряд, в котором ты резвилась тут передо мной. Ведь ты была почти голой! Ты решила сделать меня жертвой своих чар. — Он прищурился. — Ты соблазнила меня.
Кейси вздернула подбородок и дерзко глянула на него, тщетно пытаясь защититься от резких обвинений.
— Я не резвилась!
Бесполезно! Он был прав, и она знала это… так же, как и он.
— Все, чего ты хотела, — это расстаться с девственностью. — Он посмотрел куда-то вбок и прошептал: — А я-то, идиот, думал, что, если женюсь на тебе, ты выкинешь это из головы. — Что-то в этих словах насторожило Кейси, но не успела она задуматься, как Блэйк опять взорвался: — Неужели твое тело значит для тебя так мало, что ты готова лечь в постель с любым?
Не с любым, хотелось ей крикнуть, с тобой, только с тобой!
Наверно, он что-то не так понял. Он решил, что ее интересует секс как таковой, хотя для нее важен был секс именно с ним. Потому, что она любит его… Впрочем, сейчас этой принципиальной разницы он все равно не поймет.
Она знает, что он сделает, если она заговорит сейчас о своих истинных чувствах, — наставительно, по-опекунски даст ей подзатыльник и отправит собирать вещи. Он ни минуты не останется с ней под одной крышей, ей придется с позором вернуться домой, обратно к Оливии и Эймосу. В том, что так и будет, она не сомневалась, как в том, что солнце встает на востоке, а садится на западе.
— Кейси… — Он произнес ее имя с такой неприязнью, что у нее перехватило дыхание. — Знаешь, что я тебе скажу? — Досада и презрение слышались в каждом его слове. — Я весьма рад, что твой отец не дожил до этого момента. Ему было бы невыносимо стыдно за свою дочь.
Множество чувств раздирало ее душу до этой минуты. Злость на себя и ужас разоблачения, отчаяние и безысходность. Но до сего момента все же не было стыда и унижения. И вот теперь то и другое переполнили чашу ее страданий. Она почувствовала себя до конца униженной и раздавленной! Губы у нее задрожали, слезы, позора и жалости к себе затуманили взгляд, фигура Блэйка стала расплывчатой. Как у него язык повернулся? Как он может быть таким безжалостным?
— Я ухожу, — сказал он. Задержавшись в дверях, он резко обернулся к ней, решив, видимо, окончательно добить на прощание. — Можешь считать, что ты выиграла, — я чувствую, что меня жестоко «поимели»! — Он повернулся и вышел, оставив ее одну в кухне, лишь слабый аромат роз витал в воздухе…
Кейси почувствовала, как все ее радостные мечты с треском рухнули, придавив ее свинцовым бременем несбывшихся надежд.
— Это не то, что ты думаешь! — наконец сумела, выкрикнула она, но было уже поздно — ее крик врезался в захлопнувшуюся дверь. Блэйк ушел.
Кейси подняла глаза к небу.
— Папочка, я же люблю его! — Согнувшись, словно от удара, она соскользнула на пол, и тело задрожало от мучительных рыданий. — Я сделала это только потому, что люблю его! — беспомощно шептала она в пустоту…

— У тебя глаза красные, — заметила Эми, когда они подошли к столику небольшого кафе.
— Ты плакала что ли? — спросила Дженет. — Что случилось, дорогая? Вчера ты вышла замуж за мужчину своей мечты, а сегодня портишь слезами кофе.
— У меня нет настроения для ваших шуточек, — мрачно проговорила Кейси.
— Дженет, ты не можешь помолчать?! — осадила подругу Эми и подвинулась ближе к Кейси. — Дай человеку высказаться.
Кейси слабо улыбнулась.
— Спасибо, что пришли.
Дженет уселась напротив.
— А где Блэйк? — спросила Эми. — Я вообще-то удивилась твоему звонку. Сегодня у тебя вроде, как начало медового месяца…
— И вдобавок день рождения, — подсказала Дженет.
— Да, — подхватила Эми, — мы думали, ты развлекаешься сейчас вместе с мужем.
Кейси вновь почувствовала, как ее охватили безысходность и тоска.
— Сомневаюсь, что он надолго останется моим мужем.
Подруги наклонились к ней и, затаив дыхание, ждали продолжения.
— Как вам известно, — продолжала Кейси, — я намеревалась… ну, в общем, затащить его в постель. Вы даже помогли мне с выбором подходящих нарядов.
Дженет хихикнула.
— Ах да, то самое оружие массового уничтожения! Ну и как, сработало?
Кейси даже не улыбнулась.
— О, да, — буркнула она, — и еще как!
— Ты раздела его? — оживилась Эми. — Вы занимались сексом?
Кейси поежилась.
Дженет тоже не смогла сдержать любопытства, восторженно захлопала в ладоши и схватила Кейси за руку.
— Ну, и как он?!
Глаза у Кейси округлились.
— Дженет!
Эми потянулась через стол и слегка шлепнула подругу по руке.
— Как тебе не стыдно вторгаться в личную жизнь?! Веди себя прилично, Дженет!
— Ой, только не строй из себя невинную кошечку, Эми! — съязвила Дженет. — Сама только что спрашивала об интиме. Я прекрасно знаю, что тебе тоже интересно, ты только прикидываешься.
Кейси вспомнила ночь с Блэйком и не смогла сдержаться.
— Это самое чудесное, самое незабываемое впечатление всей моей жизни. Я и представить не могла, что общение с мужчиной может быть таким… таким захватывающим.
Эми и Дженет переглянулись, в их глазах читалась зависть.
— Может, нам тоже стоит поискать себе пару мужчин постарше и поопытнее? — предложила Эми, криво усмехнувшись.
Дженет согласно закивала.
— Итак, вы переспали, — вновь обратилась Эми к Кейси. — Разве это не прекрасное начало для ваших отношений? Это ведь как раз то, чего ты добивалась, верно?
— В таком случае, откуда эти слезы? — добавила Дженет. — Ты должна сиять от радости.
— Да, это именно то, чего я хотела, — согласилась Кейси, — но вовсе не этого хотел Блэйк. Он ушел из дома раньше, чем я проснулась, и вернулся с подарком. Принес мне охапку роз — в знак искупления своей вины. Сказал, что очень сожалеет о том, что воспользовался моей наивностью. Похоже, он действительно самый порядочный мужчина в мире. — Она встряхнула головой. — Мы заспорили. Я сказала, что ему нечего извиняться, что я сама хотела переспать с ним, а он из этих слов заключил — верно, конечно, — что я намеренно соблазнила его. Он очень рассердился. — Кейси вздохнула. — Он был просто вне себя от злости.
— Надеюсь, у тебя хватило ума не признать свою вину? — начала Дженет, в растерянности разведя руками.
— Мне это было и не нужно, — ответила Кейси. — Он все сам прекрасно понял, он же не идиот.
— Ох, дорогая! — Эми погладила Кейси по плечу. — Как жаль!
— Но ты хоть пыталась сопротивляться? — спросила Дженет.
Кейси мотнула головой.
— Да нет, в общем. Я просто стояла и слушала, как он сыплет проклятия на мою голову. Мужик устроил мне настоящий разнос, обвинил меня во всех грехах. Сказал, что я его «поимела», что он жестоко обманут и унижен. И еще сказал, что отцу было бы нестерпимо стыдно за меня…
— Вот гад! — воскликнула Дженет. — Бьет ниже пояса!
— А потом, — продолжала Кейси, — ушел, хлопнув дверью. Я не знаю, как теперь быть. Я-то думала, что действую правильно, что у нас возникнут какие-то отношения, но он был так… оскорблен. Он ведь решил, что я отдалась ему просто… чтобы отдаться. Он и предположить не может, что именно ради него я все затеяла. Он обидел меня, подумав, что я решила переспать с кем угодно, лишь бы потерять невинность.
— И ты не попыталась все объяснить?! — спросила Эми.
— Что ты сказала ему, Кейси? — Хорошенькое личико Дженет выражало искреннее сострадание. — Я не могу поверить, что он так думает о тебе.
— Но это именно так. Не могу же я сказать ему правду теперь, после того, как он дал мне понять, что я незрелая, распущенная девчонка. Многие годы я лгала ему и использовала его доверие, делала все, что пожелаю, назло ему!
— Но… — начала было Эми.
Кейси прервала ее резким взмахом головы.
— Он бы обошелся со мной именно так, как я заслужила, — как с ребенком. Послал бы меня подальше, отправил бы прямо домой. И вы, девчонки, знаете это не хуже меня. — Губы у Кейси сжались в тонкую бледную линию. — И, честно говоря, был бы прав, — добавила она.
Помолчав, Дженет мягко спросила:
— Ну… и что ты теперь намерена делать?
К столику подошла официантка.
— Позволь угостить тебя, — обратилась Эми к Кейси.
— И в самом деле, — подхватила Дженет, — ведь у тебя день рождения. Это нужно отметить.
— Я ничего не хочу, — решительно проговорила Кейси и взглянула на официантку. — Принесите мне еще кофе.
Женщина кивнула.
— Тогда и нам тоже кофе, будьте добры, — сказала Эми, — и что-нибудь, где много шоколада, что-нибудь очень вкусное.
Когда официантка наполнила их чашки ароматной жидкостью, Кейси сказала подругам:
— Я вот сижу и думаю, что можно сделать, чтобы заставить Блэйка понять, что я вполне взрослая, а не взбалмошная эгоистка, которой просто нравится изводить его.
Аромат кофе струился над чашками, подруги добавили сливки, размешали сахар. Все трое молчали, погрузившись в свои мысли. Снова подошла официантка с тремя большими кусками шоколадного торта со взбитыми сливками.
— Я думаю, мне надо вообще перестать домогаться этого человека. — Кейси рассеянно взяла вилку. — Пусть сам увидит и поймет, какая я на самом деле. Буду учиться, придется напрячься до конца семестра, чтобы получить хорошие оценки по всем предметам. А когда закончу университет, найду работу. Не знаю пока, где и чем хочу заниматься, но я должна доказать Блэйку и себе, что я уже взрослая и умею быть серьезной. Я должна сама достичь чего-то в жизни. — Она вздохнула. — Пожалуй, действительно стоит покончить со своими романтическими бреднями, этим уж точно ничего не добиться.
Кейси самой понравился ход ее мыслей, она почувствовала, что жизнь может наполниться новым смыслом, и настроение немного улучшилось.
— Но именно благодаря романтическим бредням ты оказалась с ним в одной постели, — напомнила Дженет.
— Секс — это еще не романтика. — Брови Эми укоризненно поднялись.
— Чудненько! — Кейси хитро подмигнула Дженет. — Сейчас она нам расскажет все, что знает.
Все трое переглянулись и расхохотались.
Как здорово все-таки посмеяться с подругами! Еще приятнее было осознавать, что не все потеряно, что есть хоть какой-то путь, по которому можно двигаться, и больше нет нужды притворяться, врать и изворачиваться. Наконец, просто приятно было вновь ощутить превосходный вкус шоколадного торта.
На душе у Кейси заметно полегчало. Как верно подметила Эми, секс — это еще не романтика, а Кейси теперь точно знала, что секс — еще и не любовь. Если она что и усвоила за этот уик-энд, так это то, что нельзя заставить любить.
Сейчас ей надо постараться реализовать свои возможности, стать тем, кем она способна стать, самой добиться успеха в жизни. Может, тогда Блэйк поймет, что она достойна его внимания, его любви.
С другой стороны, не исключено, что он никогда этого не поймет и никогда ее не полюбит. Что ж, если так распорядится судьба, тогда ей придется как-то справиться и с этим. Да, заставить любить нельзя, но теперь ей этого было и не нужно, теперь ей хотелось, чтобы он сам захотел дать ей свою любовь.
Это открытие взволновало и воодушевило ее. Кейси проглотила последний кусочек торта и улыбнулась. Она пока ничего не скажет Эми и Дженет, а то они, чего доброго, начнут над ней подшучивать, но сердцем она чувствовала: именно сейчас, сидя с подругами в этом маленьком кафе, она стала чуть старше, впервые в жизни сумев принять верное решение.

Блэйк повернул ключ в замке и прямо с порога почувствовал аппетитный запах жареного мяса. Он был удивлен, так как по привычке ожидал увидеть квартиру пустой. Вот уже две недели они с Кейси всеми способами избегали встреч друг с другом.
Он тихо прошел в гостиную, поставил портфель на пол возле журнального столика, снял пиджак и повесил его на спинку ближайшего кресла. С кухни доносился негромкий звук. Вероятно, Кейси помешивала что-то ложкой в кастрюле или что-нибудь в этом роде.
О том, чтобы пойти на кухню не могло быть и речи. Если даже им случалось оказаться дома в одно и то же время, он уходил в кабинет и не показывался, пока не понимал, что она скрылась в своей комнате. Он был все еще зол на себя, никак не мог смириться с тем, что так легко поддался на зов плоти — вернее, на зов ее плоти, — в первую же ночь после их свадьбы! С его стороны это было непростительной глупостью. Каждый раз, видя ее прелестное лицо или слыша звонкий голос, ему хотелось броситься к ней и умолять о прощении. Но если он это сделает, все начнется сначала. Да, он очень обидел ее, наговорил ей множество ужасных вещей, но он должен был высказать ей все это. И сейчас ему необходимо оставаться твердым. Может быть, поняв, как он оскорблен, она, наконец, задумается и осознает, что же она натворила. Может, она, наконец, повзрослеет!
Он стоял, погруженный в свои мысли. Как правило, он оставался в офисе допоздна и возвращался домой, когда, по всем расчетам, Кейси должна была спать. Сам-то он определенно потерял эту способность. Стоило закрыть глаза, как его начинали изводить эротические видения. Черт его дернул заниматься любовью не в ее спальне, а в своей! Может, он и спал бы нормально, проведи они ночь в другой постели, где его не преследовали бы запахи ее тела, ее тонких духов, воспоминания о ее…
Стоп! Пора этому прекратиться. После двух недель бессонницы и чрезмерной работы Блэйк чувствовал полное изнурение, поэтому сегодня решил уйти из конторы пораньше — ему просто необходимо отдохнуть! Он надеялся прийти домой, на скорую руку съесть что-нибудь, принять горячий душ и лечь в постель. О крепком сне мечтать, конечно, не приходится, но ему нужно хоть немного расслабиться. Завтра прилетает важный деловой партнер, и предстоит целый день в переговорах. Кроме того, необходимо уладить проблему с…
— Привет!
Он обернулся на голос Кейси. При виде по-детски доверчивых голубых глаз все внутри у него перевернулось. Сразу захотелось броситься к ней просить прощения за то, что вел себя, как последний негодяй… Но он лишь тверже сжал губы.
Как вести себя с ним? Кейси держалась настороженно, почти робко, и он не знал, что с этим поделать. Он ненавидел это чувство неловкости между ними, но что-то ему подсказывало, что эта взаимная напряженность сейчас необходима. Кейси сделала чуть заметный шаг в его сторону.
— Знаешь, я приготовила ужин. Надеялась, что ты придешь сегодня пораньше. Это ростбиф. И еще я пожарила овощи, как Оливия делает.
У Блэйка потекли слюнки — то ли это из-за мыслей о еде, то ли при взгляде на ее губы, на которых застыла застенчивая улыбка примирения и надежды. Блэйк вздохнул, глубоко и порывисто, словно освобождаясь изнутри. Он ведь тоже устал от недовольства, непонимания и взаимных обид, очень устал.
— Пахнет вкусно, — сказал он и улыбнулся. — Я только приму душ, прежде чем мы сядем за стол.
С нескрываемым облегчением Кейси ответила:
— Конечно, можешь не торопиться — ничего не остынет, пока греются булочки.
— Ты испекла булочки?
Она смутилась.
— Нет, купила готовые, но их лучше есть горячими.
Блэйк лишь хмыкнул в ответ.
— Только не говори Оливии, — поспешно добавила она, — а то она будет меня стыдить. Из-за сегодняшних занятий у меня не было времени, чтобы…
Он остановил ее, клятвенно подняв руку:
— Я не выдам твоего секрета.
Они помолчали.
— Ну ладно, иди в душ, а я пока накрою на стол. — Кейси повернулась и скрылась в кухне.
Ростбиф был сочным и нежным, картофель, морковь и лук, тушенные в остром соусе, — на удивление вкусны.
— Восхитительно! — признался он. Кейси благодарно улыбнулась, откусывая кусок булочки, намазанной маслом. — Я и не подозревал, что ты умеешь готовить.
Она пожала плечами:
— Я много времени проводила на кухне с Оливией, когда была ребенком. — Она бросила на него быстрый взгляд. — Конечно, я вряд ли готовлю так же, как она.
— Ну, не знаю, — заметил он, отрезая очередной кусок мяса, — думаю, ты могла бы дать ей несколько уроков.
Кейси просияла от удовольствия, и сердце у Блэйка сладко заныло. Ее улыбка была словно освежающий дождь в знойной пустыне, словно луч солнца в унылый пасмурный день. Эта улыбка сияла молодостью и здоровьем, волновала кровь, возвращала к жизни.
За столом вновь возникла неловкая пауза, каждый задумался о своем. Блэйк опустил глаза в тарелку, поглощенный сдой.
— Н-ну что? — нарушила молчание Кейси. — Как прошел день?
— Чудесно, — солгал он, автоматически прибегнув к дежурной фразе, отбивающей желание продолжить разговор. — А у тебя? — Он ждал такого же формального ответа.
Лицо у нее вновь просветлело.
— Отлично, — сказала она. — Я оказалась лучшей по результатам экзамена. Я так переживала из-за этого, пришлось всю неделю сидеть в библиотеке допоздна.
Блэйк в крайнем изумлении поднял брови — он-то думал, что она развлекается с друзьями. Он и представить не мог, что Кейси посвящала все это время учебе.
Она подробно доложила ему о том, как продвигаются занятия по другим предметам, и добавила:
— Через месяц итоговые экзамены. Если я постараюсь, то, думаю, есть шанс снова получить стипендию от факультета.
Он просто ушам своим не верил.
— Снова? Что ты имеешь в виду? — Блэйк забыл про еду и отложил вилку. — Я даже не предполагал… ты что же, действительно получаешь деканскую стипендию? Почему ты мне никогда этого не говорила?
Она подняла глаза к потолку, думая, что ответить, рассеянно посмотрела куда-то в сторону, неопределенно пожала плечами и наконец, искренне призналась:
— А ты никогда и не спрашивал.
Блэйк задумался.
— Ты права… не спрашивал. Собственно… я считал, ты никогда не хвалишься своими оценками, значит… ну, значит, они оставляют желать лучшего.
Конечно, он периодически говорил ей, чтобы она меньше моталась по клубам и дискотекам и больше времени уделяла учебе. Иногда он спрашивал себя, почему она не показывает ему свою зачетную книжку, и не мог найти подходящего ответа. Сегодняшнее открытие заставило Блэйка взглянуть на Кейси по-новому, с уважением. Оказывается, она все время относилась к учебе серьезно, позволяя ему думать, что больше озабочена развлечениями и тусовками.
— Учеба всегда была для меня важной, Блэйк. — Она посмотрела на него своими ясными синими глазами и почти шепотом добавила: — Всегда. — Тон у нее был искренним, но, казалось, она еще сомневается, что он ей верит. Она словно ждала, что он опять станет выговаривать ей за… Честно говоря, он не знал, за что. Пожалуй, сегодня он узнал о ней нечто новое… но далеко не все. Словно за ее взглядами и молчанием таилось еще что-то, не менее важное. И пока он не узнает, что именно, он не сможет до конца поверить ей.
Ему хотелось спросить, но никак не удавалось сформулировать вопрос, чтобы не показаться слишком навязчивым. Кейси несколько секунд наблюдала за ним и заключила с улыбкой:
— Ты выглядишь уставшим.
— Да, я устал. — Ему больше не хотелось ничего придумывать.
— Много работаешь? — Она мягко коснулась его плеча. — Может, тебе стоит лечь сегодня пораньше?
— Да, я так и сделаю, — кивнул он и доверительно добавил: — Завтра предстоит не самый легкий день. — Любопытство и интерес зажглись у нее в глазах, и Блэйк пояснил: — Ян Темплтон утром прилетает из Англии, мы собирались окончательно доработать планы по созданию филиала «Уоррингтон» в Лондоне. Но вчера он позвонил и сообщил, что ему придется взять с собой своих сыновей-подростков, Уильяма и Джона. И вот теперь нужно придумать, чем их занять, пока мы с Яном будем обсуждать дела.
— Он берет детей на деловую встречу? Раньше он этого не делал, если не ошибаюсь.
— Да, — согласился Блэйк, — но у жены Яна рак груди, в последнее время она сильно страдает, поэтому он не хочет оставлять детей с ней.
— Бедные дети, — с горечью сказала она. — Тогда все понятно.
Блэйк кивнул.
— В обычной ситуации я бы не стал делать из этого проблему, просто попросил бы Томасину погулять с ними по городу.
— Своего референта?
Он неожиданно громко засмеялся.
— Эй, не обижай мою верную Томасину.
— Ты о чем? — Кейси была искренне озадачена.
— Ее должность называется «исполнительный директор по административным вопросам».
Теперь рассмеялась Кейси.
— Тогда почему бы твоему «исполнительному директору» завтра не заняться ребятами мистера Тсмплтона?
— Как раз на этой неделе она заболела, — объяснил Блэйк, — и ее не будет в офисе до понедельника.
Кейси на минуту задумалась, медленно отложила вилку и наконец, решительно выпрямилась.
— А что, если, — начала она, — я возьму мальчиков на этот день? Я была бы рада помочь тебе…
— О, нет, — прервал он, — у тебя занятия. Не хочу, чтобы ты жертвовала учебой ради…
— Да нет же! — поспешила она объяснить. — На вторник и среду занятия у нас отменили — преподаватель заболел гриппом, нам раздали конспекты лекций и задания на следующую неделю. Я схожу в университет, отмечусь и объясню ситуацию. Уверена, что меня поймут. Прошу тебя, Блэйк, разреши тебе помочь, пожалуйста!
Кейси так воодушевилась, что Блэйк улыбнулся. Отвергнуть ее помощь значило бы разбить ей сердце. Разве он хотел этого? Конечно, нет!
— О'кей, — согласился он. — Если ты уверена, что это не помешает…
— Уверена, не сомневайся!
Блэйк смотрел, как она аппетитно жевала, и чувствовал, что до глубины души тронут ее добротой и отзывчивостью.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Никогда еще Кейси не чувствовала себя такой уставшей.
Сегодняшняя прогулка по городу в компании братьев Темплтон совершенно вымотала ее. Не то чтобы эти подростки вели себя плохо, напротив, они держались с ней, как подобает юным английским джентльменам. И все же, при всей их благовоспитанной учтивости, они были в первую очередь подростками. Кейси за всю жизнь не встречала таких энергичных и любознательных мальчишек.
С самого утра она повела их на экскурсию в гавань Нью-Хэвена и на маяк, затем они отправились в музей старинных трамваев, расположенный вдоль береговой линии под открытым небом. Самым ярким впечатлением оказалось для них посещение тренировочного матча хоккейной команды Йельского университета. На ланч они ели гамбургеры и картошку фри в небольшой закусочной, а во второй половине дня, забредя в порту в столовую, взяли себе по пицце. Гуляя по городскому парку и увидев павильон с игровыми автоматами, Кейси поняла, что на время спасена, — мальчишки тотчас скрылись в толпе шумящих подростков. Джон и Уильям выгребли у нее все наличные деньги, около пятидесяти баксов, и разменяли их на четвертаки. Следующие два часа они были поглощены игрой, предоставив Кейси самой себе.
Потом, когда они втроем поднимались в лифте на шестой этаж «Уоррингтон билдинг», мальчики учтиво поблагодарили ее за прекрасный день. Кейси была рада, что они остались довольны, сама же молча, от души воздала хвалу Небесам, что этот день близится к концу.
Двери лифта раскрылись, и Кейси подвела мальчиков к кабинету Блэйка — именно сюда она пришла за ними сегодня утром. Настроение у нее было отличное — прогулка пошла ей на пользу. Кроме того, мысль, что она выручила Блэйка из затруднительного положения, воодушевляла и придавала сил.
— Кейси! — радостно приветствовал ее Блэйк. — От его улыбки сердце Кейси наполнилось такой любовью и нежностью, что казалось, она сияет от счастья, а все присутствующие это видят.
— Папа! Папа! — Мальчики налетели на своего отца, наперебой рассказывая ему о событиях сегодняшнего дня.
Пока Ян Темплтон занимался детьми, Блэйк схватил Кейси за руку и наградил ее быстрым, коротким поцелуем в щеку. Его теплые губы легко коснулись прохладной кожи, и она машинально закрыла глаза, наслаждаясь этим прикосновением. Конечно, это лишь выражение дружеской признательности, но какая разница! Ей и этого было довольно.
После поцелуя он не отошел, а остался стоять рядом, отступив лишь немного, чтобы лучше видеть ее лицо. Взгляд его темных глаз был прикован к ней, она ощущала его теплое дыхание.
— Ты в порядке? — спросил он. В его голосе слышалось искреннее беспокойство. Она молча кивнула, не в состоянии произнести ни слова от волнения. — Похоже, тебе пришлось нелегко.
Кейси усмехнулась и отвела взгляд — жаловаться сейчас на свою усталость не хотелось. Он оценил ее помощь, и это окупало все трудности сегодняшнего дня.
Он приподнял ее голову за подбородок и заставил взглянуть ему в глаза.
— Я очень благодарен тебе, — сказал он тихо, чтобы слышала только она. — Мы с Яном уладили почти все вопросы, так что встреча оказалась более чем удачной. Даже не знаю, что бы мы без тебя делали.
Кейси улыбнулась.
— Я очень рада, что смогла пригодиться.
«Ты и представить себе не можешь, как я счастлива», — добавила она про себя. Его взгляд жадно блуждал по ее лицу, и сердце у Кейси словно провалилось куда-то — она уже знала, что сейчас произойдет…
— Блэйк, я должен поблагодарить тебя. — Голос Яна Темплтона долетел до них словно с другой планеты. — И, конечно же, твою очаровательную юную супругу.
От Кейси не ускользнула легкая тень, пробежавшая по лицу Блэйка при слове «юная». В словах мистера Темплтона не было ничего оскорбительного, скорее даже это было сказано, как комплимент, но она знала, как болезненно воспринимал разницу в их возрасте Блэйк.
— Вам незачем благодарить меня, — поспешно отозвалась Кейси. — Мне самой очень понравилась сегодняшняя прогулка с вашими ребятами.
— Что ж, — продолжал Ян, — мы почтем за честь принять вас у себя в любое время, как только вы решите заглянуть в Лондон.
Ее улыбка была совершенно искренней.
— С нетерпением буду ждать этого.
— Ну что, кто голоден? — спросил Блэйк. — Предлагаю пойти куда-нибудь поужинать.
— Согласен, — ответил Ян.
— Но мы с ребятами наелись гамбургеров и пиццы… — начала было Кейси.
— Ну и что, я уже снова умираю с голоду, — возразил Джон.
— И я! — подхватил Уильям.
Кейси только рассмеялась, всплеснув руками.
— Что ж, тогда придется срочно отправиться на поиски еды.

— Миссис Томасина…
Блейк переложил телефонную трубку к левому уху, продолжая слушать, как его личная помощница сокрушается по поводу возникших у нее осложнений.
— Минуточку, — наконец вставил он слово, — вам не нужно ничего объяснять, я настаиваю, чтобы вы больше заботились о себе, а работа никуда не денется, времени у вас достаточно. Что говорит ваш врач? — Он снова послушал, потом спросил: — Могу я что-нибудь сделать для вас? Может быть, что-то нужно? — Она ответила, что не нуждается ни в чем, кроме строгого постельного режима. Тогда он произнес тоном, не терпящим возражений: — Значит, так и поступим. Оставайтесь дома столько, сколько нужно, отдыхайте и поправляйтесь. Сколько вам может понадобиться? Пара недель? Месяц? Никаких проблем, можете на меня положиться. И помните: вы мне нужны здоровой. Отлично. Я извещу здесь всех, не волнуйтесь. Разумеется, ваша должность в компании сохраняется.
Блэйк положил трубку, тут же взял ее снова и набрал внутренний номер секретариата. Несколько минут он распределял между секретарями объем работы, что выполняла Томасина, потом попрощался со всеми и взглянул на часы — они с Кейси договорились пообедать сегодня вместе, и опаздывать не хотелось.
После того, как на прошлой неделе Кейси целый день провела с сыновьями Темплтона, Блэйк увидел жену в совершенно новом свете. Куда подевалась неуверенная, не приспособленная к жизни и легко уязвимая девочка, чьим опекуном и наставником он был несколько лет? Ее место заняла решительная, довольная собой и жизнью, весьма независимая женщина. Не находя никаких логических объяснений такой быстрой перемене, он вынужден был признать, что сейчас Кейси выглядит именно такой, какой он мечтал ее видеть.
Он даже начал задумываться, как долго еще Кейси будет в нем нуждаться. Ответ приходил сам собой — похоже, скоро придется дать ей свободу. В какой-то степени он был рад за Кейси, но, с другой стороны, такой поворот событий сильно его тревожил. При мысли, что скоро она перестанет нуждаться в его покровительстве, его охватывало чувство какой-то тоскливой безнадежности.
— Это смешно, — проворчал он себе под нос, спускаясь в лифте.
Быть с ней рядом до того момента, когда Кейси наконец-то, достигнет зрелости в мыслях и поступках, — вот что подтолкнуло его жениться на ней. Похоже, именно это с ней сейчас и происходит. О чем же тогда жалеть? — спрашивал он себя. Неужели о том, что вместе с его опекой отпадает необходимость и в нем самом?
Но он не может и не должен из-за этого расстраиваться.
В машине он включил радио, чтобы отвлечься от своих идиотских мыслей и чувств.
Его цель была вполне определенной, и теперь, судя по всему, план начинал осуществляться самым чудесным образом. Блэйк расслабился, откинувшись на сиденье, отдаваясь музыке.
Кейси уже сидела за столиком, когда он вошел в шумный зал ресторана.
— Привет, — улыбнулся он, наклоняясь, чтобы поцеловать ее в щеку. С недавних пор этот ритуал вошел у них в привычку, ничего серьезного, разве что он лишний раз имел возможность на мгновение ощутить чудесный запах её тела, с едва заметным оттенком изысканных духов.
Сегодня она распустила свои темные, с медным отливом, волосы — слегка завитые пряди свободно рассыпались по плечам. Ясные голубые глаза лучились радостью, и Блэйк вновь с горечью подумал о том, что когда-нибудь она станет замечательной женой какому-то счастливцу. Когда-нибудь…
Но сейчас-то она замужем за тобой. Эта неизвестно откуда взявшаяся мысль заставила его нахмуриться. Никогда раньше он не думал о Кейси как… собственник.
— Ты в порядке? — спросила она, обеспокоенная его странной угрюмостью.
Он кивнул утвердительно, не в состоянии справиться с внезапным смущением и придумать ответ. Сев за стол рядом с ней, он сдернул с тарелки льняную салфетку и сосредоточенно, как будто ничего не было важнее, начал раскладывать квадратный кусок ткани на коленях.
Он отчаянно тянул время, тщетно пытаясь собраться с мыслями.
Что, черт возьми, с ним вообще происходит?! Ведь он с самого начала знал: Кейси не для него. Так откуда это мучительное собственническое отношение к тому, что не может ему принадлежать?!
— Ты уверен, что все в порядке? — Она повернулась к нему всем телом. При виде ее потемневших от волнения глаз внутри у Блэйка что-то дрогнуло. — Ты выглядишь… бледным. Ты чем-то озабочен? Какие-нибудь неприятности на работе?
Он был бы последним идиотом, если бы признался ей в своих сомнениях и страхах.
— Со мной все в порядке, — солгал он и порадовался, что голос прозвучал уверенно. — Просто проголодался. Давай побыстрее закажем. — Он взял со стола меню. — Не хочу, чтобы ты опоздала на лекции.
— У меня времени навалом, — заверила она.
Ей не терпелось рассказать ему, какой шумный успех имело сегодня ее высказывание по поводу некоторых текущих политических событий, даже профессор был приятно удивлен. До Блэйка с трудом доходил смысл ее слов — словно зачарованный, он любовался тем, как мило она морщит нос, когда смеется, как чувственно двигаются губы при произношении некоторых слов.
Похоже, он сходит с ума!
Кейси умолкла и уставилась на него. Во взгляде сквозили одновременно насмешка и недоумение.
— Слушай-ка, ты, в самом деле, нормально себя чувствуешь? Мне кажется — нет. — Она приложила ладонь к его лбу.
Легкое, словно шелк, прикосновение… Нет, это уже невыносимо!
— Не надо! — Он отпрянул от нее, как ошпаренный. Кейси испуганно убрала руку.
— Я только хотела проверить температуру, — мрачно сказала она.
— Извини. — Блэйк чуть заметно сжал ей руку. Любой телесный контакт с ней вызывал у него дрожь, он был словно в бреду. Только теперь он понял, как сильно хотел ее, и это обстоятельство лишало его самообладания.
Блэйк выпустил ее пальцы и спрятал руку под столом на коленях. Он вдруг показался себе необузданным юнцом, у которого впервые в жизни закружилась голова от близости женщины.
— Глупость какая-то! — проворчал он себе под нос.
— Что ты сказал?
— Эти цены просто нелепы. — Это было первое, что пришло на ум.
Глаза у Кейси расширились от легкого удивления.
— Хочешь пойти куда-нибудь еще? — Она потянулась за сумочкой.
— Нет, — поспешно ответил он, — не стоит. Давай закажем, и все.
«Черт побери, тебе, парень, повезет, если до конца ланча она не сочтет тебя свихнувшимся и не вызовет „неотложку“!»
Официантка приняла заказ, и, когда они вновь остались вдвоем, Блэйк решил заговорить о чем-нибудь серьезном, чтобы выйти из ступора, в котором пребывал.
— Ты знаешь, — натянуто начал он, — сегодня у меня действительно было не лучшее утро.

— Он вел себя как-то… — Кейси задумалась в поисках подходящего определения, — неестественно…
— В каком смысле? — Дженет и Эми обратились в слух.
— Не знаю, как это описать. — Сняв с вешалки шелковую комбинацию, Кейси рассеянно пыталась понять, нравится она ей или нет. Наконец она повесила ее обратно. — Он нервничал, даже, как будто робел. Ну, знаете, как иногда ведут себя некоторые парни во время первого свидания.
— Да уж, представляем, — сказала Эми.
— Хотела бы я, чтобы они вели себя так же и на втором свидании, — подхватила Дженет.
— И на третьем! — захихикала Эми.
— И на четвертом! — добавила Дженет. Подруги рассмеялись.
— Ну вот, вы опять… — сказала Кейси с укором. — Вы хотите или нет услышать об этом обеде?
— Разумеется, хотим. — Дженет бросила на Эми предостерегающий взгляд.
Эми возмущенно хмыкнула.
— Вы не понимаете. Действительно случилось нечто удивительное. — Кейси повернулась к вешалке и сняла с нее черную атласную комбинацию. — Как вам?
— Класс! — восхитилась Дженет. — Ну, а теперь, может, все-таки расскажешь, что там у вас произошло?
— Ах, да! — Кейси усмехнулась в ответ на добродушное нетерпение подруги. — Так вот, личная помощница Блэйка на прошлой неделе взяла больничный. Но теперь оказалось, что ее выздоровление затягивается. В общем-то, ничего серьезного, но врач рекомендует постельный режим.
— Ну и какое, черт возьми, это имеет отношение к тебе? — недовольно произнесла Эми.
В широко раскрытых глазах Кейси отразилось ликование.
— Самое прямое. Каждый квартал Блэйк собирает на совещание менеджеров компании, и как раз в следующем месяце должна состояться очередная встреча. Это очень важно, так как прилетают представители всех филиалов. И поскольку его помощница, ответственная за подготовку этого совещания, отсутствует, то…
— То ты напросилась занять ее место. — Дженет ухватила Кейси за рукав.
— Соображаешь, — лукаво улыбнулась Кейси.
— Разве ты что-нибудь понимаешь в подготовке встреч? — спросила Эми. — Особенно на таком высоком уровне?
— Я не сомневалась, что вы верите в меня. — Кейси одарила подруг разочарованным взглядом.
— Я же не говорю, что ты не справишься, — примирительно пробурчала Эми.
Однако Эми спросила о том, чего на самом деле боялась Кейси. Но признаваться в своем страхе ей не хотелось.
— Уверена, у меня получится — сказала она, пытаясь убедить больше себя, чем подруг.
Эми подняла руки в знак капитуляции.
— Я не сказала, что тебе эта работа не по силам. — И, словно извиняясь, добавила: — Я имела в виду, что тебе понадобится некоторое время, чтобы вникнуть в суть.
— Ну, — ответила Кейси, слегка задетая, — я просила Блэйка дать мне испытательный срок. Но он, похоже, сомневается во мне меньше, чем лучшие подруги.
Эми насмешливо показала ей язык, и Кейси засмеялась.
— Нормально. Я буду работать в компании по утрам, а днем ходить на занятия. Думаю, времени с утра должно хватить, чтобы подготовить документы, как минимум по одному филиалу. — Ей снова пришлось подавить нараставшее внутри сомнение. — Думаю, что справлюсь.
Дженет с отсутствующим видом разглядывала вишневую кружевную шелковую блузу, которая выглядела сногсшибательно.
— Естественно, справишься. Кроме того, это отличная возможность для осуществления твоих планов.
— Каких еще планов? — не поняла Кейси.
— Расположить его к себе, — тут же пояснила Эми. Ее мысли определенно работали в том же направлении, что и у Дженет. Она усмехнулась. — Разве ты вызвалась на эту работу не для того, чтобы подловить Блэйка? Чтобы он, наконец, споткнулся о твою любовь и рухнул… прямо у твоих ног.
Не успела Кейси найти ответ, как вмешалась Дженет:
— Следует отдать тебе должное. Устроить ему засаду в его собственном офисе — это почти гениально.
— Н-но я вовсе не поэтому предложила свою помощь, — Кейси едва сдерживала возмущение. — Говорю же вам, что с соблазнением покончено. Я не хочу больше принуждать Блэйка к любви, потому что не имею на это права. Он может сам захотеть или не захотеть быть со мной, но заставлять его я не буду…
— Тогда для чего мы тут копаемся в этих кружевных штучках? — Дженет с подозрением посмотрела на Кейси.
— Не говоря уже, — победно отозвалась Эми, — об этом ярко-красном деловом костюме. Юбка так коротка, что стоит наклониться — тут же окажешься под угрозой ареста за нарушение общественного спокойствия.
— Я покупаю костюм, потому что у меня нет никакой деловой одежды. — Кейси, кажется, хотела испепелить Эми взглядом. — И юбка не так коротка, как ты говоришь, — упрямо настаивала она. Затем снова обернулась к Дженет. — И я покупаю белье только потому, что оно мне нужно. Других причин нет, ясно? — Увидев явное сомнение в глазах обеих подруг, Кейси строго добавила: — Точно вам говорю.
Кейси чувствовала, что сейчас ей надо либо гордо удалиться, либо продолжать оправдываться. Но, зная своих подруг, она понимала, что, если уйдет, они подумают самое худшее, а именно… что они правы.
— Слушайте, — наконец произнесла она, — я ведь говорила вам уже… До меня дошло, что нельзя внушить человеку чувства, которых он не может испытывать. Даже если бы я знала какой-то волшебный способ, чтобы заставить его…
— О-о-о-х! — озорно пропела Эми, толкая Дженет локтем. — Кажется, пора прибегнуть к колдовскому зелью.
Дженет тут же начала рыться в сумочке.
— Где-то у меня завалялся глаз тритона.
— Ну, девчонки! — теряя терпение, воскликнула Кейси.
— Ах, извините, — пробормотала Дженет, — ты же знаешь, с этой Эми вечно начинаешь впадать в детство.
Когда подруги, наконец, угомонились, Кейси продолжала:
— Так вот, сумей я даже влюбить его в себя, это было бы нечестно. С самого начала мне не следовало этого делать. Кроме того, это вовсе не то, чего я хочу. Я хочу, чтобы Блэйк любил меня по собственному желанию, а не потому, что я вынуждаю его или играю на его чувствах.
После некоторого молчания Эми обернулась к Дженет.
— Черт возьми, когда она успела так повзрослеть?
— И почему никто не помог нам увидеть, как это происходило? — добавила Дженет, притворяясь, будто совершенно сбита с толку.
Кейси разочарованно вздохнула.
— Ни о чем с вами нельзя поговорить серьезно. Я знала, что вы все равно не поймете и не поверите, если я скажу, что действительно стараюсь помочь Блэйку, без всяких там далеко идущих планов.
— Ну, дорогая, — Эми мягко взяла Кейси за руку, — мы можем быть серьезными, правда! И мы, конечно, верим тебе.
— И еще нам кажется, что теперь ты поступаешь правильно, — Дженет обняла Кейси за плечи. — Как взрослая женщина.
Все еще держа Кейси за руку, Эми метнула на Дженет быстрый взгляд и прошептала:
— Но я все же утверждаю, что нет ничего хуже, чем полная неопределенность в любви.
Дженет подмигнула ей в ответ.
— Но зато это так романтично…
Кейси вздохнула.
— Я поняла: вы обе хотите, чтобы я стала шизофреничкой.
В ответ обе хихикнули.
— Ну, мы можем только пытаться, — задумчиво произнесла Эми.
— Каждый день понемногу, — добавила Дженет, и все трое дружно рассмеялись.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Чувственные, до неприличия нескромные фантазии о Кейси терзали Блэйка, неотступно преследовали, ввергая в полнейшее отчаяние. Ему приходилось вести нескончаемую изнурительную борьбу с самим собой, но по-другому нельзя. Ведь он должен управлять компанией — от него зависели тысячи людей, работа с клиентами и партнерами требовала собранности. В то же время несколько раз за утро Кейси приходила к нему с вопросами, замечаниями и новыми идеями относительно квартального совещания, за подготовку которого она отвечала, или он проходил мимо нее по коридору, или сталкивался с ней в маленьком кафетерии для персонала, заходя туда за чашкой кофе. И при каждой такой встрече его воображение начинало рисовать картины, очень далекие от работы. Например, как сейчас он одним широким движением сметет со стола весь этот бумажный сор, притянет ее к себе и прямо здесь, в уединении его кабинета, они предадутся жаркой любви… или как он затащит ее в ближайшую подсобку, где будет целовать, пока губы у нее не станут опухшими и красными, как вино, или…
Блэйк с силой потер лицо, пытаясь прогнать наваждение. Знай, он, что так будет, ни за что не позволил бы ей приблизиться на пушечный выстрел к штаб-квартире «Уоррингтон». Он вжался в кожаное кресло и закрыл глаза. Еще раз потер виски и лоб пальцами и встал, скользнув невидящим взглядом в окно, занимавшее всю стену его офиса на шестом этаже.
Его молодая супруга провела в здании управления всего три утра, а впереди еще три недели совместной работы. Как же, черт возьми, он собирается выдерживать эту пытку дальше?! Он пытался понять, когда и почему подобные настроения стали мешать ему в работе, ведь в течение многих лет он встречался с ней здесь каждую неделю.
Она приходила сюда в джинсах и короткой маячке и выглядела почти ребенком. Теперь же Кейси носила деловые костюмы, идеально подчеркивавшие ее фигуру, ее великолепные стройные ноги. Безупречный макияж лишь слегка оттенял естественную красоту и свежесть лица. Держалась она просто и уверенно.
Приходится признать, что Кейси больше не ребенок. Она стала взрослой, превратилась в молодую самостоятельную женщину. Слабый страдальческий вздох вырвался из его груди. Да, она женщина, и притом очень привлекательная — именно это обстоятельство не давало ему покоя и мешало работе, служило источником его безумных грез.
И тут, словно мысли его вдруг обрели в плоть и кровь, в приемную вошла Кейси, бодрым голосом поздоровалась с секретарем и, узнав, что Блэйк на месте, открыла дверь кабинета.
— Привет, уделишь мне пару минут?
Он обернулся, сжав кулаки, стараясь не выдать нахлынувшее волнение. Блэйка бросило в жар, и несколько секунд он стоял в хмуром оцепенении, не в силах заставить себя улыбнуться. Он хотел ее, отчаянно и сильно, до неприличия.
— Конечно, заходи. — Блэйк тяжело опустился в кресло, радуясь возможности укрыться за массивным рабочим столом. Однако, не оправдав его надежд, Кейси пересекла комнату и направилась прямо к нему. Она обогнула стол, подошла и встала рядом. Шаткая оборона, которую он с таким трудом воздвиг, рушилась на глазах. Ощущение волнующей близости лишь подстегнуло и сильнее распалило его инстинкты.
— Ты должен посмотреть, что я сделала. — Она разложила перед ним несколько листов бумаги и выжидающе склонилась, опершись рукой о край стола.
Темная, слегка вьющаяся прядь почти касалась его плеча, свежий и легкий, словно весенний дождь, запах вытеснил из головы все мысли. Хотелось зарыться лицом в ее волосы и дышать, наслаждаться, утонуть в этом нежном благоухании… Блэйк с трудом заставил себя вернуться на землю.
— Наверное, ужасно глупо беспокоиться из-за подобных пустяков… — Кейси непроизвольным жестом убрала за ухо выбившуюся прядь, — но я ничего не могу с собой поделать. — Она переступила с ноги на ногу, упершись стройным бедром в подлокотник его кресла. Сквозь плотную ткань рубашки Блэйк чувствовал ее тепло. — Я говорила с поставщиком по поводу ланча в перерыве между совещаниями. Я подумала, что можно устроить буфет с горячим питанием. Цена лишь немного больше той, которую мы всегда платили за стандартное меню из кофе и бутербродов. Эта идея мне, правда, кажется очень перспективной, если только ты дашь добро на дополнительные расходы… Ну, что скажешь?
Ее тепло и восхитительный аромат обволакивали его, кружили голову, заставляя сердце отбивать дробь. Блэйк вдруг почувствовал слабость во всем теле, и одновременно грудь у него вздымалась мощными, глубокими толчками. Он заставил себя взглянуть на Кейси.
— Слушай, ты отвечаешь за подготовку встречи, и тебе вовсе не обязательно советоваться со мной по каждому вопросу. Делай, как считаешь нужным.
— Но… — в глазах Кейси отразилась неуверенность, и пульс у Блэйка стал частым и неровным, — это повлечет увеличение текущих расходов. Томасина никогда не заказывала ничего, кроме бутербродов, и я не хочу, чтобы…
— Кейси, — он говорил очень тихо и мягко, — меня не волнует, что там Томасина делала или чего не делала. Организация горячего питания — очень неплохая идея. Именно подобные детали дают людям понять, что компания дорожит и заботится о своих сотрудниках. Возможность пообщаться одновременно со всеми менеджерами у меня бывает только четыре раза в год, и я хочу, чтобы они знали, как мы их ценим. Так что доводи это дело до конца. Более того, мне хочется, чтобы эта встреча прошла лучше предыдущих, поэтому и впредь я буду ждать от тебя новых столь же замечательных идей. — Он открыто посмотрел ей в глаза. — Я всецело полагаюсь на тебя.
Улыбка, озарившая ее лицо, была такой искренней и очаровательной, что у Блэйка захватило дух. Боже, как она красива! Сейчас бы притянуть ее к себе и впиться поцелуем в эти сладкие губы… Пустые мечты. Кейси заслуживает большего, нежели кратковременный роман с таким ненадежным и разочарованным человеком, как он. Да и потом, за исключением той первой ночи — их ночи любви, которую он запомнит навсегда, — она больше ни разу не проявила к нему ни малейшего интереса.
Однако тело отказывалось подчиняться разуму. Его реакция на ее близость была непроизвольной, но вполне определенной и настолько явственной, что Блэйк почувствовал… неудобство и смущение. Ему пришлось чуть заметно переместиться в кресле, чтобы скрыть свое возбуждение от Кейси.
— Ты даже не представляешь, как радуют меня твои слова. — Она закусила губу, и Блэйк подумал, что более соблазнительного выражения на лице женщины нельзя и вообразить. Кейси повернулась и пристроилась на краю стола. Юбка скользнула вверх примерно на дюйм, Блэйк увидел контуры ее великолепных бедер. На лбу и висках тут же выступил пот, и он всеми силами старался больше не опускать глаза.
— Мне нравится помогать тебе. — Она скрестила руки чуть ниже груди. — Ты помнишь, я всегда говорила, что не хочу работать в компании отца. Мне всегда хотелось найти что-то свое, но сейчас мне так приятно работать здесь.
— Но ведь «Уоррингтон» больше не компания твоего отца, — напомнил Блэйк. — Она твоя. Генри оставил все тебе, и ты прекрасно это знаешь.
— Ох. — Она решительно замотала головой. — На самом деле это твоя компания. Никто, кроме тебя, не может справиться с управлением.
— Но она носит твое имя.
На несколько секунд воцарилось молчание. Кейси, казалось, хочет что-то сказать, но не решается. Наконец она устремила на него робкий взгляд.
— Знаешь, я очень хотела помочь тебе… однажды. Когда ты и Джоан… — Она замялась.
— Разошлись в разные стороны? — подсказал он.
Она только кивнула в ответ.
— Мне страшно хотелось прийти тебе на помощь. Но ты словно не нуждался в моем сочувствии.
Блэйк подавил внутреннюю дрожь, возникавшую всякий раз, когда приходилось вспоминать о том времени.
— Милая, — он дотронулся до руки Кейси, — не думай, что я не хотел твоей помощи.
— Брось, ты не только не хотел от меня помощи, ты вообще не желал видеть меня рядом, это было ясно как божий день. — Она помолчала. — Хотелось бы мне знать, чем я тогда так тебе не угодила.
Боль и обида, застывшие в ее глазах, страшно поразили и огорчили его.
— Кейси, дорогая, у меня никогда и в мыслях не было отталкивать и избегать тебя.
На самом деле именно так и было, он прекрасно помнил это.
— Видишь ли, — начал он медленно и неуверенно, — мой брак с Джоан был на грани разрыва в течение многих месяцев, прежде чем я, наконец, решил поделиться с твоим отцом своими проблемами. И как только я попросил Джоан о разводе, наши отношения из плохих, стали невыносимыми. Она вдруг стала человеком, которого я совсем не знал, — холодной незнакомкой, стремившейся разрушить мою жизнь и карьеру. Она не желала говорить ни со мной, ни с адвокатом и в довершение всего отказалась выехать из моего дома.
Он помолчал. Не слишком ли он разоткровенничался?
— Другими словами, — сам того не замечая, Блэйк сильнее вжался в кресло, вцепившись в подлокотники, — я был сломлен и дал себе слово, что… никогда больше не доверюсь ни одной женщине. И когда ты возникла передо мной в тот вечер, положила руки мне на плечи и спросила, что со мной происходит, должен признаться, я… — Он остановился и перевел дух, лихорадочно подыскивая слова. — Знаешь, ты прильнула ко мне, как маленький доверчивый зверек, и столько искренней тревоги было в твоем взгляде и в голосе… в тебе было все, чего не было в Джоан. И, должен признать… ты тронула меня до глубины души. Будто что-то дрогнуло внутри меня, что-то совершенно неуместное и… ненужное мне в тот момент. — «Да, — подумал он, — похоже, с тех пор мало что изменилось». — Понимаешь, ты была всего лишь подростком, к тому же дочерью моего лучшего друга. — Он вздохнул. — Я должен был избегать тебя. Для твоего же блага. Ты ведь понимаешь, о чем я говорю, да?
Кейси слушала, глядя на него изучающим взглядом. Понять, о чем она думает, было невозможно. Однако выражение страдания исчезло с ее лица, и ему стало проще. Теперь ей, должно быть, легче понять его мотивы.
— Я хотела только предложить тебе свою дружбу, ничего больше! — произнесла она тихо. Кажется, она отчаянно нуждалась, чтобы он ей поверил. И он не удивился своему ответу:
— Я знаю.
Внезапно озорные искорки запрыгали в ее ясных синих глазах.
— Ага, выходит, уже тогда ты испытал ко мне далеко не дружеское влечение, да?
Ну вот, опять! Та же соблазнительная ухмылка на ее лице. Блэйк чувствовал, что начинает краснеть, — то ли от смущения, то ли от пылкого желания, которое возбуждала в нем Кейси.
— О, бедняга, — продолжала она дразнить, — как ты, должно быть, терзался от своих неуместных чувств, — она понизила голос, очень похоже имитируя его голос, — по отношению ко мне… восемнадцатилетней.
Он сидел неподвижно и молчал. Кейси рассмеялась.
— Да не смотри ты так сердито. — Уголки ее губ снова очаровательно поднялись. — Ты же знаешь, я просто дразню тебя.
— Это ничуть не смешно. — Он постарался говорить строго и назидательно, но у него не вышло.
— Ну, так и есть. — Она устроилась на столе поудобнее, Блэйк отчетливо услышал мягкий шорох ткани. — Обворожительная юная красотка, соблазнила самого добродетельного Мафусаила!
Он поспешил ответить:
— Юная красотка — именно такой ты была, Кейси. — «И сейчас остаешься», — подумал он.
— Юная красотка? — Она вопросительно подняла бровь. — Или обворожительная юная красотка?
Он промолчал, не желая вдаваться в подробности. Однако проницательность Кейси поразила и не на шутку испугала его.
Ткань блузки слегка натянулась на ее высокой груди, когда, опершись руками, она спрыгнула со стола.
— Когда же до тебя, наконец, дойдет, что я давно выросла? — Она хотела лишь по-дружески добродушно поддеть его, но, поняв, что он не станет ей подыгрывать, тут же смущенно умолкла. Воцарилась полная тишина, и пространство между ними уплотнилось, став почти осязаемым. Он с легкостью мог протянуть руку и коснуться ее, притянуть к себе на колени, а потом целовать ее до потери чувств, пока у обоих не иссякнут силы. Ему показалось, что и в голове Кейси проносились похожие мысли. Но она вдруг спокойно оттолкнулась от стола, быстро повернулась, собрала бумаги и направилась к выходу.
— Мне нужно еще много чего сделать до начала занятий. Увидимся дома вечером. — Уже возле двери она обернулась. — Спасибо, что выслушал мое предложение. — И вышла.
Она ретировалась до того, как эта чувственная атмосфера стала нестерпимой, ушла прежде, чем они оказались втянуты в ловушку страсти. Он был поражен и озадачен ее чутьем.
Собственный кабинет показался ему вдруг холодным и пустым. Блэйк вновь потер руками лицо. В мозгу колом засел ее вопрос: «Когда же до тебя, наконец, дойдет, что я давно выросла?». Удивительно было то, что он сам об этом же думал.
Ему нужно было работать — звонить по телефону, встречаться с людьми, а он сидел и размышлял, чувствуя себя совершенно сбитым с толку.

— Ты уверена, что верно разгадала симптомы? — Эми взяла со столика хрустальный бокал и поднесла к губам.
— Конечно, не уверена, — ответила Кейси, — иначе стала бы я с вами советоваться!
— Ну… — Дженет была явно разочарована. — Если тебе казалось, что Блэйк вот-вот дотронется до тебя, зачем, черт подери, нужно было хватать бумаги и драпать? — Она испустила долгий страдальческий вздох. — На мой взгляд, это был дурацкий маневр.
Кейси в сердцах захлопнула книжку, которую держала на коленях:
— Говорю же вам, что не была уверена. И потом, я вышла, так как почувствовала, что ситуация начинает…
— Накаляться, — подсказала Эми. Кейси ткнула пальцем в сторону Эми.
— Вот именно! По крайней мере, мне казалось, что атмосфера накаляется. Вот я и «сделала ноги», чтобы Блэйк опять не подумал, что я им играю.
— Хммм, — Дженет рассеянно потеребила мочку уха. — А тебе не кажется, что, не позволяя вашим отношениям развиваться естественным образом, ты продолжаешь манипулировать ситуацией?
— Ох! — Кейси издала жалобный стон. — Прошу тебя, не делай вещи сложнее, чем они уже есть. — Она оглянулась на Эми в надежде хоть на какую-то поддержку.
Та лишь пожала плечами.
— Здесь с Дженет я вынуждена согласиться.
Вспылив, Кейси вскочила с кушетки, на которой они сидели.
— Да уж, дождешься от вас помощи… Ну и идите, я останусь одна.
— Но я еще не допила вино, — жалобно захныкала Эми.
Но Кейси уже подталкивала их к двери.
— Мне нужно заниматься. Через неделю выпускные экзамены, и, если я их не сдам, мне не дадут диплом. Кроме того, скоро Блэйк вернется.
— Но, — Эми захныкала еще громче, — я бы не прочь поздороваться с ним. И я хочу допить свое вино.
Дверь была уже в нескольких шагах.
— Ты, конечно, можешь вытолкать нас в шею, — высказалась Дженет, — но ты не можешь не признать, что мы правы.
— Болтайте что угодно, мне все равно. — Кейси упрямо вздернула подбородок. — Ни в какую шею я вас выталкивать не собираюсь, просто нужно еще приготовить ужин, потом почитать лекции.
— Слушай, Кейси, — задержавшись у открытой двери, Дженет повернулась к подруге, — не старайся уж чересчур контролировать ситуацию, иначе увлечешься и пропустишь что-нибудь действительно стоящее.
Напряженное молчание повисло в воздухе. Наконец Эми тронула Кейси за руку.
— Знаешь, она права. Раз уж вы все равно женаты, так пусть происходит то… что происходит. — Эта игра слов рассмешила Эми.
Кейси не ответила, и подруги приняли ее молчание как нежелание говорить. Дженет неодобрительно покачала головой, а Эми равнодушно пожала плечами. Затем они дружно повернулись и направились к лифту.
Закрыв дверь, Кейси прислонилась к ней спиной. Мысли беспокойно метались в голове.
Действительно ли в глазах Блэйка зажглось желание, или ей только показалось? Значили ли хоть что-нибудь его странные взгляды, его молчание? Действительно ли он был почти готов прикоснуться к ней?
Днем на лекциях она едва слушала преподавателей, вновь и вновь мысленно возвращаясь к утренней встрече с Блэйком. Между ними словно пробежал электрический разряд. Неужели ей это показалось? Нет… такое не могло показаться.
Кейси нервно прошла по гостиной. Может, не надо было уходить и, как сказала Эми, пусть происходит то, что происходит?
Но она так любила Блэйка, что сердце сжималось от любви. Она не могла позволить себе совершить еще одну ошибку. Что, если бы он дотронулся до нее сегодня утром? Если бы поцеловал? А потом снова обвинил в попытке соблазнить?
Именно из страха быть неверно понятой она так спешно собрала сегодня свои бумаги и убежала.
Кейси изнемогала от невозможности разобраться в этом ходе мыслей. А если подруги все же были правы? Если из-за ее сегодняшнего бегства они лишились возможности стать друг другу ближе?
— А-а-а-а! — закричала она в отчаянии и всплеснула руками. Если она сейчас же не прекратит думать об этом, то точно сойдет с ума!
В этот момент Кейси поняла, что нет в мире более, прекрасного безумия, чем безумие любви.

Прошла еще неделя, и Блэйк чувствовал, что с каждым днем его потребность в Кейси становится все более невыносимой. С некоторых пор это желание стало его идеей фикс, и теперь днем и ночью все его мысли были только о Кейси.
Он знал, что должен как-то бороться со своими чувствами. Он старался. Однако эта борьба была столь изнурительной и тщетной, словно длилась не считанные дни, а месяцы и годы. Казалось, он борется с призраком. «Не поддавайся, — твердил он себе, — не позволяй физическому влечению взять над тобой верх. Сосредоточься на чем-нибудь другом — на контрактах, совещаниях, на чем угодно. Выбрось ее из головы!»
Бесполезно!
Вот и сейчас она вышла из кабинета, и Блэйк тут же посмотрел на часы: близился полдень, и, значит, скоро Кейси закончит работу и уйдет на занятия. Мысль о том, что он не увидит ее до конца дня, повергла его в состояние безысходной тоски.
Блэйк не мог представить, как проживет этот длинный день вдали от нее… не видя ее, не разговаривая с ней, не чувствуя ее рядом… Он вскочил с кресла и бросился из кабинета следом за ней.
Он нагнал ее, когда она входила в лифт вместе с двумя другими сотрудниками.
— Кейси, подожди, — окликнул он, вскакивая в лифт.
В кабине он неотрывно глядел на свою прелестную молодую жену, пытаясь справиться с волнением, сомнениями и злостью.
Спустя целую вечность лифт остановился.
— Пойдем. — Собственный голос показался ему чужим. Он протянул ей руку, и у него зашевелились волосы при мысли, что Кейси может не ответить на его неожиданное приглашение.
Тревога и любопытство отражались в широко открытых глазах. После мгновенного колебания Кейси подняла руку, и ее пальцы скользнули ему в ладонь. В тот миг, когда их руки соединились, Блэйку показалось, будто пространство вокруг наполнилось светом, словно солнце вышло из-за туч и согрело его своими жаркими лучами.
Двери лифта закрылись, и они остались одни в тихом, безлюдном коридоре.
Ей не терпелось понять, что происходит.
— В чем дело, Блэйк? С тобой все в порядке?
Он молчал. Не мог же он признаться, что сразу после ее ухода почувствовал себя ужасно одиноко и побежал за ней вдогонку, что похоже на глупое ребячество, поскольку каждый вечер они встречаются дома. Кейси решит, что он разыгрывает ее или сошел с ума.
Подходящее объяснение возникло внезапно.
— Я иду на ланч, не согласишься пообедать со мной?
Кейси в тихом недоумении вздернула брови.
— Ну… — Она пристально вглядывалась в его лицо. — У меня занятия в час начинаются. Я собиралась что-нибудь перехватить по дороге в университет.
— Я знаю, что у тебя занятия. Но мы постараемся найти что-нибудь на скорую руку. — Он попытался усмехнуться, но смех получился ненатуральным. — Хочется пойти проветриться, хоть на несколько минут.
Она чуть заметно пожала плечами.
— Ладно, пойдем.
Удивительно, но он почувствовал странное, радостное предвкушение, словно ребенок, пробудившийся ото сна рождественским утром.
— Идем! — Он потянул ее к лестнице. — Не будем ждать лифт.
Живой смех, вырвавшийся у нее из груди, означал, что ей передалось то же беззаботное настроение, которое владело в тот момент Блэйком.
Пробежав несколько пролетов, на третьем этаже они перешли на шаг. Оба слегка задыхались, но лица светились радостью, когда, преодолев два последних пролета, они спустились в холл, прошли сквозь раздвижные зеркальные двери «Уоррингтон билдинг» и двинулись вдоль оживленной улицы мимо прохожих, спешащих по своим делам.
— У меня идея, — сказал он. Они проходили мимо небольшого бакалейного магазина. Блэйк нырнул туда, увлекая ее за собой, прихватил корзинку для продуктов и двинулся вдоль стеллажей. Положил в корзину длинный батон с поджаристой корочкой, кусок сыра чеддер и пару крупных, отборных яблок. Подходя к кассе, он вынул из холодильника бутылку минеральной воды.
Когда они снова оказались на тротуаре, Кейси спросила:
— А где мы будем, все это есть? На автобусной остановке? — И оба весело рассмеялись.
— Нет, в парке. — Не в силах удержаться, он взял ее за руку, и это выглядело просто и естественно. — Через пару кварталов отсюда есть небольшой парк. Ты как, сможешь прибавить шаг?
— Знаешь, хоть я и на каблуках и вообще отвыкла ходить быстро… но готова рискнуть.
Майское солнце пригревало, и Блэйк не мог вспомнить, когда в последний раз чувствовал себя таким счастливым. Не хотелось думать, правильно ли на глазах у всех сбегать вместе с Кейси с работы. Не хотелось вспоминать, зачем он женился на Кейси, думать о разнице в возрасте. Стоял чудесный солнечный день, рядом с ним, счастливо улыбаясь, грациозно вышагивала его красивая молодая жена. Блэйк отбросил мрачные мысли и позволил себе расслабиться, решив, что на сегодня переживаний уже достаточно.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Кейси, крепко вцепившись в его большую сильную руку, позволила Блэйку почти тащить себя, увлекая дальше и дальше по улице.
Насколько она знала, ему были несвойственны такие экспромты — устроить импровизированный ланч, больше смахивающий на романтическое свидание. Никогда прежде она не видела своего супруга таким — сначала неуверенным и натянутым как пружина, а потом, когда она согласилась пойти с ним, — энергичным, жизнерадостным, беззаботным.
Серьезное и ответственное отношение к своим обязанностям, чуткость к людям, искренность, надежность и великодушие — вот что привлекало и восхищало Кейси, вот за что она любила и уважала Блэйка. Но этот новый, незнакомый Блэйк — непредсказуемый, обаятельный и бесшабашный — нравился ей еще больше.
В самом центре маленького городского парка они нашли незанятую скамейку в тени огромной ивы. Свисавшие ветви защищали от жарких солнечных лучей и укрывали от глаз редких посетителей парка. Идеальное место для парочки, желавшей скрыться от шумного города и от всего света.
— Вот он, наш маленький оазис, — произнес Блэйк, усаживаясь на скамейку, и глаза Кейси округлились в изумлении: только что она подумала примерно то же самое.
Он отломил небольшой кусочек хлеба и протянул ей.
— Давай ешь.
Что-то похожее на нежность прозвучало в его голосе или ей показалось? Действительно ли в воздухе что-то напряженно пульсирует, или же в постоянном ожидании, что в душе Блэйка зародится искренняя, глубокая любовь, ее воображение рисовало то, чего на самом деле не было?
Нет, она не могла ошибиться! Что-то удивительно странное действительно возникло, когда он протянул ей руку там, на площадке возле лифта.
Все это было похоже на смутное… предчувствие. Перемен? Возможно… Может быть, Блэйк испытывал то же томление и тяжесть в груди, возможно, и в его намерения входило раз и навсегда разорвать этот невидимый жгут. И, кто знает, может, этот совместный ланч помогает ослабить напряжение, мучившее их обоих.
«Пусть происходит то, что происходит». Кейси улыбнулась, вспомнив, как наставляла ее Эми.
— Чему ты улыбаешься?
Она покраснела, смутившись.
— Ничему.
Маленьким перочинным ножиком Блэйк отрезал ей кусочек яблока и ломтик острого сыра.
— Мммм, потрясающе вкусно. — Она откусила хлеб, наблюдая, как он нарезает яблоко. — Я и не подозревала, что такая голодная.
Протягивая ей яблоко, он замер на миг и, пристально глядя ей в глаза, медленно поднес сочный кусочек прямо ей ко рту. Казалось, весенний воздух вдруг стал жарче на несколько градусов. Она разжала губы и немного откусила, оставшуюся часть он медленно, с видимым блаженством отправил себе в рот. Более соблазнительного жеста нельзя было придумать. Закусив губу, Кейси восхищенно следила за ним, испытывая почти эротическое наслаждение.
Господи, если они сейчас же не коснутся друг друга, если зов ее тела не получит хоть малейшего отклика, то она наверняка скоро зачахнет и умрет.
Когда он взял ее за подбородок, Кейси ощутила кисловатый, терпкий яблочный запах его кожи. Она судорожно сглотнула и почти перестала дышать, вся охваченная трепетным ожиданием.
«Пусть происходит то, что происходит».
— Я не должен, — севшим, хриплым голосом взмолился он, в глубине черных глаз отразились нестерпимое желание и мука. — Не должен делать этого.
Но он сделал.
В миг, когда он жадно обхватил губами ее рот, Кейси зажмурила веки, и на нее обрушился поток непередаваемых, сменяющих друг друга ощущений, повергших ее в легкое помешательство. Сердце запрыгало, готовое вырваться из груди, кровь запульсировала в ушах, горячим потоком разливаясь по телу. Фантастические, умопомрачительные образы поплыли перед глазами, радужными вспышками отзываясь в мозгу. От Блэйка исходил жар, а, может, она сама излучает это живое, растущее, всепоглощающее тепло?
Запустив пальцы ей в волосы, он все теснее прижимался к ней губами. Напряженное прикосновение его языка распалило ее чувственность, заставило уступить, податься ему навстречу, увлечь себя в пучину восхитительного сладострастия. Издав тихий протяжный стон, Кейси скользнула рукой вверх по его мощно вздымавшейся груди, обхватила за шею, прильнула к нему всем телом. Она ощущала, как тяжелые, частые удары его сердца эхом отдаются в ее собственной груди, его дыхание обожгло ей губы, а голос был низким, густым и бархатистым, когда он прошептал ей в лицо:
— Я не должен делать этого, Кейси.
Что-то крылось за его интонацией, и в самой этой фразе. В затуманенном страстью сознании Кейси мелькнула мысль: что-то здесь не так. Но что это было? Раскаяние? Осуждение? Чувство вины?
Ей не хотелось сейчас отвлекаться на эти настораживающие сигналы. Не хватало еще начать испытывать непонятные укоры совести! Однако они не отпускали, и наконец, мелькнула догадка: он не говорил «мы не должны», он говорил «я не должен»! В этом, казалось бы, незначительном различии содержался огромный смысл. Значит, его не волновало, что они поддались страстному влечению на глазах у посторонних. Свой слабый протест и неодобрение он относил лишь к себе. Значит, борьба идет глубоко в нем самом, и речь идет о чем-то более значительном для него, чем неодобрение поцелуев в публичном месте. Чего-то другого, более важного, не мог он допустить.
Захваченная этим новым открытием, Кейси попыталась отстраниться от него, откинув голову. Ей хотелось получше все обдумать, но разве в состоянии она была мыслить, пока их губы соприкасаются, пока она находится в плену собственных ощущений?!
Между тем Блэйк воспринял ее жест, как возможность целовать ее нежную шею и с пылкой готовностью отозвался на этот немой призыв. От легких, быстрых и сухих прикосновений его губ дыхание у Кейси стало хриплым и прерывистым, ей с огромным трудом — просто нечеловеческими усилиями — удалось побороть желание закрыть глаза и выбросить из головы, мучившие ее подозрения.
«Думай! — молча взывала она к себе. — Найди смысл во всей этой бессмыслице!» Почему же он не хочет поддаться той силе, что влечет их друг к другу?!
Когда он предложил им пожениться, Кейси думала, что он делает это, желая сохранить контроль над ее капиталом и ее долей в компании. По правде говоря, ее ни капельки это не беспокоило, главным тогда было стать женой Блэйка. Но если он продолжает винить себя за какой-то поступок… и если чувство вины настолько велико, что он не позволяет уступить своим чувствам, своему влечению к ней, значит… Эти мысли пугали Кейси. «Почему, Блэйк?! — спрашивала она себя. — Что ты делаешь с собой, почему так стремишься защититься от своих чувств, оградить от меня свое сердце?! Что вынуждает тебя бояться и сожалеть об этой страсти?!»
Кейси знала, что надо задать эти вопросы вслух, нужно собраться с силами и прямо спросить, что с ним происходит. Заставить его признаться, что он имел в виду, постоянно повторяя, что ему не следует касаться и целовать ее.
Но что-то — страх, волнение, тревога, она не знала точно, что именно, — заставило ее промолчать. Вместо слов она сомкнула веки и издала прерывистый вздох, когда он слегка прикусил мочку ее уха.

Квартальное совещание менеджеров прошло с большим успехом.
Особый восторг собравшихся, вызвал ланч, для которого, по договоренности с поставщиком, было доставлено горячее питание.
Томасина вернулась на работу всего за два дня до встречи и высказала, боссу недовольство, что он не отстранил свою жену, а позволил ей продолжать заниматься подготовкой квартальной встречи, что считалось основной обязанностью директора по административным вопросам. Однако Блэйк остался непреклонен, чему Кейси была очень рада.
— Я весьма доволен, — отметил Блэйк в своем заключительном выступлении, — итогами и решениями сегодняшнего отчетного совещания. Я благодарю всех и каждого в отдельности за неизмеримый вклад в дело дальнейшего процветания компании. — Он обвел глазами присутствующих, кивнув всем с улыбкой, выражавшей искреннюю признательность.
Теперь Кейси было понятно, почему ее отец настаивал, чтобы Блэйк Кемпбелл взял в свои руки управление компанией — Блэйк был не только хорошим человеком, но и замечательным руководителем — честным, ответственным, надежным. Ее любимый отец всегда мог положиться на Блэйка, иначе бы он никогда не доверил ему управлять компанией, которую создавал всю жизнь. Более того, он не вверил бы свою единственную дочь его попечению.
Думая об этом, Кейси чувствовала ужасную вину за то, что усомнилась в Блэйке, подумав, что ее муж был способен вести темные дела втайне от нее.
После того жаркого поцелуя в парке у Кейси зародились мрачные, неясные подозрения по поводу истинных причин, по которым Блэйк на ней женился. Она просмотрела все документы — биржевые сводки, банковские счета и финансовые отчеты, сметы расходов, которые выделялись на ее содержание за те годы, что он был ее опекуном, и не обнаружила ни одной сомнительной записи; ни одной сделки не было совершено, ни одна акция не куплена или продана без ее предварительного уведомления, без ее подписи на каждой бумажке. Правда, Кейси не могла утверждать, что вникла во все бухгалтерские тонкости, но ей не хотелось отправлять документы на аудит — это было бы слишком и заняло бы массу времени. Кроме того, разве могли быть достаточной причиной для недоверия слова, сказанные им в парке, каким бы виноватым он ни казался?!
О, она прекрасно помнила его гнев после их первой ночи. Только теперь она не сомневалась, что этот гнев в немалой степени относился к нему самому. Возможно, Блэйк злился на себя за то, что «не сумел сдержаться и пошел до конца», несмотря на обещание — неизвестно, по какой причине данное, — что между ними не будет близости.
«Я не должен», — шептал он тогда в парке.
Ей все больше и больше хотелось понять смысл этой фразы. Нужно бы поговорить с ним, переступить через свою гордость и высказать ему свои подозрения. Он, возможно, будет обижен и рассержен, что она посмела усомниться в нем, и все же ей придется расспросить его…
— Я бы хотел воспользоваться случаем, — произнес Блэйк, — и поблагодарить Кейси за проделанную работу по организации сегодняшней встречи.
Звук собственного имени заставил Кейси встрепенуться и поднять голову. Приветливые улыбки присутствующих согрели ей сердце, а аплодисменты, раздавшиеся в ее честь, смутили, заставив покраснеть до корней волос.
— Не хочешь сказать пару слов? — В черных глазах Блэйка, направленных на нее, светилась нескрываемая гордость. Сердце замерло в груди — таким он был сейчас величественно красивым, она любила его так сильно и так давно, что уже не помнит, когда это началось. И как она посмела сомневаться в его благородстве? Кейси поднялась со своего места.
— Вообще-то я не готовилась что-то говорить, но раз уж ты сам предлагаешь, я не стану возражать.
Несколько одобрительных смешков раздались в зале.
— Прежде всего, — начала она, — было огромным удовольствием общаться с вами в течение последних недель. За это время я поняла, что «Уоррингтон» больше похож на семью, чем на деловое сообщество. — Она запнулась, почувствовав, что снова краснеет. — Я просто хочу сказать, что очень довольна… ну, в смысле, тем, что я сейчас здесь, вместе с вами. — Случайно взглянув на Томасину, Кейси увидела явное неудовольствие на лице женщины. — Я хочу также поблагодарить Томасину за то, что она сохранила все записи по организации прежних встреч. Без этих заметок у меня не было бы ни единой зацепки, с чего начать.
Кейси подождала, пока взгляды присутствующих обратились на ассистента Блэйка по административным вопросам, которой пришлось улыбнуться в знак признательности, хотя улыбка вышла натянутой. Это огорчило Кейси, ведь она вовсе не собиралась задевать ничьих чувств.
— А нам вот интересно, — громко проговорил кто-то из присутствующих, — намерены ли вы в свою очередь оставить заметки для Томасины?
— Да, — подтвердил другой, — например, по поводу сегодняшнего ланча.
Кейси украдкой бросила взгляд на Томасину. Та явно из последних сил пыталась сохранять спокойствие и казаться приветливой.
Пожалуй, пора ей завершать свое спонтанное выступление.
— Я очень ценю вашу положительную оценку моей работы, — проговорила Кейси и поспешно вернулась на свое место.
Едва переведя дух, она услышала голос Блэйка:
— Теперь, когда Кейси узнала нас поближе, может, мне удастся уговорить ее прийти сюда работать после окончания учебы? — Он устремил на нее напряженный взгляд. — Не забывай, ведь это твоя компания, Кейси. Твой отец всю жизнь работал, чтобы создать что-то хорошее, что-то стоящее. — Глядя в эти темные глаза, Кейси чувствовала себя так, словно больше никого не существует в целом мире, кроме них двоих. — И все это он делал ради тебя.
В этот самый миг, сидя здесь в наступившей пронзительной тишине, Кейси вдруг почувствовала, что в ее жизни происходит что-то значительное и крайне важное.
Пока Блэйк давал последние рекомендации и указания, Кейси сидела, поглощенная своими мыслями, и не заметила, как зал опустел.
— Кейси. — Блэйк дотронулся до ее плеча, и она чуть не подпрыгнула от неожиданности. — Извини, — улыбнулся он. — Я не хотел тебя пугать. Ты о чем так задумалась? С тобой все в порядке?
Она подняла взгляд и увидела, что в зале никого не осталось. Она заглянула в глаза Блэйку.
— Думаешь, папа расстроился, когда я объявила, что не собираюсь работать в компании? — Явный страх отразился в поспешности, с которой Кейси выпалила свой вопрос, и она торопливо добавила: — Я знаю, он никогда бы не признался, что огорчен. Но ты, верно сказал: он всю жизнь работал для успеха компании. — Невыплаканные слезы внезапно выступили на глазах. — Мне всегда казалось, что нужно создать что-то свое, выбрать собственный путь, н-но… — Ее голос надломился от напряженного чувства сожаления. Блэйк поднял руки и крепко сжал ее плечи.
— Детка, я сказал это не для того, чтобы расстроить тебя. Я просто хотел…
— Я знаю, что ты не хотел меня расстраивать. — Она прикусила губу и нахмурилась. — Но почему я раньше даже не задумывалась о том, что он чувствует? Мы ведь говорили с ним об этом очень часто. Почему я всегда думала лишь о том, что мне нужно?
— Радость моя, — его голос звучал успокаивающе, почти шепотом, — поверь, твой отец хотел того же, чего хотелось тебе. Все, чего он желал в жизни, это чтобы ты была счастлива.
— Знаешь, мне понравилось работать здесь.
Блэйк кивнул.
— Я знаю, по тебе было заметно. — Его глаза заблестели при каком-то воспоминании. — Ты была сама ответственность и беспокойство, не я один это видел. Иногда просто невыносимо было наблюдать, как ты переживаешь за свое дело.
На лукавое поддразнивание Кейси коротко рассмеялась.
— Да ладно тебе! Это ведь была всего лишь подготовка отчетной встречи.
— Всего лишь? А вдруг ты начнешь прилагать столько же сил и энергии при выполнении более серьезных заданий? Страшно подумать, что будет, если ты окажешься столь же изобретательной, руководя всей компанией!
Кейси решительно замотала головой.
— Нет, я даже думать не смею о том, чтобы занять твое место.
Теперь настала очередь Блэйка рассмеяться:
— Хорошо, а как насчет поста соуправляющего?
Она жадно всмотрелась в его глаза, словно пытаясь разглядеть в них свое будущее. Это предложение показалось ей сногсшибательным, заманчивым и пугающим.
— Мне действительно нравилось работать здесь, рядом с тобой эти несколько недель.
Вместо ответа он склонился и запечатлел нежный, быстрый поцелуй на ее губах. Как она могла сомневаться в этом человеке? Как ей могло только прийти в голову ставить под сомнение его достоинство и честность?
— Думаю, мне бы понравилось держать бразды правления, — наконец сказала она. — Но только ты должен будешь заняться моим обучением.
От его обворожительной улыбки у нее подогнулись колени, и все внутри задрожало.
— Твой отец был бы невероятно счастлив.
В этот миг сердца обоих наполнились искренней радостью и теплом, Кейси видела это… просто чувствовала всем своим существом. Стук в дверь заставил их обернуться.
— Извините, — на пороге стояла Томасина.
— Заходите, — улыбнулся Блэйк.
— Простите за вторжение, — сказала Томасина, — но я хотела бы поговорить с Кейси о собрании. Все, кажется, были довольны тем, как она все организовала, и я подумала, что она поделится со мной.
— Конечно, — с готовностью отозвалась Кейси, — заходите, и мы все обсудим.
Блэйк задержался и обратился к Кейси:
— Как насчет того, чтобы пойти куда-нибудь вечером? Поужинаем и отпразднуем… — Он сделал паузу и добавил: — Все сразу, а?
Кейси лишь кивнула в ответ. Сердце застучало в груди, стоило лишь представить, что могло подразумеваться под этим приглашением.
Оставшись наедине с Томасиной, Кейси вежливо обратилась к ней:
— Я хочу вам сказать, что вовсе не собиралась вызвать ваше недовольство.
Женщина вздохнула.
— Я знаю… Но вы должны понять, как это неприятно — осознавать, что кто-то приходит вместо тебя и делает твою работу лучше.
— Ну, я бы так не сказала…
— Все так говорят. — В голосе Томасины слышалась спокойное достоинство. — И с моей стороны было бы очень глупо не прислушаться к этим разговорам и не учесть своих промахов.
Кейси не знала, что и сказать. Еще несколько минут назад эта женщина казалась преисполненной самых дурных намерений, а теперь она сама пришла отдать Кейси должное и выразить, свою похвалу за подготовку совещания. Кейси почувствовала, как в ней возрастает чувство уважения к Томасине.
Некоторое время они обсуждали записи Кейси, затем Кейси вручила Томасине все папки.
Та уже собралась встать и выйти, но неожиданно обратилась к Кейси:
— Может быть, я вмешиваюсь не в свое дело, но должна вам сказать: я до сих пор не могу привыкнуть к тому, насколько вы изменились.
Это замечание застигло Кейси врасплох.
— Изменилась?
Женщина кивнула.
— Да, очень. Я вспоминаю, как совсем недавно вы приходили сюда в узких джинсах, в шлепках на босу ногу, вся такая легкая и беспечная… Кто бы мог подумать, что за этой, с виду беззаботной, девчонкой скрывается столь эффектная… деловая женщина!
Томасина усмехнулась. Кейси так и не поняла, были ли эти слова комплиментом или нет. Ей не хотелось признаваться, что все это было… жульничеством и хитрыми уловками, изобретенными с единственной целью — потакать своим эгоистическим прихотям.
— Хм, думаю, я просто стала немного взрослее.
— Верно, тут и говорить нечего… — Томасина секунду помолчала и добавила: — Блэйк сделал для вас лучшее, что мог, женившись на вас.
Кейси мгновенно насторожилась. На что она намекает? Хочет уколоть ее, отыграться за сегодняшний день? Да что эта тетка себе думает?!
Но улыбка Томасины была открытой и искренней, без тени язвительности. Похоже, она действительно не имела в виду ничего оскорбительного. И все же что-то в этом вскользь брошенном замечании обеспокоило Кейси, заставило всерьез задуматься.
— Ну что ж, спасибо за заметки. — Томасина направилась к выходу, у самой двери остановилась и оглянулась на Кейси. — Знаете, я искренне верю, что если вы придете работать в «Уоррингтон», то принесете много пользы. — Она улыбнулась. — Я знаю это, потому что мне вы уже кое в чем помогли.
Кейси оставалось лишь улыбкой поблагодарить Томасину за комплимент.
Оставшись одна, она начала усиленно соображать. Невинное и странное замечание Томасины не выходило из головы, совершенно сбив ее с толку.
«Блэйк сделал для вас лучшее, что мог… сделал для вас лучшее…»
А вдруг он решил жениться на ней в надежде, что рано или поздно она созреет для семейной жизни?
Нет, бред какой-то! Стал бы он жертвовать ради этого своей свободой…
Но ведь подозрения, что он женился ради сохранения контроля над ее капиталом, не оправдались — она не нашла ни единого доказательства. И на ее долю в компании он не претендовал, по крайней мере, если и делал что-то, то всегда докладывал ей, какие действия предпринимает и для чего.
Упершись локтями в гладкую поверхность стола, она размышляла, потирая лоб кончиками пальцев. Что же не дает ей покоя? Почему слова, ненароком сказанные Томасиной, так встревожили ее?
Когда она, наконец, поднялась из-за стола, то почувствовала, что вся дрожит, как беспомощный листик на жестком, пронизывающем ветру. Нужно срочно убираться отсюда, побыть одной и подумать.
Идя к выходу, Кейси не имела ни малейшего представления, к какому выводу она придет относительно всей этой истории с их браком, но ее не покидало предчувствие, что, до чего бы она ни додумалась, эти выводы ей вряд ли понравятся.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


Бездумно, на ощупь, одну за одной она вытягивала из ящика комода бюстгальтеры, трусики, ночные сорочки, комбинации. Шелк и кружева, так любимые ею, теперь не вызывали никакой реакции. Кейси была поглощена обдумыванием своего положения, пытаясь примириться с горькой правдой, наконец открывшейся ей.
Блэйк все еще считал ее наивным, избалованным ребенком. Он просто не доверял ее способности мыслить и жить самостоятельно, вот почему и женился на ней. Теперь его поведение и все его слова приобрели смысл.
Но у тебя нет доказательств, жалобно возражал внутренний голос.
— А мне и не нужны доказательства! — Ее возглас эхом отозвался в стенах спальни.
Любящая женщина способна догадаться обо всем, а ведь она любила Блэйка так давно и неизменно, что стала в состоянии предугадывать ход его мыслей и рассуждений. Это правда — с некоторых пор интуиция Кейси срабатывала безотказно, если дело касалось слов, поступков и даже намерений Блэйка.
Так вот, горькая правда заключалась в том, что Блэйк женился на ней не из-за денег или акций, нет. В голове его была некая нелепая, совершенно абсурдная схема, он хотел заставить ее стать взрослой… Вот такие были у него намерения. И как только до нее раньше не дошло?!
Вплоть до совершеннолетия Блэйк был ее попечителем, нес полную ответственность за нее и относился к своим обязательствам крайне серьезно. Вот почему он с такой легкостью поддался на ее хитрые уловки и непрестанно отчитывал за легкомыслие и чрезмерную беспечность в отношениях с парнями — он просто слишком верил всему, что она сочиняет.
Любой другой на его месте при первом же удобном случае «умыл руки» и предоставил бы своей взбалмошной подопечной полную свободу, просто сосредоточился бы на финансовой стороне опекунства. Но Блэйк не такой, он как мог, заботился о том, чтобы помочь Кейси удержаться на правильном пути, избегнуть множества соблазнов, со всех сторон поджидавших подростков и молодых девушек.
Отсюда очень недалеко до идеи жениться на ней, чтобы держать под присмотром. В надежде, что Кейси повзрослеет и станет по-настоящему ответственной за свою жизнь.
Вот почему он твердил «Я не должен» там, в парке, вот откуда это странное условие, что в их отношениях не должно быть секса. Неудивительно теперь, что он был в ярости на следующий день после той их ночи. Он злился не только за то, что Кейси соблазнила его, заставив пренебречь собственными принципами, он злился на себя за то, что не сдержался и позволил себя соблазнить.
Что ж, очень благородно и совершенно в характере Блэйка… жениться, чтобы помочь… При этом, пообещав перед лицом судьбы или Бога, а может даже, в память о ее покойном отце, что не станет делать ничего столь неподобающего, как целовать ее, прикасаться к ней, желать ее… или любить.
Горячие слезы обиды и злости навернулись Кейси на глаза.
Нет, черт возьми, она не должна плакать! И не заплачет! Только не из-за того, кто отрекается от своих чувств в угоду глупым принципам. Такой человек ей не нужен, никогда и ни за что!
Пытаться заставить Блэйка Кемпбелла понять и поверить в ее чувства — все равно, что биться головой о стену. Бесполезно и глупо! Пора с этим завязывать. Немедленно! Для начала нужно убираться из этой квартиры, а затем вообще скрыться, чтобы даже воспоминаний о нем не осталось.
В ванной она резко выдернула из подставки свою зубную щетку, затем сложила косметику в виниловую косметичку и затолкала все это в большую дорожную сумку, которая уже с трудом застегивалась.
Ладно, необязательно забирать все сразу, за остальным, можно вернутся позже. Сейчас же ей нужно только убраться отсюда, как можно скорее. У нее не было ни сил, ни желания дожидаться Блэйка. С объяснением можно подождать, даже нужно подождать, пока она вполне не овладеет собой и не сможет спокойно видеть его.
Ее вдруг охватила нестерпимая грусть. Удивительно, всего несколько часов назад они с Блэйком говорили, о ее возможной работе в компании, и она была несказанно счастлива. Конечно, ее огорчало то, что папа умер, так и не узнав, что его дочь примет участие в управлении «Уоррингтон билдинг».
Почему бы ей не подумать о чувствах отца раньше, когда он был еще жив?! — этот вопрос неотступно мучил ее. Вернее, ее раздражал не сам вопрос, а возможный ответ на него: она не думала об отце именно потому, что была так ужасно глупа и эгоистична, озабочена только собственными проблемами и желаниями.
«Но ты была совсем юной», — пронеслось у нее в мозгу. Кейси замерла — голос в голове показался ей чужим, звучал благосклонно и мягко, словно отец услышал ее и отозвался. Она подняла заплаканные глаза к потолку.
— Мне очень жаль, — прошептала она, словно прося запоздалого прощения у любимого родителя. Одинокая слеза скатилась по ее щеке.
Ее работа в компании теперь стала несбыточной мечтой — ей не хватит сил день за днем встречаться с Блэйком на работе. Ей остается только навсегда исчезнуть, скрыться там, где бы ее никто не знал, где она сможет спрятать свое сердце, чтобы никто не мог больше причинить ей боль.
Схватив с мраморной полочки над раковиной забытую тушь, она втиснула ее следом за остальной косметикой и вышла из ванной. Проходя мимо кровати, стянула со спинки свою сумочку, машинально накинула ее на плечо и направилась к двери в коридор.
— Кейси, — раздался в прихожей голос Блейка. Кейси замерла перед дверью их с Блэйком спальни.
— Вот черт! — выругалась она себе под нос. Не успела. Теперь придется долго и нудно объясняться.
Пока она мучительно раздумывала, что лучше — скрыться в своей спальне или же перехватить его в гостиной, — в коридоре раздались его уверенные твердые шаги.
— А, вот ты где! — Он был явно доволен, что застал ее дома. — Я искал тебя по всему офису. Ты в порядке? Я думал, мы вечером поужинаем.
У Кейси возникло непреодолимое желание немедленно сказать ему все, признаться, что теперь она знает всю правду, но язык словно присох к небу.
Блэйк глянул вниз, увидел в ее руках дорожную сумку и нахмурил брови, на красивом лице отразилось крайнее недоумение.
— Ты что тут делаешь? Что происходит, Кейси?
— Я ухожу. — Заявление прозвучало вовсе на так твердо, как хотелось бы, и проклятые ноги словно вросли в мягкий ковер.
— Уходишь? — В его тоне и в широко раскрывшихся темных глазах мелькнуло недоверие. — Куда это? И почему вдруг?!
— Не знаю, куда, — созналась она. — Наверное, сначала обратно, к Эймосу и Оливии. Но там я не останусь. Я… я собираюсь поехать куда-нибудь… туда, где я действительно смогу быть собой. Где смогу жить самостоятельно. — Ее обличительная речь вылилась в неясное, робкое бормотание, окончательно сбившее его с толку.
— Кейси…
— Слушай, я ухожу. — Наконец-то ее ноги, кажется, оторвались от пола. Она подошла к двери, протиснулась мимо него и направилась в гостиную, не смея обернуться. — Можешь радоваться, ведь ты этого хотел? Ради этого ты старался?
Он, вероятно, был так ошарашен, что замер на месте, и Кейси удалось дойти до входной двери.
Металл дверной ручки приятно охладил ладонь, но не успела Кейси повернуть ее, как почувствовала на плече тяжелую руку. Блэйк резко развернул ее к себе лицом.
— Не кажется ли тебе, что следует дать объяснения? — строго спросил он.
Она только молча и дерзко посмотрела на него.
— Кейси! — Убрав руку с ее плеча, он покачал головой, словно в наваждении, не сводя с нее взгляда. — Я не могу поверить. Ты просто… просто не можешь уйти.
— Еще как могу! — Она упрямо вздернула подбородок. — Я могу делать все, что захочу. Я совершеннолетняя, забыл? — Она понизила голос, и устало добавила: — И давно уже не ребенок.
Прямо на глазах его замешательство сменилось разочарованием, а потом он рассердился.
— Так… и как же, черт возьми, прикажешь тебя понимать?! — Пытаясь сдержаться, он провел рукой по своим угольно-черным волосам. — Пару часов назад все было замечательно, совещание прошло успешно, весь день ты была довольна, согласилась пойти со мной отпраздновать успех.
«И все сразу» — так он сказал тогда. Сказал, что хочет отпраздновать все, и даже поцеловал ее. В губы.
Невольно вновь подумалось о том, что могло скрываться за этой фразой, и от чего придется отказаться, как только она выйдет за дверь.
— По крайней мере, — продолжал он, яростно сверкая глазами, — мне так показалось. По-видимому, ты истолковала наш последний разговор как-то иначе.
— Мне показалось то же самое.
— Что, в таком случае, произошло? Почему ты это делаешь?
Она тяжело, с грустью, вздохнула.
— Скажем так: я свела концы с концами.
Он еще сильнее нахмурился.
— Если ты сердишься, давай, скажи мне, что я такого натворил, и я постараюсь это исправить. Но, прошу, перестань говорить загадками, я не в настроении сейчас играть в игры.
— Ах, тебе сейчас не до игр, скажите пожалуйста! — Внезапно она перестала сдерживать собственный гнев, вспомнив о поступке Блэйка. О том, как ловко он сумел одурачить и использовал ее. — Я все теперь знаю, ясно?!
— Что ты знаешь, ради Бога, Кейси, о чем речь?!
Дорожная сумка, которую она все еще держала в руках, внезапно свинцовой тяжестью напомнила о себе, и Кейси разжала руку. Сумка тяжело грохнулась на пол. Подняв голову и глядя ему прямо в глаза, она заговорила решительно и отчетливо, так, чтобы не пришлось повторять дважды.
— Когда ты предложил мне выйти за тебя, — начала она, — моей первой мыслью было, что ты хочешь сохранить контроль над моими деньгами. Потом я подумала, что ты мог каким-то образом, не вполне законно, распорядиться моей долей в компании. — Она скрестила руки на груди. — И, в конце концов, я решила: ничего страшного, я все равно дам тебе согласие.
Она вовсе не собиралась говорить ему, почему решила выйти за него. Не надо ему знать, как сильно она любила его, так, что была готова даже пожертвовать всем, чем владела. Ее женская и человеческая гордость не позволяли признаться в этом. И потом, какая теперь разница, когда она знает, каковы его истинные чувства.
— И после той ночи, когда мы… — она не в силах была выговорить «занимались любовью», — спали вместе… в тот вечер, когда ты объяснил мне, кто я есть на самом деле, когда заставил меня почувствовать стыд и раскаяние за то, что я манипулировала тобой, честное слово, мне хотелось провалиться сквозь землю и никогда не возвращаться. Ты ясно намекал, какого отношения я заслуживаю.
При этих словах Блэйк сжал челюсти, и скулы у него задвигались от напряжения.
— Ты заставил меня понять, как это нечестно — манипулировать людьми, как несправедливо и подло обманывать тех, кто тебе доверяет, и вообще всех, с кем имеешь дело. Ты преподал мне хороший урок. И ты, кажется, действительно казнил себя за то, что переспал со мной. И за то, что лишил меня невинности. — (Он вздрогнул, как от удара.) — И знаешь, что я еще думала в тот момент? Что ты самый благородный и достойный из мужчин, которых я встречала в жизни. Ты сумел внушить мне желание исправиться, сам стал примером для меня. — «Ты заставил меня еще сильнее любить тебя», — хотелось ей добавить, но она не посмела. — Ты помог мне по-новому взглянуть на собственную жизнь, сосредоточиться на тех вещах, которые были действительно важны. — Глаза у нее сузились, голос стал тише, когда она добавила: — И все это время ты сам манипулировал мной и обманывал меня.
Она хохотнула, и в этом холодном и неискреннем смехе не было и намека на веселость.
— Ну что, разве ты не доволен мной? Теперь мне стали известны истинные мотивы твоей женитьбы на мне. Может, я и медленно соображаю, но я не полная идиотка. Свои опекунские обязанности ты выполнил до конца, не так ли? Испугался, что я собираюсь разрушить свою жизнь, и женился на мне, чтобы этого не произошло. Ты просто хотел дождаться, пока я окончательно повзрослею.
Ох, как было унизительно говорить все это и как легко стало теперь, когда она закончила. Что же, стоит пойти до конца, наплевать на чувство собственного достоинства и выразить все, что она думает о нем и о его дурацких расчетах.
Сделав глубокий вдох, Кейси расцепила руки и смахнула с жакета невидимую пылинку.
— Можешь не сомневаться, у тебя все получилось, я стала намного старше. Думаю, папа мог бы тобой гордиться, Блэйк. Но теперь все, финита ля комедия. Мне больше не нужен ни ты, ни твое покровительство. Не хочу я больше твоих советов, и имя твое мне больше не нужно. Завтра с утра можешь звонить адвокату и начинать развод.
Все время, пока она говорила, Блэйк стоял мрачнее тучи. Он явно еле сдерживался. Это было видно по застывшим в напряжении плечам, по мрачному, нездоровому блеску в глубине темных глаз, по тому, как твердо он держал подбородок. Ну и пусть, ей все равно, пусть хоть на части ее разорвет, зато теперь он все знает.
Наконец он глубоко вздохнул, словно готовясь к битве, и засучил рукава.
— Позволь мне уточнить один момент. — Он говорил низким и убийственно спокойным голосом. — Ты действительно готова была выйти за меня, даже если бы я бог знает, как распоряжался твоими деньгами?
Она никогда не слышала, чтобы он говорил так угрожающе. От этого мрачного спокойствия ей стало не по себе. Но будь она проклята, если хоть на секунду он заметит ее смятение.
— Не стоит цепляться к словам, речь не о том, что могло бы быть, а о том, что было на самом деле, — моментально парировала она. — Ты орал на меня и читал мне проповеди за то, что я коварством и хитростью проникла в твою постель… — казалось, она намеревается испепелить его взглядом, — а сам все это время действовал не менее искусно, коварно и жестоко, чем я. И знаешь, что? Это помогло мне понять кое-что важное о тебе: не такой уж ты благородный и честный, каким представлялся. Теперь я думаю, что ты ханжа и лицемер.
Удушливое напряжение в воздухе было таким осязаемым, что Кейси казалось, оно вот-вот поглотит их обоих. И тут, совершенно неожиданно, Блэйк словно упал духом и ослаб. Он поднял руки вверх, показывая, что сдается. Глядя на нее широко раскрытыми глазами, он заговорил:
— Хорошо, Кейси, скажи, как, по-твоему, я должен был поступить? — И тут же, не дожидаясь ответа, бросился в атаку: — Неделя за неделей ты приходила в мой офис — и каждый раз с новой скандальной историей. Совершенно не смущаясь, откровенно рассказывала мне об очередной безумной выходке. Твои дружки казались мне еще более глупыми и безрассудными, чем ты. И вот перед самым твоим совершеннолетием, незадолго до того, как мне сложить с себя полномочия опекуна и лишиться права сдерживать тебя, как раз тогда тебе приходит в голову самая «замечательная» из идей. Ты, развалившись в кресле, невозмутимо, будто речь идет о загородной прогулке, объявляешь мне, своему опекуну, в моем собственном кабинете, что выйдешь замуж за первого, кто возьмет тебя и лишит невинности. Боже, Кейси, ты хоть представляешь себе, как я был шокирован и испуган?!
— Но все это было ложью! — взорвалась она. Слышать, с какой насмешливой злобой он высказывается обо всем, что она творила раньше, было выше ее сил. Ей совершенно, ненавистна была мысль о том, что он наивно принимал ее россказни за чистую монету. — Я просто тебя обманывала. Ну, подумай, разве могла я иметь отличные отметки в школе, если бы, в самом деле, была такой недоразвитой, такой распущенной, какой хотела казаться?
Блэйк стоял, онемев, тяжело опустив плечи, не зная, что сказать. Кажется, от подобного откровения он пришел в еще большее замешательство. Сквозь горечь, обиду и унижение, сдавившие горло, Кейси произнесла:
— Когда я приходила в твой кабинет в узких джинсах и соблазнительных кофточках, я намеренно одевалась так вызывающе откровенно. Ты должен был рано или поздно решить, что я качусь в пропасть, и я… я сочиняла все эти истории о друзьях… о парнях, с которыми якобы встречалась. — «Пожалуйста, — мысленно заклинала она себя, — не позволяй ему спросить „зачем?“». — Н-но потом, после того, как мы поженились, — торопливо продолжала она, — после той ночи, ты открыл мне глаза на все, что я наделала. Ты помог мне понять, насколько я была неправа. С моей стороны было ужасно подло пытаться использовать тебя ради своих прихотей.
Кейси попыталась сглотнуть ком в горле.
— Я очень быстро это поняла и усвоила. И решила, что лучший способ доказать тебе свою зрелость и разумность… это просто вести себя по-взрослому. — Она почувствовала, что по щекам покатились слезы, закрыла глаза, покачала головой. — Ведь на самом деле я именно такая. Всегда была такой. Женщина, способная упорно трудиться над подготовкой совещания, — это и есть настоящая я, Блэйк. Ты должен поверить мне.
На лице Блэйка отразилось полное смятение. «Ну, все, — подумала Кейси, — я пропала!»
— Н-но… для чего? — Он провел рукой по лицу. — Почему ты вела себя так? К чему все эти истории? Я не понимаю.
Подбородок у нее задрожал, и слезы потекли ручьем. Она уже призналась почти во всем, пути назад не было.
— Я пыталась привлечь этим твое внимание, — обреченно проговорила она, — хотела заставить тебя увидеть, что ты мне очень нужен. Я не знала, как смогу жить без наших еженедельных встреч. — Кейси закрыла глаза, плечи у нее поникли. Переведя дух, она посмотрела ему в лицо. — Я старалась заставить тебя полюбить меня. — И, зажмурив глаза, закончила почти шепотом: — Так же сильно, как я люблю тебя.
Свесив голову на грудь, Кейси тихо плакала, испытывая унижение и позор, — она же не хотела, чтобы он узнал. Наоборот, собиралась уйти отсюда гордо и с достоинством. А получилось вот как!
Блэйк схватил ее руки в свои и крепко сжал, но не притянул к себе, стараясь держаться на расстоянии.
— Кейси, дорогая, — сказал он севшим голосом, — пожалуйста, не плачь! Ты разрываешь мне сердце.
Она все еще всхлипывала, прерывисто дыша. Наконец постаралась справиться с собой, подняла голову, посмотрела на него.
— Я люблю тебя, Блэйк. Только тебя всегда и любила, у меня нет больше сил, скрывать это.
Похоже, признание привело его в полное замешательство, он молчал, не зная, как себя держать с ней.
— Ты ведь чувствуешь что-то ко мне. — Нескрываемый укор прозвучал в этих словах. — Я знаю это, знаю, что чувствуешь! — Дрожь прошла по ее телу. — Если бы ты не чувствовал, ты бы никогда не лег со мной в постель. Никогда бы не поцеловал меня, как тогда в парке. И даже сегодня в офисе.
Он стоял, покусывая губы.
— Ладно, не буду спорить, — наконец прошептал он, с явной неохотой делая признание, — ты красивая женщина, Кейси. Не стану отрицать, что испытываю к тебе влечение.
Она недоверчиво прищурилась.
— И это все?
Он не ответил, только глубоко засунул руки в карманы, повернулся и отошел на несколько шагов. Потом снова повернулся к ней.
— Тебя ожидает чудесная, яркая жизнь, Кейси. — Кончиками пальцев он потер губы и подбородок. — Ты заслуживаешь гораздо большего. Ты можешь стать счастливой с человеком, который полюбит тебя, с которым вы будете иметь больше общего, с тем, кто подходит тебе по возрасту.
Ее глаза расширились, она не смогла сдержать изумления.
— Так вот что тебя беспокоит?! Эти дурацкие тринадцать с половиной лет разницы?
— Почти четырнадцать.
Она отмахнулась, не желая препираться по столь ничтожному поводу.
— Я-то была уверена, что причина в твоей неудаче с Джоан, — сказала она. — Последнее время я делала все возможное, чтобы ты, наконец, увидел мою преданность и бескорыстие. Хотела доказать, что я не эгоистка, что готова всем пожертвовать ради тебя. Мне казалось, твой опыт с ней заставляет тебя чувствовать…
— Я знаю, что ты совсем не такая, как Джоан, — горячо заверил он, — и всегда знал это.
Наступившая тишина показалась Кейси невыносимой.
— Я люблю тебя. — Она закусила губу, потом добавила: — Я любила всегда, сколько себя помню.
Она уныло вздохнула.
— Не могу поверить, что ты можешь позволить такой мелочи, как разница в возрасте, встать между нами.
Он только еще плотнее сжал губы. В этот момент Кейси поняла, что вся ее жизнь переменилась. Любовь оказалась чувством хрупким и трепетным, словно крылья бабочки. Самым таинственным и неподвластным из тех, что доступны человеку. Любовь нельзя внушить, нельзя завоевать хитростью. Любовь можно только дарить по собственной воле, легко, открыто, от всего сердца. Без всяких условностей и ответных ожиданий.
Она думала, что Блэйк захочет сам подарить ей свою любовь, но теперь поняла, что этому не суждено случиться.
Не сказав больше ни слова, Кейси подняла с пола сумку, повернулась и вышла, тихо прикрыв за собой дверь.

Блэйк сидел в гостиной. В три часа утра комната была погружена в кромешную тьму. Никогда еще его дом не казался ему таким пустым и безжизненным.
Сон не шел, к еде он даже не притронулся. Казалось, его покинули все чувства и желания. Внутри был мрак, словно там лежал толстый, непроницаемый слой угольной пыли.
Кейси открыла ему свою любовь, чтобы тут же оказаться отвергнутой. Он попытался представить, что она пережила, и у него сжалось от мучительной тоски и сострадания. А она ведь права — с самого начала он ничуть не уступал ей в коварстве и умении манипулировать. Конечно, он делал это только из самых лучших побуждений, не так ли?
Блэйк потер лоб.
А не женился ли он на ней, только чтобы кто-нибудь другой, кроме него, не овладел Кейси?! Он вспомнил, с какой готовностью его тело отозвалось на ее призыв в ту самую ночь. Одних только ее поцелуев и ласковых поглаживаний было достаточно, чтобы он утратил способность соображать, не говоря уж о том, что происходило с ним дальше. И какой пустой стала его постель без Кейси. Впрочем, он был готов мириться с неудовлетворенной страстью, довольствуясь тем, что, по крайней мере, она жила в его квартире. Теперь же эти комнаты словно вымерли, и он чувствовал себя нестерпимо одиноким.
Нет, все-таки лучше, что она ушла. Ему давно следовало отпустить ее от себя, а он все медлил.
«Почему?» Вопрос был таким пронзительным, что, казалось, прозвучал вслух.
Да потому, что ты любишь ее.
Блэйк рассеянно сжал пальцами подбородок. Да, Кейси ему всегда нравилась. Она была забавной, отзывчивой, понимающей. Все в ней восхищало и радовало его. И всегда влекло к ней. Он вспомнил, какое искушение испытал, когда она бросилась к нему, желая утешить в истории с Джоан. Тогда она была всего лишь подростком.
Но теперь она стала женщиной.
В темноте он с силой покачал головой — да нет же, это неправильно! Она не должна связывать жизнь с человеком намного старше ее. Он мысленно прикинул: когда ему будет пятьдесят восемь, ей исполнится только сорок четыре, а в его шестьдесят три ей будет всего сорок девять.
Значит, так и собираешься состариться один, без ее любви? Вопрос заставил его буквально задохнуться.
— Нет! — сказал он себе, выпрямившись в кресле. — Нет, только не это!

Кейси сидела за столиком в маленьком уютном ресторане и пила кофе, казавшийся ей безвкусным. При виде Дженет и Эми, пришедших по ее приглашению позавтракать, она постаралась казаться веселой и приветливой.
— Я ненадолго, — сказала Эми, целуя ее в щеку, — обещала сегодня прийти пораньше на работу.
— И у меня всего несколько минут. — Дженет придвинулась вместе со стулом ближе к столику. — Но молодец, что позвонила. Мы сто лет уже не завтракали вместе.
— Что будем есть? — Не дожидаясь их пожеланий, Эми заявила: — Я, пожалуй, возьму бублик с творогом и клубничный джем.
— Отличный выбор. — Тон Дженет был пропитан сарказмом. — Полагаю, тебе известно, где окажется большая часть этих калорий? Прямо на твоих боках. Но, если хочешь знать мое мнение, твоему заду вовсе нет нужды делаться шире, чем он уже есть, — это будет неприлично.
Эми поджала губы, стараясь смотреть на Дженет, как можно более уничижительно.
— Считай, что твое мнение меня не интересует.
— Да ладно, я всего лишь имею в виду, — уступила Дженет, — что свежие фрукты гораздо полезнее.
Кейси усмехнулась, подумав, как правильно было с ее стороны позвать на завтрак этих вечных спорщиц. Никто не мог бы поднять ей настроение лучше, чем они.
— Ты же не станешь спорить, что фрукты содержат гораздо меньше калорий, чем творог, — сказала Дженет.
Но Эми не собираясь сдаваться.
— Скажи, пожалуйста, а к какой группе продуктов относится тогда клубничный джем? — И изрекла, довольная своей находчивостью: — Фрукты! Что, съела? И теперь, когда мы выяснили, что зад у меня здоровый, как корма у парохода, может, наконец, сменим тему? — И тут же с сочувственно обратилась к Кейси: — Жаль, что у вас с Блэйком все так вышло.
— Да уж, глупее и придумать нельзя, — подтвердила Дженет.
Эми дотронулась до руки Кейси.
— Но, я смотрю, ты держишься молодцом.
Кейси слегка повела плечом.
— Ты права, умирать я не собираюсь. — «Хотя, может, и желала бы этого», — жалобно добавила она про себя. — Я не могу заставить его любить меня. — Она опустила глаза и принялась изучать содержимое своей чашки. Утверждение было не совсем верным. На самом деле Кейси считала, что Блэйк любит ее, просто чрезмерная ответственность не позволяет ему поддаться своим чувствам. — Или, вернее будет сказать, — поправилась она, — я не могу заставить его признаться в своих чувствах. — Она поморщилась. — Очень неприятно это сознавать, но я постараюсь смириться.
— Вот паразит.
— Да-а уж!
Столь резкое осуждение не понравилось Кейси.
— Нет! — Она так резко поставила чашку на стол, что кофе выплеснулся. — Он лишь делает то, что считает верным. Он просто не в силах переступить через разницу в возрасте, и мне бы не хотелось, чтобы вы…
— Ну-ну, потише, — мягко сказала ей Эми, — успокойся. Мы не хотели никого обидеть. Просто пытались выразить свою солидарность.
— Чисто по-дружески, — подтвердила Дженет. Кейси вздохнула — зря она взъелась на подруг.
— Ладно, извините. Похоже, из-за сегодняшней бессонницы, я стала слегка несдержанной. — Она не стала уточнять, что проплакала почти до рассвета.
— Извините за вторжение…
Эми и Дженет подняли глаза и увидели Блэйка. Кейси подскочила при звуке его голоса.
— Как ты нашел меня? — спросила она, слегка оправившись. — Все в порядке?
— Все прекрасно. — Он натянуто, через силу улыбнулся: — Оливия сказала, что ты здесь.
Молчание, воцарившееся за столиком, было настолько напряженным, что Кейси почувствовала легкий озноб и головокружение. Для чего он здесь? Что еще ему нужно?
— Блэйк, честное слово, у меня нет никакого настроения, вступать в новый спор.
— Я пришел вовсе не спорить. — Он произнес это так тихо, что она едва разобрала. — Напротив, я пришел согласиться с тобой. По всем статьям.
— Согласиться со мной по поводу чего? — Дженет и Эми затаили дыхание, и Кейси метнула быстрый взгляд в их сторону, потом снова посмотрела на Блэйка. — Давай выйдем куда-нибудь, где… не так людно.
Он отрицательно мотнул головой.
— Мне здесь вполне удобно. Я спокойно могу говорить в присутствии твоих подруг. А также, если понадобится, скажу об этом всем вокруг.
Кейси на секунду онемела. Охрипшим от волнения голосом она робко спросила:
— О чем именно ты хочешь сказать всем вокруг?
— О том, что ты права. Во всем.
— Я?
— Да, ты, — подтвердил он. — Ты была права, утверждая, что меня влечет к тебе. Правда и то, что мои чувства к тебе… — Вдруг он опустился на одно колено и взял ее руку в свои. — Я люблю тебя, Кейси. Я был полным кретином, что не желал себе в этом признаться.
Как давно она жаждала услышать от него эти слова, как много приложила к этому сил, но никогда не предполагала, что испытает при этом неподдельный страх. Это чувство пронеслось внутри, словно поток пылающей лавы, и она испугалась.
Кейси сидела, не смея пошевелиться, с широко раскрытыми глазами.
Что, если он произнес совсем не эти слова? Что, если ей лишь почудилось? Вдруг сейчас Эми и Дженет дотронутся до нее и развеют этот восхитительный сон?
Тихий стон сорвался с губ Блэйка.
— Милая, все, что я совершил, было неправильно. Надеюсь, ты сможешь простить меня. Я женился на тебе ради того, чтобы обуздать твой непокорный нрав, но прошу тебя, не говори, что этим я все испортил и ничего нельзя поправить.
Она сидела неподвижно. Наконец очень медленно, все еще не веря, она протянула руку и дотронулась до его лица. Ладонью ощутила тепло и мягкость его кожи. Большим пальцем провела по его верхней губе — да, это действительно Блэйк, реальный, из плоти и крови, а вовсе не призрак.
Убедившись, она, наконец, облизнула пересохшие губы и прошептала:
— Скажи еще раз.
Улыбка, озарившая его лицо, была исполнена нежности и понимания.
— Я люблю тебя, — повторил он с чувством, — и буду любить до конца своей жизни.
И все-таки страх не покидал ее. Кейси прикусила губу и нахмурилась.
— А как же разница в возрасте?
Он вгляделся в нее так пристально и напряженно, словно боялся, что она может сейчас выскользнуть из его рук и убежать.
— Всю ночь я не сомкнул глаз, размышляя об этом, — он легонько сжал ей пальцы, — пытался придумать, можно ли как-то уменьшить эту разницу. Ничего не вышло. — Он поднес ее руку к губам и нежно поцеловал. Его черные глаза были прикованы к ее лицу. — Но хоть убей, милая, я просто не представляю, как смогу дождаться старости, если тебя не будет рядом.
Сердце в ее груди изнемогало от нежности. Кажется, на другом конце стола послышался вздох зависти. Кейси таяла от восторга.
— О, Блэйк, как я люблю тебя!
Он крепко обнял ее и прижал к себе. Нежно поцеловал в губы, в подбородок, в ухо и дразняще прошептал:
— Возможно, мы совершаем огромную ошибку. Знаешь ли ты, что, когда мне будет семьдесят, тебе будет только пятьдесят шесть? Что скажут наши друзья?
Короткий смешок вырвался у Кейси, задорный, легкий и очень чувственный:
— Думаю, от зависти они забудут все слова.
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